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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrun-
gen im Messwerkzeug beeintréachtigt werden. BEWAHREN SIE
DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Stiaube befinden. Im Messwerk-
zeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Ddmpfe entziinden.

» Beim Betrieb des Messwerkzeugs ertonen unter bestimmten Bedingungen laute
Signaltone. Halten Sie deshalb das Messwerkzeug vom Ohr bzw. von anderen
Personen fern. Der laute Ton kann das Gehor schadigen.

Bringen Sie den Magnet nicht in die Ndhe von Implantaten oder
sonstigen medizinischen Geraten, wie z.B. Herzschrittmacher
oder Insulinpumpe. Durch den Magnet wird ein Feld erzeugt, das die
Funktion von Implantaten oder medizinischen Geraten beeintrachti-
gen kann.

» Halten Sie das Messwerkzeug fern von magnetischen Datentrégern und magne-
tisch empfindlichen Geraten. Durch die Wirkung der Magnete kann es zu irreversi-
blen Datenverlusten kommen.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Laserempfanger ist bestimmt zum schnellen Finden von pulsierenden Laserstrahlen.
Welcher Bosch-Linienlaser bzw. Bosch-Punkt- und Linienlaser mit dem Laserempfanger
kompatibel ist, entnehmen Sie der Betriebsanleitung des Linienlasers/Punkt- und Linien-
lasers.

Der Laserempfanger ist zur Verwendung im Innen- und AuBenbereich geeignet.

160992A6B7(28.05.2021) Bosch Power Tools
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Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Laserempfangers auf der Grafikseite.

a)

(1) Lautsprecher
(2) Taste Einstellung Empfangsgenauigkeit
(3) Ein-/Aus-Taste
(4) Taste Signalton
(5) Empfangsfeld fir Laserstrahl
(6) Display
(7) Magnete
(8) Fiihrungsnut fiir Halterung
(9) LED-Richtungsanzeige "Laserstrahl unter Mittellinie"
(10) Mittenmarkierung
(11) LED-Richtungsanzeige "Laserstrahl tiber Mittellinie"
(12) Seriennummer
(13) Batteriefachdeckel
(14) Arretierung des Batteriefachdeckels
(15) LED Mittellinie (hinten)
(16) Halterung® (1 608 M0OO C1L)
(17) Drehknopf der Halterung”
(18) Fiihrungsschiene”
(19) Arretierung der Halterung”
(20) Druckknopf zum Lésen der Arretierung?

Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehort nicht zum Standard-Lieferumfang. Das
vollstindige Zubehor finden Sie in unserem Zubehérprogramm.

Anzeigenelemente

(a) Batteriewarnung

(b) Richtungsanzeige "Laserstrahl unter Mittellinie"
(c) Anzeige Mittellinie

(d) Richtungsanzeige "Laserstrahl iiber Mittellinie"
(e) Anzeige Empfangsgenauigkeit "grob"

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)
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(f) Anzeige Empfangsgenauigkeit "fein"
(g) Anzeige Signalton

Technische Daten

Laserempfanger LR7
Sachnummer 3601K69J..
Arbeitsbereich”) 5-Xm®?
Empfangswinkel 90°
Empfangsgenauigkeit®

- "fein" +1mm
- "grob" +3mm
Betriebstemperatur -10°C... +50°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
max. Einsatzhohe liber Bezugshohe 2000 m
relative Luftfeuchte max. 90 %
Verschmutzungsgrad entsprechend IEC 61010-1 v
Batterien 2x1,5VLR6 (AA)
Betriebsdauer ca. 30h
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg

MaBe (Lange = Breite x Hohe)

73 x 28 x 137 mm

Schutzart

IP54 (staub- und spritzwasserge-
schiitzt)

A) Der Arbeitsbereich kann durch ungiinstige Umgebungsbedingungen (z.B. direkte Sonnenein-

strahlung) verringert werden.

B) X: maximaler Arbeitsbereich fiir Betrieb mit Laserempféanger entsprechend der Betriebsanlei-
tung des verwendeten Bosch-Linienlasers bzw. Bosch-Punkt- und Linienlasers

C) abhangig vom Abstand zwischen Laserempfanger und Linienlaser/Punkt- und Linienlaser

D) Estrittleitfahige Verschmutzung auf, oder es tritt trockene, nicht leitfahige Verschmutzung auf,
die durch zu erwartende Kondensation leitfahig wird. Unter solchen Bedingungen ist das Pro-
dukt normalerweise vor direkter Sonneneinstrahlung, Niederschlag und vollem Winddruck ge-
schiitzt, aber weder Temperatur noch Luftfeuchtigkeit werden kontrolliert.

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Laserempfangers dient die Seriennummer (12) auf dem Typen-

schild.

1609 92A6B7(28.05.2021)
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Gerauschinformation

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Signaltons betragt in einem Meter Ab-
stand 80 dB(A).
Halten Sie den Laserempfanger nicht dicht ans Ohr!

Montage

Batterien einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Laserempfangers wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien

empfohlen.

Ziehen Sie die Arretierung (14) des Batteriefachdeckels nach auBen und klappen Sie

den Batteriefachdeckel (13) auf. Setzen Sie die Batterien ein.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf der Innenseite

des Batteriefachs.

Erscheint die Batteriewarnung (a) erstmals im Display (6), kann der Laserempfanger

noch ca. 2 h betrieben werden.

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batterien eines Her-

stellers und mit gleicher Kapazitat.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Laserempfanger, wenn Sie ihn lingere Zeit
nicht benutzen. Die Batterien konnen bei langerer Lagerung im Laserempfanger kor-
rodieren und sich selbst entladen.

Betrieb

Inbetriebnahme

» Schiitzen Sie den Laserempfanger vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie den Laserempfanger keinen extremen Temperaturen oder Tempera-
turschwankungen aus. Lassen Sie ihn z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen
Sie den Laserempfénger bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperie-
ren, bevor Sie ihn in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen kann die Prazision des Laserempfangers beeintrachtigt werden.

Laserempfénger aufstellen (siehe Bild A)

Stellen Sie den Laserempféanger mindestens 5 m vom Linienlaser bzw. Punkt- und Linien-
laser entfernt auf. Stellen Sie sicher, dass der Empfangermodus am Linienlaser bzw.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)



10| Deutsch

Punkt- und Linienlaser aktiv ist. Wahlen Sie eine Betriebsart, bei der entweder nur ein
waagerechter oder nur ein senkrechter Laserstrahl erzeugt wird.

Hinweis: Wahlen Sie keine Betriebsart mit waagerechtem und senkrechtem Laserstrahl
gleichzeitig (Kreuzlinienbetrieb), da sonst Fehlanzeigen zur Hohe des Laserstrahls auf-
treten konnen.

Platzieren Sie den Laserempfénger so, dass der Laserstrahl das Empfangsfeld (5) errei-
chen kann. Richten Sie ihn so aus, dass der Laserstrahl das Empfangsfeld quer durch-
lauft (wie im Bild dargestellt).

Ein-/Ausschalten

» Beim Einschalten des Laserempfiangers ertont ein lauter Signalton. Halten Sie
deshalb den Laserempfanger beim Einschalten vom Ohr bzw. von anderen Perso-
nen fern. Der laute Ton kann das Gehor schadigen.

Zum Einschalten des Laserempfangers driicken Sie die Ein-/Aus-Taste (3). Alle Display-

anzeigen sowie alle LEDs leuchten kurz auf und ein Signalton ertont.

Nach dem Einschalten des Laserempfangers ist immer eine mittlere Lautstédrke und die

Empfangsgenauigkeit "fein" eingestellt.

Zum Ausschalten des Laserempfangers driicken Sie erneut die Ein-/Aus-Taste (3). Alle

LEDs und alle Displayanzeigen leuchten vor dem Ausschalten kurz auf und ein Signalton

ertont.

Wird ca. 20 min keine Taste am Laserempfanger gedriickt und erreicht das

Empfangsfeld (5) 20 min lang kein Laserstrahl, dann schaltet der Laserempfénger zur

Schonung der Batterien automatisch ab. Die Abschaltung wird durch kurzes Aufleuchten

aller LEDs und aller Displayanzeigen angezeigt und ein Signalton ertont.

Einstellung der Anzeige Mittellinie wahlen

Mit der Taste Einstellung Empfangsgenauigkeit (2) konnen Sie festlegen, mit welcher Ge-
nauigkeit die Position des Laserstrahls auf dem Empfangsfeld als "mittig" angezeigt wird:
- Empfangsgenauigkeit "fein" (Anzeige (f) im Display),

- Empfangsgenauigkeit "grob" (Anzeige (e) im Display).

Richtungsanzeigen

Die Position des Laserstrahls im Empfangsfeld (5) wird angezeigt:

- durch die Richtungsanzeigen "Laserstrahl unter Mittellinie" (b), "Laserstrahl iiber
Mittellinie" (d) bzw. Mittellinie (c) im Display (6) an der Vorderseite des Laseremp-
fangers,

- durch die LED-Richtungsanzeigen "Laserstrahl unter Mittellinie" (9), "Laserstrahl iber
Mittellinie" (11) bzw. Mittellinie (15) an der Riickseite des Laserempfangers,

1609 92A6B71(28.05.2021) Bosch Power Tools
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- optional durch den Signalton (siehe ,,Signalton zur Anzeige des Laserstrahls“, Sei-
te11).

Laserempfénger zu tief: Durchlauft der Laserstrahl die obere Halfte des

Empfangsfeldes (5), dann leuchten die Richtungsanzeige "Laserstrahl tiber

Mittellinie" (d) im Display und die korrespondierende LED "Laserstrahl iber

Mittellinie" (11).

Bei eingeschaltetem Signalton ertdnt ein Signal in hoher Frequenz.

Bewegen Sie den Laserempfanger in Pfeilrichtung nach oben.

Laserempfanger zu hoch: Durchlduft der Laserstrahl die untere Halfte des

Empfangsfeldes (5), dann leuchten die Richtungsanzeige "Laserstrahl unter

Mittellinie" (b) im Display und die korrespondierende LED "Laserstrahl unter

Mittellinie" (9).

Bei eingeschaltetem Signalton ertént ein Signal in niedriger Frequenz.

Bewegen Sie den Laserempfénger in Pfeilrichtung nach unten.

Laserempfanger mittig: Durchlauft der Laserstrahl das Empfangsfeld (5) auf Hohe der

Mittenmarkierung (10), dann leuchten die Anzeige Mittellinie (c) im Display und die kor-

respondierende LED Mittellinie (15).

Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Dauerton.

Signalton zur Anzeige des Laserstrahls

Die Position des Laserstrahls auf dem Empfangsfeld (5) kann durch einen Signalton an-
gezeigt werden.

Sie konnen die Lautstarke andern oder den Signalton ausschalten.

Driicken Sie zum Wechseln bzw. Ausschalten des Signaltons die Taste Signalton (4), bis
die gewiinschte Lautstérke im Display angezeigt wird. Bei niedriger Lautstarke erscheint
die Signalton-Anzeige (g) im Display mit einem Balken, bei hoher Lautstarke mit 3 Bal-
ken, bei ausgeschaltetem Signalton erlischt sie.

Unabhangig von der Einstellung des Signaltons ertont bei jedem Driicken einer Taste am
Laserempfanger zur Bestatigung ein kurzer Ton in niedriger Lautstarke.

Hintergrundbeleuchtung

Die Hintergrundbeleuchtung der Anzeige wird in voller Starke eingeschaltet, wenn der
Laserempfanger eingeschaltet wird. Wird fiir 2 min kein Laserstrahl erkannt und keine
Taste am Laserempfanger gedriickt, wird die Hintergrundbeleuchtung um 50 % redu-
ziert.

Sie konnen die Hintergrundbeleuchtung ausschalten. Driicken Sie dazu die Taste Einstel-
lung Empfangsgenauigkeit (2) und die Taste Signalton (4) gleichzeitig fiir mindestens
2s.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)
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Arbeitshinweise

Markieren

An der Mittenmarkierung (10) rechts und links am Laserempfanger konnen Sie die Posi-
tion des Laserstrahls markieren, wenn er durch die Mitte des Empfangsfeldes (5) lauft.
Achten Sie darauf, den Laserempféanger beim Markieren genau senkrecht (bei waage-

rechtem Laserstrahl) bzw. waagerecht (bei senkrechtem Laserstrahl) auszurichten, da
sonst die Markierungen gegeniiber dem Laserstrahl versetzt sind.

Befestigen mit Magnet (siehe Bild B)

Ist eine sichere Befestigung nicht unbedingt erforderlich, konnen Sie den Laserempfan-
ger mithilfe der Magnete (7) an Stahlteile heften.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie den Laserempfanger stets sauber.
Tauchen Sie den Laserempfanger nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040460

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

1609 92A6B71(28.05.2021) Bosch Power Tools
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Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Laserempfanger, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Laserempfanger und Batterien nicht in den Hausmdill!

Nur fiir EU-Lander:

GemabB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen nicht mehr gebrauchsfahige
Laserempfanger und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwendung zugefiihrt werden.

English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and observed. The safeguards in-
tegrated into the measuring tool may be compromised if the
measuring tool is not used in accordance with these instructions.
STORE THESE INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified specialist using only ori-
ginal replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is
maintained.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flam-
mable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool,
which can ignite dust or fumes.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)
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» When operating the measuring tool, loud signal tones may sound under certain
circumstances. For this reason, keep the measuring tool away from your ears
and from other persons. The loud sound can damage hearing.

Keep the magnet away from implants and other medical devices,
e.g. pacemakers or insulin pumps. The magnet generates a field that
can impair the function of implants and medical devices.

» Keep the measuring tool away from magnetic storage media and magnetically-
sensitive devices. The effect of the magnets can lead to irreversible data loss.

Product Description and Specifications

Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use
The laser receiver is intended to quickly find pulsating laser beams.

Please refer to the operating instructions for the line laser/point and line laser to see
which Bosch line laser or Bosch point and line laser is compatible with the laser receiver.

The laser receiver is suitable for indoor and outdoor use.

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustration of the laser receiver on
the graphics page.
(1) Speaker
(2) Button for adjusting the reception accuracy
(3) On/off button
(4) Audio signal button
(5) Laser beam reception area
(6) Display
(7) Magnets
(8) Guide groove for holder
(9) "Laser beam below centre line" LED direction indicator
(10) Centre mark
(11) "Laser beam above centre line" LED direction indicator

160992A6B7(28.05.2021) Bosch Power Tools
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(12) Serial number

(13) Battery compartment cover
(14) Battery compartment cover locking mechanism
(15) LED for centre line (rear)

(16) Holder” (1608 MOO C1L)

(17) Rotary knob of holder”

(18) Guide rail?

(19) Holder locking mechanism?

(20) Pushbutton to release the locking mechanism®

a) Accessories shown or described are not included with the product as standard. You can
find the complete selection of accessories in our accessories range.

)

Display Elements
(a) Battery warning
(b) "Laser beam below centre line" direction indicator
(c) Centre line indicator
(d) "Laser beam above centre line" direction indicator
(e) Indicator for reception accuracy "coarse"
(f) Indicator for reception accuracy "fine"
(g) Audio signal indicator

Technical Data

Article number 3601 K69 J..
Working range” 5-Xm®
Reception angle 90°
Reception accuracy®

- "Fine" +1mm
- "Coarse" +3mm
Operating temperature -10°Cto +50°C
Storage temperature -20°Cto+70°C
Max. altitude 2000 m

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)
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Laser receiver LR7
Relative air humidity max. 90 %
Pollution degree according to [EC 61010-1 go
Batteries 2 x1.5VLR6 (AA)
Approx. operating time 30h
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 0.15kg
Dimensions (length x width x height) 73 x 28 x 137 mm
Protection rating IP54 (dust and splash-proof)

A) The working range may be reduced by unfavourable environmental conditions (e.g. direct sun-
light).

B) X: Maximum working range for operation with laser receiver according to the operating instruc-
tions for the Bosch line laser or Bosch point and line laser that is used

C) Dependent on the distance between the laser receiver and the line laser/point and line laser

D) Occurrence of conductive deposits or dry, non-conductive deposits which become conductive
when an expected level of condensation occurs. Under such conditions, the product is usually
protected from direct sunlight, precipitation and high wind pressure but neither temperature nor
air humidity are being monitored.

For clear identification of your laser receiver, see the serial number (12) on the type plate.

Noise Information

Typically the A-weighted sound pressure level of the audio signal is 80 dB(A)
at 1 maway.
Do not hold the laser receiver close to your ear.

Assembly

Inserting/Changing the Batteries

Alkali-manganese batteries are recommended for the laser receiver.

Pull the locking mechanism (14) of the battery compartment cover outwards and lift up
the battery compartment cover (13). Insert the batteries.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is correct according to the illustra-
tion on the inside of the battery compartment.

When the battery warning (a) first appears on the display (6), the laser receiver can still
be operated for approx. 2 hours.

Always replace all the batteries at the same time. Only use batteries from the same man-
ufacturer and which have the same capacity.

1609 92A6B7(28.05.2021) Bosch Power Tools
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» Take the batteries out of the laser receiver when you are not using it for a pro-
longed period of time. The batteries can corrode and self-discharge during pro-
longed storage in the laser receiver.

Operation

Starting operation
» Protect the laser receiver against moisture and direct sunlight.

» Do not subject the laser receiver to extreme temperatures or variations in tem-
perature. As an example, do not leave it in vehicles for longer periods. In case of large
variations in temperature, allow the laser receiver to adjust to the ambient temperat-
ure before putting it into operation. In case of extreme temperatures or variations in
temperature, the accuracy of the laser receiver can be impaired.

Setting up the Laser Receiver (see figure A)

Place the laser receiver at least 5 m away from the line laser or point and line laser. En-
sure that receiver mode is active on the line laser or point and line laser. Select an oper-
ating mode in which either only a horizontal or only a vertical laser beam is generated.
Note: Do not select an operating mode which generates both horizontal and vertical
laser beams at the same time (cross-line operation) because this might impair the height
readings of the laser beam.

Position the laser receiver so that the laser beam can reach the reception area (5). Align
it so that the laser beam runs straight through the reception area (as shown in the fig-
ure).

Switching On/Off
» Aloud audio signal sounds when switching on the laser receiver. Therefore, keep

the laser receiver away from your ear or other persons when switching it on. The
loud sound can damage hearing.
To switch on the laser receiver, press the on/off button (3). All display indicators and all
LEDs light up briefly and an audio signal sounds.
After the laser receiver is switched on, the volume is always set to medium and the re-
ception accuracy set to "fine".
To switch off the laser receiver, press the on/off button (3) again. All LEDs and all dis-
play indicators light up briefly before the tool switches off, and an audio signal sounds.
If no button on the laser receiver is pressed for approx. 20 min and no laser beam
reaches the reception area (5) for 20 min, then the laser receiver will automatically
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switch itself off to preserve battery life. The switching off is indicated by all LEDs and all
display indicators lighting up briefly, and an audio signal sounds.

Selecting the Setting of the Centre Line Indicator

You can use the button adjusting the reception accuracy (2) to specify the accuracy with
which the position of the laser beam is indicated as "centred" on the reception area:

- Reception accuracy "fine" (indicator (f) on the display),

- Reception accuracy "coarse" (indicator (e) on the display).

Direction Indicators

The position of the laser beam in the reception area (5) is indicated as follows:
- By the direction "Laser beam below centre line" (b), "Laser beam above centre
line" (d) or centre line indicator (c) on the display (6) on the front of the laser re-
ceiver,
- By the direction LEDs "Laser beam below centre line" (9), "Laser beam above centre
line" (11) or centre line indicator (15) on the back of the laser receiver,
- Byanaudio signal (optional) (see "Laser Beam Indicator Audio Signal", page 18).
Laser receiver too low: If the laser beam runs through the upper half of the reception
area (5), then the direction indicator "Laser beam above centre line" (d) on the display
and the corresponding LED "Laser beam above centre line" (11) will light up.
If the audio signal is switched on, a signal sounds at a high frequency.
Move the laser receiver upwards in the direction of the arrow.
Laser receiver too high: If the laser beam runs through the lower half of the reception
area (5), then the direction indicator "Laser beam below centre line" (b) on the display
and the corresponding LED "Laser beam below centre line" (9) will light up.
If the audio signal is switched on, a signal sounds at a low frequency.
Move the laser receiver downwards in the direction of the arrow.
Laser receiver centred: If the laser beam runs through the reception area (5) at the
height of the centre mark (10), then the centre line indicator (c) on the display and the
corresponding centre line LED (15) will light up.
If the audio signal is switched on, a continuous tone sounds.

Laser Beam Indicator Audio Signal

The position of the laser beam on the reception area (5) can also be indicated by an au-
dio signal.

The volume level can be changed or the audio signal switched off.

To change the volume level or switch off the audio signal, push the audio signal button
(4) until the required volume level is indicated on the display. At a low volume, the audio
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signal indicator (g) appears on the display with one bar; at a high volume, the indicator
appears with three bars. When the audio signal is switched off, the indicator goes out.
Independent of the audio signal setting, a short beep sounds at low volume level each
time a button is pressed on the laser receiver.

Backlighting

The backlighting of the display is switched on at full strength when the laser receiver is

switched on. If no laser beam is detected and no button on the laser receiver is pressed
for 2 min, the backlighting is reduced by 50 %.

You can switch the backlighting off. To do so, press and hold the button for adjusting the
reception accuracy (2) and the audio signal button (4) at the same time for at least 2 s.

Working Advice

Marking

You can mark the position of the laser beam at the centre mark (10) on the left and right
of the laser receiver when the beam hits the centre of the reception area (5).

When marking, take care to align the laser receiver so that it is exactly vertical (with a ho-
rizontal laser beam) or horizontal (with a vertical laser beam), as otherwise the marks are
offset with respect to the laser beam.

Attaching using a magnet (see figure B)

If an attachment is not required to be especially secure, the laser receiver can be at-
tached to steel parts using the magnets (7).

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Always keep the laser receiver clean.
Do notimmerse the laser receiver in water or other liquids.
Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.
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In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product
in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
The laser receiver, accessories and packaging should be recycled in an environmentally
friendly manner.

E Do not dispose of laser receivers or batteries with household waste.

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU, laser receivers that are no longer usable, and
according to the Directive 2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries, must
be collected separately and recycled in an environmentally friendly manner.
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Francais

Consignes de sécurité

Priére de lire et de respecter ’'ensemble des instructions. En cas
de non-respect des présentes instructions, les fonctions de pro-
tection de I'appareil de mesure risquent d’étre altérées. BIEN
CONSERVER LES PRESENTES INSTRUCTIONS.

» Ne confiez la réparation de 'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de 'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L’appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

» Dans certaines conditions, des signaux sonores stridents retentissent lors de
I'utilisation de I'appareil de mesure. Veillez pour cette raison a tenir 'appareil
éloigné des oreilles ou d’autres personnes lors de sa mise en marche. Le signal so-
nore strident peut provoquer des séquelles auditives.

N’approchez pas I'aimant de personnes porteuses d’implants chi-
rurgicaux ou d’autres dispositifs médicaux (stimulateurs car-
diaques, pompe a insuline, etc.). L’'aimant génére un champ magné-
tique susceptible d’altérer le fonctionnement des implants chirurgi-
caux et dispositifs médicaux.

» N’approchez pas I'appareil de mesure de supports de données magnétiques ou
d’appareils sensibles aux champs magnétiques. Les aimants peuvent provoquer
des pertes de données irréversibles.

Description des prestations et du produit
Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

La cellule de réception est destinée a la détection rapide de faisceaux laser pulsés.

Pour savoir avec quel laser lignes Bosch ou laser points et lignes Bosch la cellule de ré-
ception est compatible, consultez la notice d'utilisation du laser lignes/laser points et
lignes.

Elle la cellule de réception laser est utilisable tant a 'intérieur qu’a l'extérieur.
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Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation de la cellule de réception sur
la page graphique.

a)

(1) Haut-parleur
(2) Touche Réglage de la précision de réception
(3) Touche Marche/arrét
(4) Touche Signal sonore
(5) Zone de réception du faisceau laser
(6) Ecran
(7) Aimants
(8) Rainure de guidage pour le support de fixation
(9) LED « Faisceau laser en dessous de la ligne médiane »
(10) Marquage central
(11) LED «Faisceau laser au-dessus de la ligne médiane »
(12) Numéro de série
(13) Couvercle du compartiment a pile
(14) Verrouillage du couvercle du compartiment a pile
(15) LED «Ligne médiane » (au dos)
(16) Support de fixation” (1 608 MO0 C1L)
(17) Bouton rotatif du support de fixation®
(18) Rail de guidage”
(19) Blocage du support de fixation®
(20) Bouton poussoir de déblocage de la fixation”

Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture. Vous trou-
verez les accessoires complets dans notre gamme d’accessoires.

Affichages

(a) Alerte piles

(b) Affichage de direction « Faisceau laser en dessous de la ligne médiane »
(c) Affichage Ligne médiane

(d) Affichage de direction « Faisceau laser au-dessus de la ligne médiane »
(e) Affichage Précision de réception « grossiére »
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(f) Affichage Précision de réception « fine »

(g) Affichage « Signal sonore »

Caractéristiques techniques
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Cellule de réception laser LR7
Référence 3601K69J..
Portée” 5-Xm®?
Angle de réception 90°
Précision de réception®

- «fine» +1mm
- «grossiére » +3mm
Températures de fonctionnement -10°C... +50°C
Températures de stockage -20°C...+70°C
Altitude d'utilisation maxi 2000 m
Humidité d"air relative maxi 90 %
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 v
Piles 2 x1,5VLR6 (AA)
Autonomie approx. 30h
Poids selon EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg

Dimensions (longueur x largeur x hauteur)

73 x 28 x 137 mm

Indice de protection

IP54 (protection contre la pous-
siére et les projections d’eau)

A) Laportée peut étre réduite par des conditions défavorables (par ex. exposition directe au so-

leil).

B) X:portée maximale avec cellule de réception laser, conformément aux indications de la notice
d’utilisation du laser lignes Bosch ou du laser points et lignes Bosch utilisé

C) dépend de la distance entre cellule de réception et laser lignes/laser points et lignes

D) Il peutapparaitre des saletés conductrices ou des saletés seches non conductrices rendues
conductrices par un phénomeéne de condensation. Dans de telles conditions, le produit est nor-

malement protégé contre les effets d’une exposition directe au soleil ainsi que contre les intem-
péries et le vent puissant mais ni la température ni 'humidité de I'air ne sont controlées.

Pour une identification précise de votre cellule de réception, utilisez le numéro de série (12) inscrit

sur I'étiquette signalétique.

Bosch Power Tools
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Informations concernant le niveau sonore

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique du signal sonore est
de 80 dB(A).
Ne tenez pas la cellule de réception prés de I'oreille !

Montage

Mise en place/remplacement des piles

Pour le bon fonctionnement de la cellule de réception, nous recommandons d'utiliser des

piles alcalines au manganeése.

Tirez vers I'extérieur le blocage (14) du compartiment a piles et relevez le couvercle

(13). Insérez les piles.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le graphique qui se trouve a l'intérieur du

compartiment a piles.

Quand I'alerte pile faible (a) apparait pour la premiére fois sur 'écran (6), il est possible

de continuer a utiliser la cellule de réception pendant 2 h environ.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez que des piles de laméme

marque et de méme capacité.

» Sortez les piles de la cellule de réception laser si vous savez qu’elle ne sera pas
utilisée pendant une période prolongée. Les piles risquent sinon de se corroder et
de se décharger.

Utilisation

Mise en marche
» Protégez la cellule de réception de ’humidité et des rayons directs du soleil.

» N’exposez pas la cellule de réception laser a des températures extrémes et évi-
tez les brusques variations de température. Ne la laissez p. ex. pas trop longtemps
dans une voiture exposée au soleil. Aprés un brusque changement de température, at-
tendez que la cellule de réception revienne a la température ambiante avant de ['utili-
ser. Des températures extrémes ou de brusques changements de température
peuvent altérer la précision de la cellule de réception laser.

Installation de la cellule de réception laser (voir figure A)

Installez la cellule de réception laser a au moins 5 m du laser lignes ou laser points et
lignes. Assurez-vous que le mode cellule de réception est actif sur le laser lignes ou laser
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points et lignes. Sélectionnez un mode de fonctionnement dans lequel seul un faisceau
laser horizontal ou vertical est projeté.

Remarque : Ne choisissez pas un mode combinant un faisceau laser horizontal et un fais-
ceau laser vertical (mode croix) car il risque alors d'y avoir un affichage erroné de la hau-
teur du faisceau laser.

Placez la cellule de réception de maniére a ce que le faisceau laser puisse atteindre la
zone de réception (5). Ajustez-la de facon a que le faisceau laser touche la zone de ré-
ception transversalement (comme représenté sur la figure).

Mise en marche/arrét

» Alamise en marche de la cellule de réception, un puissant signal sonore retentit.
Veillez pour cette raison a tenir la cellule de réception éloignée des oreilles ou
d’autres personnes lors de sa mise en marche. Le puissant signal sonore peut pro-
voquer des séquelles auditives.

Pour mettre en marche la cellule de réception, appuyez sur la touche Marche/Arrét (3).

Tous les affichages et toutes les LED s’allument briévement et un signal sonore retentit.

ATactivation de la cellule de réception, le volume sonore est réglé a un niveau moyen et

la précision de réception est réglée sur « fine ».

Pour arréter la cellule de réception, appuyez a nouveau sur la touche Marche/Arrét (3).

Avant 'arrét de I'appareil, toutes les LED et tous les affichages écran s’allument briéve-

ment et un signal sonore retentit.

Siaucune touche n’est actionnée pendant env. 20 min et si aucun faisceau laser n'atteint

la zone de réception (5) pendant 20 min, la cellule de réception s’arréte automatique-

ment pour ménager les piles. L'arrét de I'appareil est signalé par le bref allumage de

toutes les LED et de tous les affichages écran et par I'émission d’un signal sonore.

Sélection du réglage de affichage de ligne médiane

La touche Réglage de la précision de réception (2) permet de définir la précision avec la-
quelle la position du faisceau laser dans la zone de réception sera reconnue comme « mé-
diane » :

- Précision de réception « fine » (affichage (f) sur I'écran),

- Précision de réception « grossiére » (affichage (e) sur 'écran).

Indications de direction

La position du faisceau laser dans la zone de réception (5) est indiquée :

- par les LED « Faisceau laser en dessous de la ligne médiane » (b), « Faisceau laser au-
dessus de la ligne médiane » (d) ou « Ligne médiane » (c) sur I'écran (6) avant de la
cellule de réception,
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- parles LED « Faisceau laser en dessous de la ligne médiane » (9), « Faisceau laser au-
dessus de la ligne médiane » (11) ou « Ligne médiane » (15) a 'arriére de la cellule de
réception,

- et (sisouhaité) le signal sonore (voir « Signal sonore pour indiquer la position du fais-
ceau laser », Page 26).

Cellule de réception trop basse : Si le faisceau laser touche la zone de réception (5) au

niveau de sa moitié supérieure, I'affichage de direction « Faisceau laser au-dessus de la

ligne médiane » (d) s’allume sur I'écran ainsi que la LED « Faisceau laser au-dessus de la
ligne médiane » (11) correspondante.

Sile signal sonore est activé, un signal sonore de fréquence élevée retentit.

Déplacez alors la cellule de réception vers le haut dans le sens de la fleche.

Cellule de réception trop haute : Si le faisceau laser touche la zone de réception (5) au

niveau de sa moitié inférieure, 'affichage de direction « Faisceau laser en dessous de la

ligne médiane » (b) s’allume sur I'écran ainsi que la LED « Faisceau laser en dessous de la
ligne médiane » (9) correspondante.

Sile signal sonore est activé, un signal sonore de faible fréquence retentit.

Déplacez alors la cellule de réception vers le bas dans le sens de la fleche.

Cellule de réception centrée : Si le faisceau laser touche la zone de réception (5) ala

hauteur du marquage central (10), I'affichage Ligne médiane (c) s’allume sur I'écran ain-

si que la LED « Ligne médiane » (15) correspondante.

Sile signal sonore est activé, un signal continu retentit.

Signal sonore pour indiquer la position du faisceau laser

La position du faisceau laser dans la zone de réception (5) peut étre indiquée par un si-
gnal sonore.

Vous pouvez monter le volume ou désactiver le signal sonore.

Pour modifier le volume ou désactiver le signal sonore, appuyez sur la touche Signal
sonore (4) jusqu’a ce que le volume souhaité soit affiché sur 'écran. Quand le volume est
bas, il apparait 1 barre au niveau de I'affichage Signal sonore (g) ; quand le volume est
fort, il apparait 3 barres. Quand le signal sonore est désactivé, il n"apparait aucune barre.
Indépendamment du réglage du signal sonore, un court signal sonore de faible intensité
retentit a chaque actionnement d’une touche de la cellule de réception.

Rétro-éclairage

Ala mise en marche de la cellule de mesure, intensité de rétro-éclairage de I'écran est
maximale. Si pendant une durée de 2 min aucun faisceau laser n’est détecté et aucune
touche n’est actionnée sur la cellule de réception, I'intensité de rétro-éclairage baisse au-
tomatiquement de 50 %.
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Vous pouvez aussi désactiver le rétro-éclairage. Pour cela, actionnez simultanément la
touche Réglage de la précision de réception (2) et la touche Signal sonore (4) pendant
aumoins 2s.

Instructions d’utilisation

Marquage

Le marquage central (10) qui se trouve a gauche et a droite de la cellule de réception
permet de marquer la position du faisceau laser quand il passe au centre de la zone de
réception (5).

Pour les marquages, assurez-vous que la cellule de réception se trouve exactement a la
verticale (pour un faisceau laser horizontal) ou exactement a 'horizontale (pour un fais-
ceau laser vertical) sans quoi les marquages seront décalés par rapport au faisceau laser.

Fixation magnétique (voir figure B)
Pour les applications qui ne requiérent pas une fixation parfaite, vous pouvez fixer I'ap-
pareil de mesure a des piéces métalliques au moyen des aimants (7).

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Veillez a ce que la cellule de réception reste propre.
N’immergez jamais la cellule de réception dans de 'eau ou dans d’autres liquides.

Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents ou
de solvants.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entretien
de votre produit et les pieces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les piéces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.
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Maroc

Robert Bosch Morocco SARL

53, Rue Lieutenant Mahroud Mohamed
20300 Casablanca
Tel.:+212529314327

E-Mail : sav.outillage@ma.bosch.com

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de piéces détachées en ligne ol vous pouvez passer directement vos commandes.
Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 09 70 82 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Priére de rapporter la cellule de réception laser, les accessoires et emballages dans un
Centre de recyclage respectueux de I'environnement.

Ne jetez pas la cellule de réception laser et les piles avec des ordures mé-
nageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Comme l'exige la législation en vigueur, les cellules de réception laser hors d’'usage (di-
rective européenne 2012/19/UE) et les accus/piles usagés ou défectueux (directive eu-
ropéenne 2006/66/CE) doivent étre éliminés séparément et étre recyclés en respectant
I'environnement.
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Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leay observe todas las instrucciones. Si el aparato de medicion
no se utiliza segun las presentes instrucciones, pueden menosca-
barse las medidas de seguridad integradas en el aparato de medi-
cion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de
medicion.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Bajo determinadas condiciones, en la operacion del aparato de medicion suenan
fuertes seiiales aciisticas. Por esta razén, mantenga el aparato de medicion lejos
de la oreja u otras personas. La fuerte sefial actstica puede causar danos auditivos.

No coloque el iman cerca de implantes y otros dispositivos médi-
cos, como p. ej. marcapasos 0 bomba de insulina. El iman genera
un campo, que puede afectar el funcionamiento de los implantes o de
los dispositivos médicos.

» Mantenga la herramienta de medicion lejos de soportes de datos magnéticos y
dispositivos magnéticamente sensibles. Por el efecto de los imanes pueden gene-
rarse pérdidas de datos irreversibles.

Descripcion del producto y servicio

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instrucciones de servicio.
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Utilizacion reglamentaria

El receptor laser ha sido disefiado para detectar rapidamente rayos laser pulsantes.

En las instrucciones de servicio del laser de lineas/laser de puntoy lineas se puede con-
sultar qué laser de lineas Bosch o laser de punto y lineas Bosch es compatible con el re-
ceptor laser.

El receptor laser es apropiado para la utilizacion en zonas interiores y exteriores.

Componentes principales

La numeracidn de los componentes representados esta referida a laimagen del receptor
laser en la pagina ilustrada.

a)

(1) Altavoz
(2) Tecla de ajuste de la precision de recepcion
(3) Tecla de conexion/desconexion
(4) Tecla de senal acustica
(5) Campo receptor del rayo laser
(6) Display
(7) Imanes
(8) Ranura guia para soporte
(9) Indicador de direccion LED "rayo laser bajo linea central"
(10) Marca central
(11) Indicador de direccion LED "rayo laser sobre linea central"
(12) Numero de serie
(13) Tapa del compartimento de las pilas
(14) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pilas
(15) LED de lalinea central (detras)
(16) Soporte” (1 608 MOO C1L)
(17) Boton giratorio del soporte”
(18) Carril guia®
(19) Botén de retencion del soporte®
(20) Botén para soltar la retencion

Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.
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Elementos de indicacion
(a) Simbolo de la pila
(b) Indicador de direccion "rayo laser bajo linea central"
(c) Indicador de linea central
(d) Indicador de direccion "rayo laser sobre linea central"
(e) Indicador de precision de recepcion "basta"
(f) Indicador de precision de recepcion "precisa”
(g) Indicador de sefal aclstica

Datos técnicos

Ndmero de articulo 3601 K69 J..
Zona de trabajo” 5-Xm®
Angulo de recepcion 90°
Precisién de recepcion®

- "precisa" +1mm
- "basta" +3mm
Temperatura de servicio -10°C... +50°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Altura de aplicacion max. sobre la altura de referen- 2000 m
cia

Humedad relativa del aire max. 90 %
Grado de contaminacion segln IEC 61010-1 3P
Pilas 2 x1,5VLR6 (AA)
Duracién del servicio aprox. 30h
Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg
Medidas (longitud x ancho x altura) 73 %28 x 137 mm
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Receptor laser LR7

Grado de proteccion IP54 (protegido contra polvo y
salpicaduras de agua)

A) Lazona de trabajo puede reducirse con condiciones del entorno adversas (p. €j. irradiacion so-
lar directa).

B) X: maxima zona de trabajo para el servicio con el receptor de laser de acuerdo con las instruccio-
nes de servicio del laser de lineas Bosch o laser de punto y lineas Bosch utilizado

C) dependiente de la distancia entre el receptor laser y el laser de lineas/laser de punto y lineas

D) Se produce contaminacion conductiva o se produce contaminacion seca, no conductora, que se
vuelve conductiva debido a la condensacion esperada. En tales condiciones, el producto normal-
mente esta protegido ante la irradiacion solar directa, la lluvia y la presion del viento, pero no se
controla ni la temperatura ni la humedad.

Para la identificacion univoca de su receptor laser sirve el nimero de serie (12) en la placa de tipo.

Informacion sobre el ruido

El nivel de presion acustica valorado con A del tono de sefial asciende a un me-
tro de distancia a 80 dB(A).
iNo sostenga el receptor laser cerca de la oreja!

Montaje

Colocar/cambiar las pilas

Se recomienda utilizar pilas alcalinas de manganeso en el receptor laser.

Tire de la retencion (14) de la tapa del compartimiento de pilas hacia afuera y abra la ta-

pa del compartimiento de pilas (13). Coloque las pilas.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la representacion en el lado interior del

compartimiento de pilas.

Si aparece la advertencia de pila (a) por primera vez en el display (6), el receptor laser

se puede operar adn aprox. 2 h.

Reemplace siempre simultdneamente todas las pilas. Utilice sdlo pilas de un fabricante y

con igual capacidad.

» Retire las pilas del receptor laser, si no va a utilizarlo durante un periodo largo. Si
las pilas se almacenan durante mucho tiempo en el receptor laser, pueden corroerse y
autodescargarse.
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Operacion

Puesta en marcha
» Proteja el receptor laser de la humedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el receptor laser a temperaturas extremas o fluctuaciones de tempe-
ratura. No lo deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automévil. Si el
receptor laser ha sufrido un cambio fuerte de temperatura, antes de ponerlo en servi-
cio, esperar primero a que se atempere. Las temperaturas extremas o los cambios
bruscos de temperatura pueden afectar a la precision del receptor laser.

Instalacion del receptor laser (ver figura A)

Coloque el receptor laser a una distancia de como minimo 5 m del laser de lineas o laser
de puntoy lineas. Asegurese de que el modo de receptor esté activo en el laser de lineas
olaser de punto y lineas. Seleccione un modo de operacion en el que sélo se genere un
rayo laser horizontal o sélo uno vertical.

Indicacion: No seleccione un modo de operacion con rayo laser horizontal y vertical al
mismo tiempo (operacion de lineas en cruz), ya que de lo contrario pueden presentarse
indicaciones erroneas respecto a la altura del rayo laser.

Coloque el receptor laser de tal modo que el rayo laser pueda alcanzar el campo
receptor (5). Oriéntelo de manera que el rayo laser atraviese transversalmente el campo
receptor (como aparece representado en la figura).

Conexion/desconexion

» Al conectar el receptor laser suena un tono de senal fuerte. Por esta razén, man-
tenga el receptor laser lejos de la oreja u otras personas cuando se conecta. La
fuerte sefial actstica puede causar dafios auditivos.

Para conectar el receptor laser, pulse la tecla de conexion/desconexion (3). Todos los

indicadores del display asi como los LEDs se iluminan brevemente y se emite una sefial

acustica.

Tras la conexidn, el receptor laser esta siempre ajustado a un volumen medianoy ala

exactitud de recepcion "precisa".

Para desconectar el receptor laser pulse de nuevo la tecla de conexion/

desconexion (3). Antes de la desconexion, todos los LED y todas las indicaciones del dis-

play se iluminan brevemente y suena una sefial actstica.

Sino se pulsa ninguna tecla en el receptor laser durante aprox. 20 min y no llega ningtin

rayo laser al campo receptor (5) durante 20 min, entonces se desconecta automatica-

mente el receptor laser para la proteccion de las pilas. La desconexidn se indica por una
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breve iluminacion de todos los LED y de todas las indicaciones del display y el sonido de
una sefial actstica.

Seleccionar el ajuste del indicador de linea central

Con la tecla ajuste de exactitud de recepcion (2) puede determinar el grado de exactitud
con el que se muestra la posicion del rayo laser en el campo receptor como "centrado":
- Exactitud de recepcion "precisa” (indicacion (f) en el display),

- Exactitud de recepcion "basta" (indicacion (e) en el display).

Indicadores de direccion

Se muestra la posicion del rayo laser en el campo receptor (5):

- mediante los indicadores de direccion "rayo laser bajo la linea central" (b), "rayo laser
sobre lalinea central" (d) o linea central (c) en el display (6) en el lado frontal del re-
ceptor laser,

- mediante los indicadores de direccion LED "rayo laser bajo la linea central" (9), "rayo
laser sobre la linea central" (11) o linea central (15) en el lado posterior del receptor
laser,

- opcionalmente con el tono de sefal (ver "Sefal acustica indicadora de la posicion del
rayo laser", Pagina 34).

Receptor laser demasiado bajo: Si el rayo laser pasa por la mitad superior del campo

receptor (5), entonces se iluminan el indicador de direccion "rayo laser sobre la linea

central" (d) en el display y el correspondiente LED "rayo laser sobre la linea

central" (11).

Sila sefal acustica esta activada, se emite una sefial con una frecuencia alta.

Desplace hacia arriba el receptor laser en direccion de la flecha.

Receptor laser demasiado alto: Si el rayo laser pasa por la mitad inferior del campo

receptor (5), entonces se iluminan el indicador de direccion "rayo laser bajo la linea

central" (b) en el display y el correspondiente LED "rayo laser bajo la linea central" (9).

Sila sefial acustica esta activada, se emite una sefial con una frecuencia baja.

Desplace hacia abajo el receptor laser en direccion de la flecha.

Receptor laser centrado: Si el rayo laser pasa por el campo receptor (5) a la atura de la

marca central (10), entonces se iluminan el indicador de la linea central (c) en el display

y el correspondiente LED de la linea central (15).

Con la sefial actstica activada se emite un tono permanente.

Seiial actistica indicadora de la posicion del rayo laser

La posicion del rayo laser en el campo receptor (5) puede ser indicada por un tono de se-
fal.

Ud. puede modificar el volumen de la sefal acUstica, o bien, desactivarla.
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Para cambiar o desconectar la sefial acustica, oprima la tecla de tono de sefal (4), hasta
que se muestre el volumen deseado en el display. A bajo volumen, la indicacion del tono
de sefal (g) aparece con una barra en el display, a un volumen alto con 3 barras y con el
tono de sefal desconectado se apaga.

Independientemente del volumen que haya ajustado para el tono de sefial, siempre que
pulse una tecla del receptor laser, se emite un breve tono con bajo volumen para confir-
mar dicha pulsacion.

lluminacion de fondo

La iluminacion de fondo del indicador se conecta con plena intensidad al conectar el re-
ceptor laser. Si no se detecta ningtin rayo laser durante 2 minutos y no presiona ninguna
tecla en el receptor laser, la iluminacion de fondo se reduce en 50 %.

También puede apagar la iluminacién de fondo. Para ello, presione las teclas ajuste de
exactitud de recepcion (2) y la tecla tono de sefal (4) simultaneamente durante al me-
nos2s.

Instrucciones para la operacion

Marcado

En la marca central (10), a la derecha y a la izquierda del receptor laser, puede marcar la
posicion del rayo laser cuando pasa por el centro del campo receptor (5).

Al'marcar, preste atencion a que el receptor laser se encuentre perfectamente vertical (si
utiliza el rayo laser horizontal) u horizontal (si utiliza el rayo laser vertical) para evitar que
queden desplazadas las marcas respecto al rayo laser.

Sujecion magnética (ver figura B)

Sino es esencial una fijacion segura, puede sujetar el receptor laser con la ayuda de los
imanes (7) en piezas de acero.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza
Mantenga siempre limpio el receptor laser.
No sumerija el receptor laser en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un pafio himedo y suave. No utilice ninglin detergente o disolven-
te.
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Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.
Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

México

Robert Bosch S. deR.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286

www.bosch-herramientas.com.mx

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion

Los receptores laser, los accesorios y los embalajes deberan someterse a un proceso de
recuperacion que respete el medio ambiente.

E iNo arroje los receptores laser y las pilas a la basura!
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Solo para los paises de la UE:

Los receptores laser inservibles, asi como los acumuladores/pilas defectuosos o agota-
dos deberan acumularse por separado para ser sometidos a un reciclaje ecolégico segtn
las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE, respectivamente.

El
T OSERT
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S — (xS

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucoes. Se o
instrumento de medicéo nao for utilizado em conformidade com
as presentes instrucées, as protecdes integradas no instrumento
de medicao podem ser afetadas. CONSERVE BEM ESTAS
INSTRUCOES.

» S0 permita que o instrumento de medicao seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicdo em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou pé inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Durante o funcionamento do instrumento de medicao ouvem-se sons de aviso
altos sob determinadas circunstancias. Por isso, mantenha o instrumento de
medicao afastado do ouvido ou de outras pessoas. O som alto pode causar defeitos
auditivos.

Néo coloque o iman perto de implantes ou outros dispositivos
médicos, como p. ex. pacemaker ou homba de insulina. O iman cria
um campo que pode influenciar o funcionamento de implantes ou
dispositivos médicos.
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» Mantenha o instrumento de medicao afastado de suportes de dados magnéticos
e de aparelhos magneticamente sensiveis. O efeito dos imanes pode causar perdas
de dados irreversiveis.

Descricao do produto e do servico
Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrugoes.

Utilizacao adequada

O recetor laser destina-se a encontrar rapidamente raios laser em pulsagao.

Para saber que nivel laser de linhas Bosch ou nivel laser de linhas e pontos Bosch é
compativel com o recetor laser, consulte o manual de instrugées do nivel laser de linhas/
nivel laser de linhas e pontos.

O recetor laser € apropriado para usar no interior e exterior.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagao do recetor laser na
pagina de esquemas.

(1) Altifalante
(2) Tecla Definicdo da precisdo de rececao
(3) Teclade ligar/desligar
(4) Teclado sinal actstico
(5) Campo recetor para raio laser
(6) Mostrador
(7) imanes
(8) Ranhura de guia para suporte
(9) LED daindicacao de sentido "Raio laser abaixo da linha central"
(10) Marca central
(11) LED daindicacao de sentido "Raio laser acima da linha central"
(12) Nimero de série
(13) Tampa do compartimento das pilhas
(14) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(15) LED dalinha central (atras)
(16) Suporte® (1608 MOO C1L)
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(17) Botdo giratério do suporte”

(18) Calha de guia”

(19) Tranca do dispositivo de fixagao”
(20) Botio de pressio para soltar a tranca®

a) Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume de fornecimento padrao.
Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

Elementos de indicacao
(a) Aviso de pilhas
(b) Indicacao de sentido "Raio laser abaixo da linha central"
(c) Indicagao de linha central
(d) Indicacao de sentido "Raio laser acima da linha central"
(e) Indicacao da precisao de recegdo "grosseira"
(f) Indicagdo da precisao de rececao "precisa"
(g) Indicador de sinal actstico

Dados técnicos

Recetor laser LR7
Ndmero de produto 3601 K69 J..
Raio de acdo” 5-Xm®
Angulo de rececio 90°
Precisao de rece¢ao®

- "precisa" +1mm
- "grosseira" +3mm
Temperatura de servico -10°C... +50°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Altura max. de utilizagao acima da altura de 2000 m
referéncia

Humidade relativa max. 90 %
Grau de sujidade de acordo coma l[EC 61010-1 3>
Pilhas 2 x1,5VLR6 (AA)
Duragdo de funcionamento aprox. 30h
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Recetor laser LR7
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
Dimensoes (comprimento x largura  altura) 73 x 28 x 137 mm
Tipo de protecdo IP54 (protegido contra po e

projecao de agua)

A) Oraio de acdo pode ser reduzido por condicées ambiente desfavoraveis (por exemplo radiagdo
solar direta).

B) X:raio de acao maximo para o funcionamento com recetor laser, de acordo com o manual de
instrugdes do nivel laser de linhas Bosch ou do nivel laser de linhas e pontos Besch utilizado

o

depende da distancia entre o recetor laser e o nivel laser de linhas/nivel laser de linhas e pontos
Ocorre sujidade condutiva ou sujidade seca nao condutiva, que se torna condutiva devido a
condensagdo esperada. Sob tais condicées, o produto é normalmente protegido da radiagao
solar direta, da chuva e da pressao total do vento, mas nem a temperatura nem a humidade séo
controladas.

Para uma identificacdo inequivoca do seu recetor laser, consulte o nimero de série (12) na placa de
caracteristicas.

=)

Informacéo sobre ruidos

0 nivel de pressao sonora avaliado como A do sinal sonoro, a um metro de
distancia, é normalmente 80 dB(A).
Nao seguro o recetor laser junto ao ouvido!

Montagem

Colocar/trocar pilhas

Para a operagao do recetor laser, é recomendavel utilizar pilhas de mangano alcalino.

Puxe a tranca (14) da tampa do compartimento da bateria para fora e abra a tampa do

compartimento da bateria (13). Insira as pilhas.

Tenha atengdo a polaridade correta de acordo com a representacao no interior do

compartimento das pilhas.

Quando o aviso das pilhas (a) surge pela primeira vez no mostrador (6), o recetor laser

ainda pode funcionar durante aprox. 2 h.

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize apenas pilhas de um fabricante

e com a mesma capacidade.

» Retire as pilhas do recetor laser, caso nao as utilize durante longos periodos. Em
caso de armazenamento prolongado no recetor laser, as pilhas podem ficar corroidas
ou descarregar-se automaticamente.
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Funcionamento

Colocagao em funcionamento
» Proteja o recetor laser da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o recetor laser a temperaturas extremas ou oscilacdes de
temperatura. Nao o deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automovel. No caso
de oscilagdes de temperatura maiores, deixe o recetor laser atingir a temperatura
ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagbes de
temperatura extremas é possivel que a precisao do recetor laser seja prejudicada.

Instalar o recetor laser (ver figura A)

Coloque o recetor laser pelo menos 5 m afastado do nivel laser de linhas ou do nivel laser
de linhas e pontos. Certifique-se de que o modo recetor esta ativo no nivel laser de linhas
ou nivel laser de linhas e pontos. Selecione um modo de operagdo, no qual é criado
apenas um raio laser horizontal ou apenas um raio laser vertical.

Nota: ndo selecione um modo de operagdo com um raio laser horizontal e vertical em
simultaneo (modo de linhas cruzadas), uma vez que podem ocorrer indicagdes erradas
da altura do raio laser.

Posicione o recetor laser de forma a que o raio laser atinja o campo recetor (5). Alinhe-o
de forma a que o raio laser atravesse o campo recetor (como ilustrado na figura).

Ligar/desligar

» Ao ligar o recetor laser ouve-se um som de aviso alto. Por isso, ao ligar o
instrumento de medicao mantenha-o afastado do ouvido ou de outras pessoas. O
som alto pode causar defeitos auditivos.

Para ligar o recetor laser, prima a tecla de ligar/desligar (3). Todas as indicagoes no

display, assim como todos LEDs, se acendem por instantes e soa um som de aviso.

Depois de ligar o recetor laser esta sempre ajustado um volume de som médio e a

precisao de rececao "precisa".

Para desligar o recetor laser, prima novamente a tecla de ligar/desligar (3). Todos os

LEDs e todas as indicacdes no mostrador se acendem por breves momentos antes de

desligar e é emitido um som de aviso.

Se durante aprox. 20 min nao for premida qualquer tecla no recetor laser e nenhum raio

laser atingir o campo recetor (5) 20 min, o recetor laser desliga-se automaticamente

para proteger as pilhas. O desligamento ¢ indicado pelo acendimento breve de todos os

LEDs e de todas as indicagées no mostrador e é emitido um sinal de aviso.
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Selecionar a definicao da indicacao da linha central

Com a tecla de definicao de precisao de rececao (2) pode determinar com que precisao
a posicdo do raio laser é indicada no campo recetor como "central":

- Precisao de rececao "precisa" (indicacao (f) no mostrador),

- Precisao de rececao "grosseira" (indicacao (e) no mostrador).

Indicacdes de sentido

A posicéo do raio laser no campo recetor (5) é visualizada:

- através daindicacao de sentido "Raio laser abaixo da linha central" (b), "Raio laser
acima da linha central" (d) ou linha central (c) no mostrador (6) na parte da frente do
recetor laser,

- através do LED da indicagdo de sentido "Raio laser abaixo da linha central" (9), "Raio
laser acima da linha central" (11) ou linha central (15) na parte de tras do recetor
laser,

- opcional pelo sinal sonoro (ver "Sinal actstico para o raio laser", Pagina 42).

Recetor laser muito baixo: se o raio laser passar pela metade superior do campo

recetor (5), acendem-se as indicacoes de sentido "Raio laser acima da linha central" (d)

no mostrador e o LED correspondente "Raio laser acima da linha central" (11).

Com o som de aviso ligado, é emitido um sinal numa frequéncia alta.

Desloque o recetor laser para cima no sentido da seta.

Recetor laser muito alto: se o raio laser passar pela metade inferior do campo

recetor (5), acendem-se as indicagdes de sentido "Raio laser abaixo da linha central" (b)

no mostrador e o LED correspondente "Raio laser abaixo da linha central" (9).

Com o0 som de aviso ligado, é emitido um sinal numa frequéncia baixa.

Desloque o recetor laser para baixo no sentido da seta.

Recetor laser ao centro: se o raio laser passar pelo campo recetor (5) a altura da

marcagdo central (10), acende-se a indicagao Linha central (c) no mostrador e o LED

correspondente Linha central (15).

Com o0 som de aviso ligado, é emitido um som continuo.

Sinal actistico para o raio laser

A posicdo do raio laser no campo recetor (5) pode ser indicada por um sinal sonoro.

Pode alterar o volume de som ou desligar o som de aviso.

Pressione para mudar ou para desligar o som de aviso a tecla Som de aviso (4), até que

seja exibido o volume de som desejado no mostrador. No caso de um volume de som

baixo surge a indicacao de som de aviso (g) no mostrador com uma barra, com um
volume alto com 3 barras, com 0 som de aviso desativado, ela desaparece.
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Independente do ajuste do sinal sonoro, soa por instantes um som de confirmagao de
baixo volume sempre que for premida uma tecla do recetor laser.

lluminacao de fundo

Ailuminagdo de fundo da indicacao é ligada com toda a poténcia, quando o recetor laser

for ligado. Se durante 2 min nao for detetado um raio laser e nao tiver sido premida
qualquer tecla no recetor laser, a iluminagao de fundo reduz a 50 %.

Pode desativar a iluminagdo de fundo. Para tal, prima em simultaneo a tecla definicao da
precisdo de rececao (2) e a tecla de sinal acustico (4) durante pelo menos 2 s.

Instrugées de trabalho

Marcar

Na marcacao central (10) a direita e a esquerda no recetor laser pode marcar a posicao
do raio laser, se este passar pelo centro do campo recetor (5).

Ao marcar, certifique-se de que o recetor laser fica alinhado com precisao na vertical
(raio laser no plano horizontal) ou na horizontal (raio laser no plano vertical), caso
contrario, as marcacdes ficam deslocadas em relagéo ao raio laser.

Fixar com iman (ver figura B)

Se nao for obrigatdria uma fixagao fixa, pode fixar o recetor laser com imanes (7) em
pecas de ago.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Mantenha o recetor laser sempre limpo.

Nao mergulhe o recetor laser na dgua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano htiimido e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.

Servico pos-venda e aconselhamento

0O servigo pés-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparacao e
de manutencdo do seu produto, assim como das pecas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informagdes acerca das pegas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas duvidas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.
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Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacéo
Recetor laser, acessorios e embalagens devem ser reciclados de forma ambientalmente
correta.

ﬁ Nao deite o recetor laser e as pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE e segundo a Diretiva Europeia 2006/66/CE
é necessario recolher separadamente os recetores laser que ja ndo sao mais usados e as
baterias/pilhas defeituosas ou gastas e encaminha-los para uma reciclagem ecologica.
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Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni. Se lo stru-
mento di misura non viene utilizzato conformemente alle presen-
ti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di protezione inte-
grati nello strumento stesso. CONSERVARE CON CURA LE PRE-
SENTI ISTRUZIONI.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura posso-
no prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Durante I'utilizzo dello strumento di misura, in determinate condizioni, vengono
emessi segnali acustici a volume elevato. Pertanto, mantenere lo strumento di
misura a distanza dall’orecchio e da altre persone eventualmente presenti. Il se-
gnale acustico ad alto volume puo danneggiare 'udito.

Non portare il magnete in prossimita di impianti o altri dispositivi
medicali, come ad esempio pacemaker o microinfusori. || magne-
te genera un campo che potrebbe compromettere la funzionalita di
impianti o dispositivi medicali.

» Mantenere lo strumento di misura a distanza da supporti dati magnetici e da di-
spositivi sensibili ai campi magnetici. A causa dell'azione del magnete possono veri-
ficarsi perdite irreversibili di dati.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per I'uso.

Utilizzo conforme

Il ricevitore laser & concepito per individuare rapidamente raggi laser pulsanti.

Per sapere quale livella laser a linee Bosch o livella laser a linee e punti Bosch & compati-
bile con il ricevitore laser, consultare le istruzioni per I'uso della livella laser a linee/livella
laser alinee e punti.
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Il ricevitore laser & adatto all'utilizzo in ambienti interni ed esterni.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti rappresentati in figura si riferisce alla rappresentazione
del ricevitore laser nella pagina grafica.

(1) Altoparlante
(2) Tasto Impostazione precisione di ricezione
(3) Tasto di accensione/spegnimento
(4) Tasto Segnale acustico
(5) Campo diricezione del raggio laser
(6) Display
(7) Magneti
(8) Scanalatura di alloggiamento per supporto
(9) LED indicatore di direzione «Raggio laser sotto la linea di mezzeria»
(10) Segno di mezzeria
(11) LED indicatore di direzione «Raggio laser sopra la linea di mezzeria»
(12) Numero di serie
(13) Coperchio vano batterie
(14) Bloccaggio del coperchio vano batterie
(15) LED linea di mezzeria (posteriore)
(16) Supporto® (1608 M0OO C1L)
(17) Manopola del supporto”
(18) Binario di guida®
(19) Bloccaggio del supporto®
(20) Pulsante per allentare il bloccaggio”

a) L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel di fornitura standard.
L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.

Elementi di visualizzazione
(a) Awviso batteria
(b) Indicatore di direzione «Raggio laser sotto la linea di mezzeria»
(c) Indicatore linea di mezzeria
(d) Indicatore di direzione «Raggio laser sopra la linea di mezzeria»
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(e) Indicatore precisione di ricezione «bassa»
(f) Indicatore precisione di ricezione «alta»
(g) Indicatore segnale acustico

Dati tecnici

Ricevitore laser LR7
Codice prodotto 3601 K69 J..
Raggio d’azione” 5-Xm®
Angolo di ricezione 90°
Precisione di ricezione®

- «alta» +1mm
- «bassa» +3mm
Temperatura di esercizio -10°C... +50°C
Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Altezza d'impiego max. oltre l'altezza di riferimento 2000 m
Umidita relativa dell'aria max. 90 %
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 g
Batterie 2 x1,5VLR6 (AA)
Autonomia, circa 30h
Peso secondo EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 73 %28 x 137 mm
Grado di protezione IP54 (con protezione contro la

polvere e gli schizzi d’acqua)

A) In caso di condizioni ambientali sfavorevoli (ad es. irradiazione solare diretta), il raggio d’azione
potra risultare ridotto.

B) X:raggio d’azione massimo per funzionamento con ricevitore laser conforme alle istruzioni per
I'uso della livella laser a linee Bosch o livella laser a linee e punti Bosch utilizzata

C) Inbase alladistanza fra ricevitore laser e livella laser a linee/livella laser a linee e punti

D) Presenza di contaminazioni conduttive, oppure di contaminazioni asciutte e non conduttive, ma
rese conduttive dalla prevedibile condensa. In tali condizioni, il prodotto & di norma protetto da
irradiazione solare diretta, precipitazioni e piena esposizione al vento, ma non verranno control-
late né la temperatura, né 'umidita atmosferica.

Per una identificazione univoca del ricevitore laser fare riferimento al numero di serie (12) riportato

sulla targhetta identificativa.
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Informazioni sulla rumorosita

Il livello di pressione acustica A del segnale acustico, a distanzadi 1 m, &
di80dB(A).
Non mantenere il ricevitore laser accostato all’orecchio.

Montaggio

Introduzione/sostituzione delle pile

Per il funzionamento del ricevitore laser si consiglia I'impiego di batterie alcaline al man-

ganese.

Estrarre verso I'esterno il bloccaggio (14) del coperchio vano batterie ed aprire il coper-

chio stesso (13). Introdurre le pile.

Durante tale fase, prestare attenzione alla corretta polarita, riportata sul lato interno del

vano batterie.

Quando l'avviso pile (a) comparira per la prima volta sul display (6), il ricevitore laser

avra un’autonomia residua di circa 2 h.

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente. Utilizzare esclusivamente pile dello

stesso produttore e con la stessa capacita.

» Estrarre le batterie dal ricevitore laser qualora non venga utilizzato per lungo
tempo. In caso di magazzinaggio prolungato allinterno del ricevitore laser, le batterie
possono corrodersi e scaricarsi.

Utilizzo

Messa in funzione

» Proteggere il ricevitore laser dall’'umidita e dalla radiazione solare diretta.

» Non esporre il ricevitore laser a temperature o a oscillazioni termiche estreme.
Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In caso di elevati
shalzi di temperatura lasciare adattare alla temperatura ambientale il ricevitore laser

prima di metterlo in funzione. Temperature oppure shalzi di temperatura estremi pos-
sono pregiudicare la precisione del ricevitore laser.

Installazione del ricevitore laser (vedere fig. A)
Posizionare il ricevitore laser ad almeno 5 m di distanza dalla livella laser a linee o livella
laser a linee e punti. Accertarsi che sulla livella laser a linee o livella laser a linee e punti
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sia attiva la modalita Ricevitore. Selezionare una modalita di azionamento in cui venga
generato solo un raggio laser orizzontale o solo uno verticale.

Avvertenza: Non selezionare una modalita di azionamento con raggio laser orizzontale e
verticale contemporaneamente (modalita a linee incrociate), poiché potrebbero risultare
indicazioni errate dell'altezza del raggio laser.

Posizionare il ricevitore laser in modo che il raggio laser possa raggiungere il campo di
ricezione (5). Orientarlo in modo che il raggio laser attraversi il campo di ricezione tra-
sversalmente (come rappresentato in figura).

Accensione/spegnimento

» Con I'accensione del ricevitore laser viene emesso un segnale acustico piti forte.
Pertanto, in fase di accensione tenere il ricevitore laser lontano dalle orecchio e/
o da altre persone. Il segnale acustico ad alto volume puo danneggiare 'udito.

Per accendere il ricevitore laser premere il tasto di accensione/spegnimento (3). Tutte

le indicazioni del display e tutti i LED si accenderanno brevemente e verra emesso un se-

gnale acustico.

All'accensione del ricevitore laser, il volume & sempre impostato su un livello medio e la

precisione di ricezione su «alta».

Per spegnere il ricevitore laser, premere nuovamente il tasto di accensione/

spegnimento (3). Prima dello spegnimento, tuttii LED e tutte le indicazioni sul display si

accenderanno brevemente e verra emesso un segnale acustico.

Se per circa 20 min non viene premuto alcun tasto del ricevitore laser e nessun raggio la-

ser raggiunge il campo di ricezione (5) per 20 min, il ricevitore laser si spegnera automa-

ticamente per salvaguardare le batterie. Lo spegnimento verra visualizzato da una breve

accensione di tutti i LED e di tutte le indicazioni sul display; verra inoltre emesso un se-

gnale acustico.

Scelta dell'impostazione indicatore linea di mezzeria

Il tasto Impostazione precisione di ricezione (2) consente di stabilire con quale precisio-
ne la posizione del raggio laser sul campo di ricezione verra indicata come «centrale»:

- precisione di ricezione «alta» (indicazione (f) sul display),

- precisione di ricezione «bassa» (indicazione (e) sul display).

Indicatori di direzione

La posizione del raggio laser nel campo di ricezione (5) verra indicata:

- dagliindicatori di direzione «Raggio laser sotto la linea di mezzeria» (b), «Raggio laser
sopra la linea di mezzeria» (d) o «Linea di mezzeria» (c) sul display (6) sul lato ante-
riore del ricevitore laser;
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- dai LED indicatori di direzione «Raggio laser sotto la linea di mezzeria» (9) , «Raggio
laser sopra la linea di mezzeria» (11) o «Linea di mezzeria» (15), sul lato posteriore
del ricevitore laser;

- surichiesta, tramite il segnale acustico (vedi «Segnale acustico di indicazione del rag-
gio laser», Pagina 50).

Ricevitore laser troppo in basso: Se il raggio laser attraversa la meta superiore del cam-

po diricezione (5), si accenderanno l'indicatore di direzione «Raggio laser sopra la linea

di mezzeria» (d) sul display e il LED corrispondente «Raggio laser sopra la linea di

mezzeria» (11).

A segnale acustico attivo, verra emesso un segnale ad alta frequenza.

Spostare il ricevitore laser in direzione della freccia verso l'alto.

Ricevitore laser troppo in alto: Se il raggio laser attraversa la meta inferiore del campo

diricezione (5), si accenderanno l'indicatore di direzione «Raggio laser sotto la linea di

mezzeria» (b) sul display e il LED corrispondente «Raggio laser sotto la linea di

mezzeria» (9).

A segnale acustico attivo, verra emesso un segnale a bassa frequenza.

Spostare il ricevitore laser in direzione della freccia verso il basso.

Ricevitore laser in posizione centrale: Se il raggio laser attraversa il campo di

ricezione (5) all'altezza del segno di mezzeria (10), si accenderanno I'indicatore della li-

nea di mezzeria (c) sul display e il corrispondente LED della linea di mezzeria (15).

A segnale acustico attivo, verra emesso un segnale acustico continuo.

Segnale acustico di indicazione del raggio laser

La posizione del raggio laser sul campo di ricezione (5) potra essere indicata da un se-
gnale acustico.

E possibile variare il volume oppure disattivare il segnale acustico.

Per cambiare o disattivare il segnale acustico, premere il relativo tasto (4), sino a visua-
lizzare sul display il volume desiderato. Con un volume piti basso I'indicazione del segna-
le acustico (g) nel display viene visualizzata con una barra, con un volume pit alto con 3
barre, qualora il segnale acustico sia disattivato non viene visualizzata.
Indipendentemente dall'impostazione del segnale acustico, verra emesso un breve se-
gnale acustico a basso volume ogni volta che verra premuto un tasto sul ricevitore laser.

Retroilluminazione

All'accensione del ricevitore laser, la retroilluminazione del display verra attivata alla
massima intensita. Se per 2 minuti non viene rilevato alcun raggio laser e non viene pre-
muto alcun tasto del ricevitore laser, la retroilluminazione verra ridotta del 50 %.
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La retroilluminazione puo essere disattivata. A tale scopo, premere contemporaneamen-
te il tasto Impostazione precisione di ricezione (2) e il tasto del segnale acustico (4) per
almeno 2 secondi.

Indicazioni operative

Marcatura

Sulla tacca centrale (10) sul lato destro e sinistro del ricevitore laser & possibile segnare
la posizione del raggio laser quando passa attraverso il centro del campo di ricezione (5).
Accertarsi che il ricevitore laser in fase di contrassegno sia allineato esattamente in verti-
cale (con raggio laser orizzontale) o in orizzontale (con raggio laser verticale), poiché al-
trimenti i contrassegni risulteranno sfalsati rispetto al raggio laser.

Fissaggio tramite magnete (vedere Fig. B)

Se un fissaggio sicuro non € assolutamente necessario, € possibile applicare il ricevitore
laser con l'ausilio dei magneti (7) su elementi in acciaio.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Conservare il ricevitore laser sempre pulito.
Non immergere il ricevitore laser in acqua o altri liquidi.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidito. Non utilizzare deter-
genti, né solventi.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernentii pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com
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Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Ricevitori laser, accessori ed imballaggi devono essere avviati ad un riciclaggio rispetto-
so dell'ambiente.

ﬁ Non gettare ricevitori laser e batterie tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi UE:

In conformita alla direttiva europea 2012/19/UE, i ricevitori laser non pit utilizzabili e, in
base alla direttiva europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o esauste devono
essere raccolti separatamente ed avviati ad un riutilizzo rispettoso dellambiente.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden.
Wanneer het meetgereedschap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheids-
voorzieningen in het meetgereedschap belemmerd worden. BE-
WAAR DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold per-
soneel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen
tot ontsteking brengen.

» Bij het gebruik van het meetgereedschap klinken onder bepaalde omstandighe-
den luide signaaltonen. Houd daarom het meetgereedschap uit de buurt van uw
oor, resp. van andere personen. Het luide geluid kan het gehoor beschadigen.
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Houd de magneet uit de buurt van implantaten en andere medi-
sche apparaten, zoals pacemakers en insulinepompen. Door de
magneet wordt een veld opgewekt dat de werking van implantaten en
medische apparaten kan verstoren.

» Houd het meetgereedschap uit de buurt van magnetische gegevensdragers en
magnetisch gevoelige apparatuur. Door de werking van de magneten kan onherroe-
pelijk gegevensverlies optreden.

Beschrijving van product en werking

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

De laserontvanger is bestemd voor het snel vinden van pulserende laserstralen.

Welke Bosch lijnlaser of Bosch punt- en lijnlaser compatibel is met de laserontvanger, is
te vinden in de gebruiksaanwijzing van de lijnlaser/punt- en lijnlaser.

De laserontvanger is geschikt voor gebruik binnen en buiten.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van de laserontvanger op de
pagina met afbeeldingen.

(1) Luidspreker

(2) Toets instelling ontvangstnauwkeurigheid

(3) Aan/uit-toets

(4) Toets geluidssignaal

(5) Ontvangstveld voor laserstraal

(6) Display

(7) Magneten

(8) Geleidegroef voor houder

(9) LED-richtingaanduiding ,Laserstraal onder middenlijn®
(10) Middenmarkering
(11) LED-richtingaanduiding ,Laserstraal boven middenlijn”
(12) Serienummer
(13) Batterijvakdeksel
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(14) Vergrendeling van het batterijvakdeksel

(15) LED middenlijn (achter)

(16) Houder? (1 608 MOO C1L)

(17) Draaiknop van houder®

(18) Geleidingsrail”

(19) Vergrendeling van houder”

(20) Drukknop voor losmaken van de vergrendeling”

a) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij de levering inbegrepen. Alle
accessoires zijn te vinden in ons accessoireprogramma.

Aanduidingselementen
(a) Batterijwaarschuwing
(b) Richtingaanduiding ,Laserstraal onder middenlijn“
(c) Aanduiding middenlijn
(d) Richtingaanduiding ,Laserstraal boven middenlijn®
(e) Aanduiding ontvangstnauwkeurigheid ,.grof*
(f) Aanduiding ontvangstnauwkeurigheid ,fijn*
(g) Aanduiding geluidssignaal

Technische gegevens

Productnummer 3601K69J..
Werkbereik" 5-Xm®
Ontvangsthoek 90°
Ontvangstnauwkeurigheid®

- fijn® +1mm
- grof* +3mm
Gebruikstemperatuur -10°C... +50°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 3%
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Laserontvanger LR7
Batterijen 2x1,5VLR6 (AA)
Gebruiksduur ca. 30h
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 73x28x137mm
Beschermklasse IP54 (stof- en spatwaterbescher)—
ming

A) Het werkbereik kan door ongunstige omgevingsomstandigheden (bijv. direct zonlicht) vermin-
derd worden.

B) X: maximaal werkbereik voor gebruik met laserontvanger overeenkomstig de gebruiksaanwijzing

van de gebruikte Bosch lijnlaser of Bosch punt- en lijnlaser

afhankelijk van de afstand tussen laserontvanger en lijnlaser/punt- en lijnlaser

Er treedt geleidende vervuiling op of er treedt droge, niet geleidende vervuiling op die door te

verwachten condensvorming geleidend wordt. Onder dergelijke omstandigheden is het product

gewoonlijk tegen direct zonlicht, neerslag en volle winddruk beschermd, maar noch temperatuur

noch luchtvochtigheid worden gecontroleerd.

Voor een duidelijke identificatie van uw laserontvanger dient het serienummer (12) op het typeplaat-

je.

ce

Informatie over geluid

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het geluidssignaal bedraagt op één me-
ter afstand 80 dB(A).
Houd de laserontvanger niet dicht bij uw oor!

Montage

Batterijen plaatsen/verwisselen

Voor het gebruik van de laserontvanger worden alkalimangaanbatterijen geadviseerd.
Trek de vergrendeling (14) van het batterijvakdeksel naar buiten en klap het batterijvak-
deksel (13) open. Plaats de batterijen.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op de binnen-
kant van het batterijvak.

Als de batterijwaarschuwing (a) voor de eerste keer op het display (6) verschijnt, kan de
laserontvanger nog ca. 2 h worden gebruikt.

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen batterijen van één fabrikant en met
dezelfde capaciteit.
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» Haal de batterijen uit de laserontvanger, wanneer u deze langere tijd niet ge-
bruikt. De batterijen kunnen bij een langere periode van opslag in de laserontvanger
corroderen en zichzelf ontladen.

Gebruik

Ingebruikname
» Bescherm de laserontvanger tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel de laserontvanger niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat deze bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat de
laserontvanger bij grotere temperatuurschommelingen eerst op de juiste temperatuur
komen, voordat u hem in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen kan de nauwkeurigheid van de laserontvanger nadelig worden bein-
vloed.

Laserontvanger plaatsen (zie afbeelding A)

Plaats de laserontvanger op een afstand van ten minste 5 m van de lijnlaser of punt- en
lijnlaser. Zorg ervoor dat de ontvangermodus op de lijnlaser of punt- en lijnlaser actief is.
Kies een modus waarbij slechts één horizontale of slechts één verticale laserstraal wordt
geproduceerd.

Aanwijzing: Kies geen modus met horizontale en verticale laserstraal tegelijkertijd
(kruislijnmodus), omdat anders foutieve aanduidingen ter hoogte van de laserstraal kun-
nen optreden.

Plaats de laserontvanger zodanig dat de laserstraal het ontvangstveld (5) kan bereiken.
Lijn deze zodanig uit dat de laserstraal dwars door het ontvangstveld loopt (zoals op de
afbeelding getoond).

In-/uitschakelen

» Bij het inschakelen van de laserontvanger is een luid geluidssignaal te horen.
Houd daarom de laserontvanger bij het inschakelen uit de buurt van uw oor of
van andere personen. Het harde geluid kan het gehoor beschadigen.

Om de laserontvanger in te schakelen drukt u op de aan/uit-toets (3). Alle displayaan-

duidingen en alle LED’s lichten kort op en er is een geluidssignaal te horen.

Na het inschakelen van de laserontvanger is altijd een gemiddeld volume en de ont-

vangstnauwkeurigheid ,fijn“ ingesteld.

Om de laserontvanger uit te schakelen drukt u opnieuw op de aan/uit-toets (3). Alle

LED's en alle displayaanduidingen lichten vodr het uitschakelen even op en er is een ge-

luidssignaal te horen.
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Als ca. 20 min. geen toets op de laserontvanger wordt ingedrukt en het

ontvangstveld (5) 20 min. lang niet door een laserstraal wordt bereikt, dan schakelt de
laserontvanger automatisch uit om de batterijen te sparen. Het uitschakelen wordt aan-
gegeven door kort oplichten van alle LED's en alle displayaanduidingen en er is een ge-
luidssignaal te horen.

Instelling van de aanduiding middenlijn kiezen

Met de toets instelling ontvangstnauwkeurigheid (2) kunt u vastleggen met welke nauw-
keurigheid de positie van de laserstraal op het ontvangstveld als ,,in het midden® wordt
aangegeven:

- ontvangstnauwkeurigheid ,fijn“ (aanduiding (f) op het display),

- ontvangstnauwkeurigheid ,grof* (aanduiding (e) op het display).

Richtingaanduidingen

De positie van de laserstraal in het ontvangstveld (5) wordt aangegeven:

- door de richtingaanduidingen ,Laserstraal onder middenlijn“ (b), ,Laserstraal boven
middenlijn“ (d) of middenlijn (c) op het display (6) op de voorkant van de laseront-
vanger,

- door de LED-richtingaanduidingen ,Laserstraal onder middenlijn“ (9), ,Laserstraal
boven middenlijn“ (11) of middenlijn (15) op de achterkant van de laserontvanger,

- optioneel door het geluidssignaal (zie ,Geluidssignaal voor het aangeven van de laser-
straal“, Pagina 58).

Laserontvanger te laag: loopt de laserstraal door de bovenste helft van het

ontvangstveld (5), dan branden de richtingaanduiding ,Laserstraal boven

middenlijn“ (d) op het display en de betreffende LED ,Laserstraal boven

middenlijn” (11).

Bij ingeschakeld geluidssignaal is een signaal met een hoge frequentie te horen.

Beweeg de laserontvanger in de richting van de pijl naar boven.

Laserontvanger te hoog: loopt de laserstraal door de onderste helft van het

ontvangstveld (5), dan branden de richtingaanduiding ,Laserstraal onder

middenlijn“ (b) op het display en de betreffende LED ,Laserstraal onder middenlijn“ (9).

Bij ingeschakeld geluidssignaal is een signaal met een lage frequentie te horen.

Beweeg de laserontvanger in de richting van de pijl omlaag.

Laserontvanger in het midden: loopt de laserstraal door het ontvangstveld (5) ter

hoogte van de middenmarkering (10), dan branden de aanduiding middenlijn (c) op het

display en de betreffende LED middenlijn (15).

Bij ingeschakeld geluidssignaal is een permanent signaal te horen.
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Geluidssignaal voor het aangeven van de laserstraal

De positie van de laserstraal op het ontvangstveld (5) kan door een geluidssignaal aange-
geven worden.

U kunt het volume wijzigen of het geluidssignaal uitschakelen.

Druk voor het wisselen of uitschakelen van het geluidssignaal op de toets

geluidssignaal (4) tot het gewenste volume op het display verschijnt. Bij een laag volume
verschijnt de aanduiding geluidssignaal (g) op het display met één streepje, bij een hoog
volume met 3 streepjes, bij uitgeschakeld geluidssignaal verdwijnt de aanduiding.
Onafhankelijk van de instelling van het geluidssignaal is er telkens bij het indrukken van
een toets op de laserontvanger een kort geluid met een laag volume te horen.
Achtergrondverlichting

De achtergrondverlichting van het display wordt op volle sterkte ingeschakeld, wanneer
de laserontvanger wordt ingeschakeld. Wanneer er gedurende 2 minuten geen laser-
straal wordt herkend en er geen gegevens worden ingevoerd, dan wordt de achtergrond-
verlichting met 50% gereduceerd.

U kunt de achtergrondverlichting uitschakelen. Druk hiervoor tegelijkertijd ten minste 2
seconden lang op de toets Instelling meetnauwkeurigheid (2) en de toets

Geluidssignaal (4).

Aanwijzingen voor werkzaamheden

Markeren

Bij de middenmarkering (10) rechts en links op de laserontvanger kunt u de positie van
de laserstraal markeren, wanneer deze door het midden van het ontvangstveld (5) loopt.
Let erop dat u de laserontvanger bij het markeren nauwkeurig verticaal (bij horizontale
laserstraal) of horizontaal (bij verticale laserstraal) uitlijnt, omdat anders de markeringen
ten opzichte van de laserstraal verplaatst zijn.

Bevestigen met magneet (zie afbeelding B)

Als een stevige bevestiging niet beslist noodzakelijk is, kunt u de laserontvanger met de
magneten (7) aan stalen onderdelen vastmaken.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd de laserontvanger altijd schoon.

Dompel de laserontvanger niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.
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Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bhosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Laserontvanger, accessoires en verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

K Gooi laserontvanger en batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet meer bruikbare laserontvangers
en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of verbruikte accu’s/bat-
terijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze worden
gerecycled.
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Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Laes og falg samtlige anvisninger. Hvis malevarktgjet ikke
anvendes i overensstemmelse med de foreliggende anvisninger,
kan funktionen af de integrerede beskyttelsesforanstaltninger i
malevaerktgjet blive forringet. OPBEVAR ANVISNINGERNE ET
SIKKERT STED.

» Sarg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed
i forbindelse med maleveerktajet.

» Brug ikke malevarktsgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brand-
bare vaesker, gasser eller stav. | malevaerktej kan der dannes gnister,som kan an-
taende stovet eller dampene.

» Ved brug af malevaerktgjet lyder under visse betingelser hgje signaltoner. Hold
derfor malevzerktgjet vaek fra oret eller fra andre personer i nzerheden. Den hgje
tone kan skade harelsen.

Magneten ma ikke komme i n@rheden af implantater og andet
medicinsk udstyr som f.eks. pacemakere eller insulinpumper.
Magneten danner et magnetfelt, som kan pavirke implantaternes eller
det medicinske udstyrs funktion negativt.

» Anbring ikke malevaerktgjet i nzerheden af magnetiske datamedier og magnetisk
falsomt udstyr. Magneterne kan forarsage uopretteligt datatab.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Veer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Lasermodtageren er beregnet til hurtigt at finde pulserende laserstraler.

Hvilken Bosch-linjelaser eller Bosch-punkt- og linjelaser, der er kompatibel med la-
sermodtageren, fremgar af brugsanvisningen til linjelaseren/punkt- og linjelaseren.
Lasermodtageren kan bruges bade indenders og udenders.
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lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af lasermod-
tageren pa illustrationssiden.

a)

(1) Hejttaler
(2) Knap til indstilling af modtagengjagtighed
(3) Taend/sluk-knap
(4) Knap til signaltone
(5) Modtagefelt til laserstrale
(6) Display
(7) Magneter
(8) Faringsnot til holder
(9) LED-retningsindikator "Laserstrale under midterlinje"
(10) Midtermarkering
(11) LED-retningsindikator "Laserstrale over midterlinje"
(12) Serienummer
(13) Batteridaeksel
(14) Lasning af batterideksel
(15) LED-midterlinje (bag)
(16) Holder? (1 608 MOO C1L)
(17) Drejeknap til holder”
(18) Foringsskinne®
(19) Lastil holder”
(20) Trykknap til frigarelse af [3sen”

Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejledningen, er ikke indeholdt i leve-
ringen. Det fuldstendige tilbeher findes i vores tilbehersprogram.

Visningselementer

(a) Batteriadvarsel

(b) Retningsindikator "laserstrale under midterlinje"
(c) Visning af midterlinje

(d) Retningsindikator "laserstrale over midterlinje"
(e) Visning af modtagengjagtighed "grov"
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(f) Visning af modtagengjagtighed "fin"
(g) Visning af signaltone

Tekniske data

Lasermodtager LR7
Varenummer 3601K69J..
Arbejdsomrade” 5-Xm?
Modtagevinkel 90°
Modtagengjagtighed”

- "fin" +1mm
- "grov" +3mm
Driftstemperatur -10°C... +50°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Tilsmudsningsgrad iht. IEC 61010-1 v
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Driftstid ca. 30h
Veegt iht. EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg

Mal (leengde x bredde x hgjde)

73 x 28 x 137 mm

Kapslingsklasse

IP54 (stev - og steenkvandsbe-
skyttet)

A) Arbejdsomradet kan forringes af ugunstige omgivelsesbetingelser (f.eks. direkte sollys).
B) X: maks. arbejdsomrade for brug af lasermodtager iht. brugsanvisningen til den

anvendte Bosch-linjelaser eller Bosch-punkt- og linjelaser

C) afhaengigt af afstand mellem lasermodtager og linjelaser/punkt- og linjelaser

D) Der forekommer ledende tilsmudsning, eller der forekommer ter, ikke-ledende tilsmudsning, der
bliver ledende pa grund af forventet kondensering. Under sddanne betingelser er produktet nor-
malt beskyttet mod direkte sollys, nedber og fuldt vindtryk, men hverken temperatur eller luft-

fugtighed kontrolleres.

Din lasermodtager identificeres entydigt vha. serienummeret (12) pa typeskiltet.
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Stejinformation

Signaltonens A-vaegtede stgjniveau pa en meters afstand er 80 dB(A).
Hold ikke lasermodtageren taet op mod sret!

Montering

Isetning/skift af batterier

Det anbefales, at lasermodtageren drives med Alkali-Mangan-batterier.

Traek batterirumslagets las (14) udad, og klap batterirumslaget (13) op. Kom batterier-

nei.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa indersiden af batterirum-

met.

Nar batteriadvarslen (a) ferste gang vises pa displayet (6), kan lasermodtageren stadig

brugesica.2h.

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier fra en og samme producent og

med samme kapacitet.

» Tag batterierne ud af lasermodtageren, hvis den ikke skal bruges i leengere tid.
Batterierne kan korrodere og aflade sig selv, hvis de bliver siddende i lasermodtage-
renilengere tid.

Brug

lbrugtagning
» Beskyt lasermodtageren mod fugtighed og direkte solstraler.

» Udsat ikke lasermodtageren for ekstreme temperaturer eller temperatursving-
ninger. Lad den f.eks. ikke ligge i bilen i l&engere tid. Serg altid for, at lasermodtage-
ren er tempereret ved sterre temperatursvingninger, far den tages i brug. Ved ekstre-
me temperaturer eller temperatursvingninger kan lasermodtagerens praecision forrin-
ges.

Opstilling af lasermodtager (se billede A)

Opstil lasermodtageren mindst 5 m vk fra linjelaseren eller punkt- og linjelaseren. Sarg
for, at modtagertilstanden pa linjelaseren eller punkt- og linjelaseren er aktiv. Valg en
driftsform, hvor der dannes enten en vandret eller en lodret laserstrale.
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Bemaerk! Valg ikke en driftsform med en vandret eller en lodret laserstrale samtidig
(krydslinjefunktion), da der ellers kan forekomme fejlvisninger vedrarende laserstralens
hejde.

Placer lasermodtageren pa en sadan made, at laserstralen kan na modtagefeltet (5).
Indstil den pa en sddan made, at laserstralen laber tvaers igennem modtagefeltet (som
vist pa billedet).

Taend/sluk

» Nar lasermodtageren tendes, hores en hgj signallyd. Hold derfor lasermodtage-
ren vk fra gret og andre personer, nar den taendes. Den hgje tone kan skade hg-
relsen.

Lasermodtageren teendes ved at trykke pa start-stop-tasten (3). Alle displayvisninger og

alle LED'er lyser kortvarigt, og der hares en signaltone.

Nar du lige har teendt lasermodtageren, er en middel lydstyrke og modtagengjagtigheden

"fin" altid indstillet.

Lasermodtageren slukkes ved at trykke pa teend/sluk-knappen (3) igen. Far der er sluk-

ket, vil alle LED'er og alle displayvisninger lyse kort, og der hgres en signaltone.

Hvis du ikke trykker pa nogen knap pa lasermodtageren i ca. 20 min, og hvis ingen laser-

strale nar modtagefeltet (5) i 20 min, slukker malevaerktgjet automatisk, sa batterierne

skanes. Nar malevaerktajet slukkes, lyser alle LED'er og alle displayvisninger kort, og der

hares en signaltone.

Valg af indstilling for visningen "Midterlinje"

Med knappen til indstilling af modtagengjagtighed (2) kan du fastleegge, med hvilken ngj-
agtighed laserstralens position pa modtagefeltet vises som "centreret":

- Modtagengjagtighed "fin" (visningen (f) pa displayet)

- Modtagengjagtighed "grov" (visningen (e) pa displayet).

Retningsindikatorer

Laserstralens position i modtagefeltet (5) vises:

- viaretningsindikatorerne "laserstréle under midterlinje" (b), "laserstréle over
midterlinje" (d) og midterlinje (c) p displayet (6) pa forsiden af lasermodtageren

- via LED-retningsindikatorerne "laserstrale under midterlinje" (9), "laserstrale over
midterlinje" (11) og midterlinje (15) pa bagsiden af lasermodtageren

- efter eget valg ved hjalp af signaltonen (se "Signaltone til visning af laserstralen", Si-
de 65).

Lasermodtager for lav: Hvis laserstralen passerer gennem den gverste halvdel af

modtagefeltet (5), lyser retningsindikatoren "laserstrale over midterlinje" (d) pa display-

et og den tilhgrende LED "laserstrale over midterlinje" (11).
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Ved aktiveret signaltone hares et signal med hgj frekvens.

Bevaeg lasermodtageren opad i pilens retning.

Lasermodtager for hgj: Hvis laserstralen passerer gennem den nederste halvdel af
modtagefeltet (5), lyser retningsindikatoren "laserstrale under midterlinje" (b) pa dis-
playet og den tilherende LED "laserstrale under midterlinje" (9).

Ved aktiveret signaltone hgres et signal med lav frekvens.

Bevaeg lasermodtageren nedad i pilens retning.

Lasermodtager centreret: Hvis laserstralen passerer modtagefeltet (5) i samme hgjde
som midtermarkeringen (10), lyser midtervisningen (c) pa displayet og den tilhgrende
midterste LED (15).

Hvis signaltonen er aktiveret, lyder en vedvarende tone.

Signaltone til visning af laserstralen

Laserstralens position pa modtagefeltet (5) kan vises ved hjelp af en signaltone.

Du kan @&ndre lydstyrken og slukke signaltonen.

Tryk pa tasten Signaltone (4) for at skifte eller sla den fra, til den @nskede lydstyrke vises
padisplayet. Ved lav lydstyrke vises signaltonen (g) pa displayet med en bjalke, ved hgj
lydstyrke med tre bjeelker, og ved deaktiveret signaltone forsvinder visningen.
Uafhaengig af signaltonens indstilling heres til bekraftelse en kort tone i lav lydstyrke,
hver gang der trykkes pa en knap pa lasermodtageren.

Baggrundsbelysning

Visningens baggrundsbelysning teendes med fuld styrke, nar lasermodtageren teendes.

Hvis der i 2 minutter ikke registreres nogen laserstrale, og der ikke trykkes pa nogen
knap pa lasermodtageren, reduceres baggrundsbelysningen med 50 %.

Du kan slukke baggrundsbelysningen. Dette gares ved at trykke pa knappen til indstilling
af modtagemalengjagtighed (2) og knappen til signaltone (4) samtidig i mindst 2 sek.

Arbejdsvejledning

Markering

Pa midtermarkeringen (10) pa hajre og venstre side af lasermodtageren kan du markere
laserstralens position, nar den lgber gennem midten af modtagerfeltet (5).

Serg for, at lasermodtageren indstilles ngjagtigt lodret (ved vandret laserstrale) hhv.
vandret (ved lodret laserstrale) under markeringsarbejdet, da markeringerne ellers er
forskudt i forhold til laserstralen.

Fastgerelse med magnet (se billede B)

Hvis en sikker fastgarelse ikke er absolut ngdvendig, kan du fastgere lasermodtageren til
stalgenstande ved hjalp af magneterne (7).
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hold altid lasermodtageren ren.
Dyp ikke lasermodtageren i vand eller andre vaesker.
Ter snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengarings- eller oplesningsmiddel.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespgrgsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse
Lasermodtager, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

E Smid ikke lasermodtager og batterier ud sammen med husholdningsaf-
faldet!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU skal en kasseret lasermodtager og iht. det eu-
ropziske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles
separat og genbruges iht. gaeldende miljeforskrifter.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och beaktas. Om mitverktyget
inte anvands i enlighet med de foreliggande instruktionerna, kan
de inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget paverkas.
FORVARA DESSA ANVISNINGAR FOR FRAMTIDA BRUK.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Anvind inte méatverktyget i explosionsfarlig omgivning med brénnbara vétskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet eller
gaserna.

» Vid drift av matinstrumentet hors i vissa fall starka signaltoner. Hall darfor
matinstrumentet pa avstand fran 6ronen och fran andra personer. Det starka
ljudet kan skada horseln.

Placera inte magneten i ndrheten av implantat och andra
medicinska apparater, som t.ex. pacemakers eller insulinpumpar.
Magneten skapar ett falt som kan paverka funktionen hos implantat
eller medicinska apparater.

» Hall métinstrumentet pa avstand fran magnetiska datamedia och apparater som
ar kansliga for magnetstralning. Magneterna kan leda till irreversibla dataforluster.

Produkt- och prestandabeskrivning
Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvandning

Lasermottagaren ar avsedd for snabb lokalisering av pulserande laserstralar.
Vilken Bosch-linjelaser resp. Bosch-punkt- och linjelaser som dr kompatibel med
lasermottagaren hittar du i bruksanvisningen for linjelasern/punkt- och linjelasern.
Lasermottagaren ar lamplig for inom- och utomhusbruk.
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lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till framstallningen av
lasermottagaren pa grafiksidan.

(1) Hogtalare
(2) Knapp Instéllning mottagningsprecision
(3) Pa-/av-knapp
(4) Knapp ljudsignal
(5) Mottagaromrade for laserstrale
(6) Display
(7) Magneter
(8) Styrspar for hallare
(9) LED-riktningsindikering "Laserstrale under mittlinje”
(10) Mittmarkering
(11) LED-riktningsindikering "Laserstrale ver mittlinje”
(12) Serienummer
(13) Batterifackets lock
(14) Spérrav batterifackets lock
(15) LED-mittlinje (bak)
(16) Hallare” (1608 MO0 C1L)
(17) Reglage for hallare®
(18) Styrskena”
(19) Lés for héllare”
(20) Upplésningsknapp”
a) Ibruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar inte i standardleveransen. | vart
tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehdr som finns.
Indikeringar
(a) Batterivarning
(b) Riktningsindikering "Laserstrale under mittlinje”
(c) Indikering mittlinje
(d) Riktningsindikering "Laserstrale 6ver mittlinje”
(e) Indikering mottagningsprecision "grov”
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(g) Indikering ljudsignal
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Tekniska data

Lasermottagare LR7
Artikelnummer 3601K69J..
Arbetsomrade” 5-Xm®?
Mottagarvinkel 90°
Mottagningsprecision®

- “fin” +1mm
- "grov” +3mm
Drifttemperatur -10°C... +50°C
Forvaringstemperatur -20°C...+70°C
Max. anvandningshojd 6ver referenshojd 2000 m
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Nersmutsningsgrad enligt IEC 61010-1 v
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Drifttid ca. 30h
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg

Matt (Iangd x bredd x héjd)

73 x 28 x 137 mm

Skyddsklass

IP54 (damm- och
stankvattenskyddad)

A) Arbetsomradet kan reduceras vid ogynnsamma omgivningsvillkor (t.ex. direkt solljus).
B) X: maximalt arbetsomrade for drift med lasermottagare enligt bruksanvisningen for den Bosch-

linjelaser resp. Bosch punkt- och linjelaser som anvéands

C) beroende pa avstand mellan lasermottagare och linjelaser/punkt- och linjelaser

D) Ledande smuts férekommer, eller torr, icke-ledande smuts, som blir ledande pa grund av
forvantad kondens. Under sadana villkor ska produkten normalt skyddas mot direkt solljus,
nederbord och stark vind, men varken temperatur eller luftfuktighet kontrolleras.

For entydig identifiering av aktuell lasermottagare se serienumret (12) pa typskylten.

Bosch Power Tools
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Bullerinformation

Ljudsignalens A-klassificerade ljudtrycksniva ligger pa 80 dB(A) vid en meters
avstand.
Hall inte lasermottagaren ttt intill drat!

Montering

Satta in/byta batterier

For lasermottagaren rekommenderar vi alkali-mangan-batterier.

Dra arreteringen (14) pa batterifackets lock utt och fall upp batterifackets (13) lock.

Satt i batterierna.

Se till att polerna hamnar rétt enligt bilden pa insidan av batterifacket.

Nar batterivarningen (a) visas forsta gangen pa displayen (6), kan lasermottagaren

anvandasica. 2 h.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med samma kapacitet och fran

samma tillverkare.

» Taut batterierna ur lasermottagaren om den inte ska anvindas under en ldngre
period. Batterierna kan korrodera och sjalvurladdas vid langtidslagring i
lasermottagaren.

Drift

Driftstart
» Skydda lasermottagaren mot vdta och direkt solljus.

» Utsitt inte lasermottagaren for extrema temperaturer eller
temperaturvéxlingar. Ldmna den inte under en langre tid t. ex. i bilen. Om
lasermottagaren varit utsatt for storre temperaturvéxlingar lat den balanseras innan
du anvénder den. Vid extrem temperatur eller temperaturvaxlingar kan
lasermottagarens precision paverkas menligt.

Stilla upp lasermottagaren (se bild A)

Stall upp lasermottagaren med ett avstand pa minst 5 m fran linjelasern resp. punkt- och
linjelasern. Kontrollera att mottagarlaget ar aktivt pa linjelasern resp. punkt- och
linjelasern. Valj ett driftsatt dar antingen endast en vagritt eller endast en lodrat
laserstrale visas.
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Observera: vlj inte ett driftssatt med vagrat och lodrat laserstrale samtidigt
(krysslaser), da kan laserstralens hojd felindikeras.

Placera lasermottagaren sa att laserstralen kan na mottagarfaltet (5). Rikta in den sa att
laserstralen gar tvars genom mottagarfaltet (som bilden visar).

In- och urkoppling

» En kraftig ljudsignal hors vid paslagning av lasermottagaren. Hall darfor
lasermottagaren pa avstand fran drat och andra personer. Det starka ljudet kan
skada horseln.

For inkoppling av lasermottagaren, tryck pa strombrytaren (3). Alla displayindikeringar

samt alla LED:er tands kort och en ljudsignal hors.

Nar lasermottagaren slagits pa r alltid en medelhog volym och noggrannheten “fin”

installd.

For att stanga av lasermottagaren, tryck igen pa pa-/av-knappen (3). Innan

avstangningen tands alla LED:er, display-visningar och en ljudsignal ljuder.

Om ingen av lasermottagarens knappar trycks in pa ca. 20 min och ingen laserstrale nar

mottagarfaltet pa (5) 20 min stangs lasermottagaren av automatiskt for att skona

batterierna. Avstangningen indikeras av att alla LED:er och displayvisningar téands helt

kort och en ljudsignal ljuder.

Vilj installning av symbolen mittlinje

Med knappen Installning mottagningsprecision (2) kan du bestamma med vilken

noggrannhet laserstralens position ska visas som “centrerad” pa mottagningsfaltet:

- Mottagningsprecision “fin” (indikering (f) pa displayen)

- Mottagningsprecision “grov” (indikering (e) pa displayen).

Riktningsindikeringar

Positionen for laserstralen i mottagarfaltet (5) visas:

- med LED-riktningsindikeringen "Laserstrale under mittlinje” (b), “Laserstrale 6ver
mittlinje” (d) resp. mittlinje (c) (6) pa fram- och baksidan av lasermottagaren

- med LED-riktningsindikeringen "Laserstréle under mittlinje” (9), "Laserstrale 6ver
mittlinje” (11) resp. mittlinje (15) pa baksidan av lasermottagaren

- Alternativt som ljudsignal (se ,Ljudsignal for indikering av laserstralen®, Sidan 72).

Lasermottagare for lagt: om laserstralen gar igenom den Gvre hélften av

mottagningsomradet (5), sa lyser riktningsindikeringen "Laserstrale 6ver mittlinje” (d)

pa displayen och motsvarande LED “Laserstrale dver mittlinje” (11).

Vid paslagen ljudsignal hérs en signal med hog frekvens.

Flytta lasermottagaren uppat i pilens riktning.
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Lasermottagare for hogt: om laserstralen gar igenom den undre halften av
mottagningsomradet (5), s lyser riktningsindikeringen "Laserstrale under mittlinje” (b)
pa displayen och motsvarande LED “Laserstrale under mittlinje” (9).

Vid paslagen ljudsignal hors en signal med lag frekvens.

Flytta lasermottagaren nerat i pilens riktning.

Lasermottagare i mitten: om laserstralen gar igenom mottagningsomradet (5) i hojd
med mittmarkeringen (10), sa lyser indikeringen mittlinje (c) pa displayen och
motsvarande LED mittlinje (15).

Vid paslagen ljudsignal hors en fast ton.

Ljudsignal for indikering av laserstralen

Positionen for laserstralen pa mottagningsomradet (5) kan visas med en ljudsignal.

Du kan andra ljudstyrkan eller avaktivera ljudsignalen.

For att andra eller stanga av ljudsignalen trycker du pa knappen Ljudsignal (4) tills
onskad ljudstyrka visas pa displayen. Vid Iag ljudstyrka visas ljudsignal-indikeringen (g)
pa displayen med en stapel, vid stark ljudstyrka med 3 staplar, om ljudsignalen ar
avaktiverad slocknar den.

Oberoende av ljudsignalens installning avges vid varje knapptryckning pa
lasermottagaren en kort signal i 1ag ljudstyrka.

Bakgrundsbelysning

Indikeringens bakgrundsbelysning tands med full styrka nar lasermottagaren slas pa. Om
ingen laserstrale registreras inom 2 min och ingen knapp trycks in pa lasermottagaren
reduceras bakgrundsbelysningen med 50 %.

Du kan stanga av bakgrundsbelysningen. Tryck pa knappen installning matprecision (2)
och knappen ljudsignal (4) samtidigt i minst 2 sek.

Arbetsanvisningar

Markera

Pa mittmarkeringen (10) till hoger och vénster pa lasermottagaren kan du markera
laserstralens position nar den [6per genom mitten av mottagaromradet (5).

Se till att lasermottagaren vid markering riktas in exakt lodrétt (vid vagrat laserstrale)
eller vagratt (vid lodrat laserstréle), i annat fall forskjuts markeringarna i relation till
laserstralen.

Fasta med magnet (se bild B)

Om ett sakert faste inte ar absolut nodvandigt kan du satta lasermottagaren pa stalytor
med magneter (7).
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Underhall och service

Underhall och rengoring

Hall alltid lasermottagaren ren.
Sank inte ner lasermottagaren i vatten eller andra vatskor.
Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga rengérings- eller [6sningsmedel.

Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betréffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig gdarna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Lasermottagare, tillbehor och forpackningar ska omhandertas pa miljévanligt satt for
atervinning.

E Slang inte lasermottagare och batterier i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt det EU-direktivet 2012/19/EU ska forbrukade lasermottagare — och enligt EU-
direktivet 2006/66/EG defekta eller forbrukade batterier - samlas in separat och
lamnas in till en miljostation.
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Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og felges. Hvis maleverktayet ikke
brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de
integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. TA GODT VARE
PA ANVISNINGENE.

» Reparasjon av maleverktoyet ma kun utferes av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke arbeid med maleverktayet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vaesker, gass eller stev. | maleverktayet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damp.

» Hoye lydsignaler utlgses ved bestemte forhold under bruk av méleverktgyet. Du
ma derfor holde maleverktayet i god avstand fra eret eller andre personer. Den
haye lyden kan skade harselen.

Magneten ma ikke komme i n@rheten av implantater eller annet
medisinsk utstyr som for eksempel pacemakere eller
insulinpumper. Magneten genererer et felt som kan pavirke
funksjonen til implantater eller medisinsk utstyr.

» Maleverktsyet ma holdes unna magnetiske datalagringsmedier og
magnetfalsomt utstyr. Virkningen til magnetene kan fere til permanente tap av data.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Lasermottakeren er beregnet for rask detektering av pulserende laserstraler.
Hvilken Bosch-linjelaser eller Bosch-punkt- og linjelaser som er kompatibel med
lasermottakeren, star i bruksanvisningen for linjelaseren/punkt- og linjelaseren.
Lasermottakeren er egnet for bruk innen- og utenders.
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Illustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av lasermottakeren pa
illustrasjonssiden.

(1) Hoyttaler
(2) Knapp for innstilling av mottaksngyaktighet
(3) Av/pé-knapp
(4) Knapp for lydsignal
(5) Mottaksfelt for laserstrale
(6) Display
(7) Magneter
(8) Styrerille for holder
(9) LED-retningsindikator "Laserstrale under senterlinje"
(10) Sentermerke
(11) LED-retningsindikator "Laserstrale over senterlinje"
(12) Serienummer
(13) Batterideksel
(14) Las for batterideksel
(15) LED for senterlinje (bak)
(16) Holder? (1 608 MOO C1L)
(17) Skruknapp for holder”
(18) Styreskinne®
(19) Las for holder®
(20) Trykknapp for opplasing av ldsen”

a) [lllustrert eller beskrevet tilbehor inngér ikke i standard-leveransen. Det komplette
tilbehgret finner du i vart tilbehgrsprogram.

Visningselementer
(a) Batterivarsel
(b) Retningsindikator "Laserstrale under senterlinje"
(c) Indikator for senterlinje
(d) Retningsindikator "Laserstrale over senterlinje"
(e) Indikator for mottaksnayaktighet "grov"
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(f) Indikator for mottaksngyaktighet "fin"
(g) Visning for lydsignal

Tekniske data

Lasermottaker LR7
Artikkelnummer 3601K69J..
Rekkevidde" 5-Xm®?
Mottaksvinkel 90°
Mottaksnayaktighet®

- "Fin" +1mm
- "Grov" +3mm
Driftstemperatur -10°C... +50°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. brukshayde over referansehgyde 2000 m
Maks. relativ luftfuktighet 90 %
Forurensningsgrad i henhold il IEC 61010-1 v
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Driftstid ca. 30t
Vekt i samsvar med EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg
Mal (lengde x bredde x hgyde) 73 %28 x 137 mm
Kapslingsgrad IP54 (beskyttet mot stev og

vannsprut)
A) Arbeidsomréadet kan reduseres ved ugunstige forhold i omgivelsene (f.eks. direkte sollys).
B) X:Maksimal rekkevidde for drift med lasermottaker i samsvar med bruksanvisningen for den
benyttede Bosch-linjelaseren eller Bosch-punkt- og linjelaseren
C) avhengig av avstanden mellom lasermottaker og linjelaser/punkt- og linjelaser

D) Detoppstér ledende smuss, eller det oppstar tarr, ikke-ledende smuss som blir ledende av den
forventede kondenseringen. Under slike forhold er produktet vanligvis beskyttet mot direkte
sollys, nedber og fullt vindtrykk, men verken temperatur eller luftfuktighet kontrolleres.

Lasermottakeren identifiseres entydig ved bruk av serienummeret (12) pa typeskiltet.
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Informasjon om stay

Lydsignalets A-lydtrykk er ved en avstand pa én meter 80 dB(A).
Ikke hold lasermottakeren for nar gret!

Montering

Sette inn / bytte batterier

Til drift av lasermottakeren anbefales det a bruke alkali-mangan-batterier.

Trekk lasen (14) til batteridekselet utover, og fell batteridekselet (13) opp. Sett inn

batteriene.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batterirommet.

Farste gang batterivarslingen (a) vises pa displayet (6), kan lasermottakeren fortsatt

brukes i ca. 2 timer.

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra samme produsent og med

samme kapasitet.

» Ta batteriene ut av lasermottakeren hvis du ikke skal bruke den pa lengre tid.
Batteriene kan korrodere ved lengre tids lagring i lasermottakeren og tappes av seg
selv.

Bruk

Igangsetting
» Beskytt lasermottakeren mot fuktighet og direkte sollys.

» lkke utsett lasermottakeren for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La den f. eks. ikke ligge i bileni lengre tid. La
lasermottakeren ferst tempereres ved starre temperatursvingninger fer du tar den i
bruk. Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger kan presisjonen til
lasermottakeren reduseres.

Sette opp lasermottakeren (se bilde A)

Plasser lasermottakeren minst 5 m fra linjelaseren eller punkt- og linjelaseren. Kontroller
at mottakermodus er aktivert pa linjelaseren eller punkt- og linjelaseren. Velg en
driftsmodus der bare et vannrett eller bare et loddrett laserplan genereres.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)



78| Norsk

Merknad: Ikke velg en driftsmodus med vannrett og loddrett laserstrale samtidig
(krysslinjemodus), ettersom det farer til at det kan oppsta feilvisninger av hayden til
laserstralen.

Plasser lasermottakeren slik at laserstralen kan na frem til mottaksfeltet (5). Juster den
slik at laserstralen gar pa tvers gjennom mottaksfeltet (som vist pa bildet).

Inn-/utkobling

» Ethoyt lydsignal heres nar lasermottakeren slas pa. Hold derfor
lasermottakeren unna grene dine eller andre personer ved innkobling. Den haye
lyden kan skade herselen.

For @ sla pa lasermottakeren trykker du pa av/pa-knappen (3). Alle displayvisningene og

alle lysdiodene lyser en kort stund, og det hares et lydsignal.

Nar lasermottakeren er slatt pa, er alltid middels lydstyrke og mottaksngyaktigheten

"Fin" stilt inn.

For @ sla av lasermottakeren trykker du pa av/pa-knappen (3) igjen. Alle lysdiodene og

visningene pa displayet lyser en kort stund far verktayet slds av, og et lydsignal utlases.

Hvis ingen knapp pa lasermottakeren trykkes inn pa ca. 20 min og ingen laserstrale

treffer mottaksfeltet (5) pa 20 min, slas lasermottakeren automatisk av, slik at

batteriene skanes. Utkoblingen vises ved at alle lysdiodene tennes og det utlgses et

lydsignal.

Velge innstilling i visningen for senterlinje

Med knappen for innstilling av mottaksnayaktighet (2) kan du angi hvilken ngyaktighet

posisjonen til laserstralen pa mottaksfeltet skal vises som "senter" med:

- mottaksnagyaktighet "Fin" (visning (f) pa displayet),

- mottaksngyaktighet "Grov" (visning (e) pa displayet).

Retningsindikatorer

Posisjonen til laserstralen i mottaksfeltet (5) vises:

- gjennom retningsindikatorene "Laserstrale under senterlinje" (b), "Laserstrale over
senterlinje" (d) eller senterlinje (c) pa displayet (6) pa forsiden av lasermottakeren,

- gjennom LED-retningsindikatorene "Laserstrale under senterlinje" (9), "Laserstrale
over senterlinje " (11) eller senterlinje (15) pa baksiden av lasermottakeren,

- eventuelt (tillegg) av lydsignalet (se ,.Lydsignal for laserstrale, Side 79).

Lasermottakeren for langt nede: Hvis laserstralen krysser den gvre halvdelen av

mottaksfeltet (5), lyser retningsindikatoren "Laserstrale over senterlinje" (d) pa

displayet og den tilharende LED-en "Laserstrale over senterlinje" (11).

Hvis lydsignalet er slatt pa, utlses et signal med hay frekvens.

Beveg lasermottakeren oppover i pilretningen.
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Lasermottakeren for hayt oppe: Hvis laserstralen krysser den nedre halvdelen av
mottaksfeltet (5), lyser retningsindikatoren "Laserstrale under senterlinje" (b) pa
displayet og den tilhgrende LED-en "Laserstréle under senterlinje" (9).

Hvis lydsignalet er slatt pa, utlgses et signal med lav frekvens.

Beveg lasermottakeren nedover i pilretningen.

Lasermottaker i senter: Hvis laserstralen krysser mottaksfeltet (5) pa hayde med
sentermerket (10), lyser senterindikatoren (c) pa displayet og den tilsvarende lysdioden
for senterpunktet (15).

Hvis lydsignalet er slatt pa, utleses en kontinuerlig lyd.

Lydsignal for laserstrale

Posisjonen til laserstralen pa mottaksfeltet (5) kan angis av et lydsignal.

Du kan endre lydstyrken eller sla av lydsignalet.

For a endre eller sld av lydsignalet trykker du pa knappen for lydsignal (4) helt til ansket
lydstyrke vises pa displayet. Ved lav lydstyrke har lydsignalvisningen (g) pa displayet én
strek, ved hay lydstyrke har den tre, og nar lydsignalet er slatt av, slukker den.
Uavhengig av innstillingen for lydsignalet hares en kort bekreftelseslyd med lav lydstyrke
hver gang en knapp trykkes pa lasermottakeren.

Bakgrunnshelysning

Bakgrunnsbelysningen pa displayet slas pa med full lysstyrke nar lasermottakeren slas
pa. Hvis ingen laserstrale registreres og ingen knapp trykkes inn pa lasermottakeren i
lapet av 2 minutter, reduseres bakgrunnsbelysningen med 50 %.

Du kan sla av bakgrunnsbelysningen. Dette gjar du ved a trykke samtidig pa knappen for
innstilling av mottaksngyaktighet (2) og knappen for lydsignal (4) i minst 2 sekunder.

Arbeidshenvisninger

Markere
Med sentermerket (10) til hgyre og venstre pa lasermottakeren kan du markere
posisjonen til laserstralen nar den gar giennom midten av mottaksfeltet (5).

Pass pa at du ved markering stiller lasermottakeren ngyaktig loddrett (ved vannrett
laserstrale) eller vannrett (ved loddrett laserstréle), ellers forskyves markeringene i
forhold til laserstralen.

Feste med magnet (se bilde B)

Hvis sikkert feste ikke er helt ngdvendig, kan du feste lasermottakeren pa staldeler ved
hjelp av magnetene (7).
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Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Serg for at lasermottakeren alltid er ren.
Lasermottakeren ma aldri senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tork bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vére produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering

Lever lasermottaker, tilbehgr og emballasje til et innsamlingssted, for miljgvennlig
gjenvinning.

Lasermottakere og batterier ma ikke kastes som vanlig
husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Lasermottakere som ikke lenger kan brukes og defekte eller brukte engangsbatterier /
oppladbare batterier ma ifalge de europeiske direktivene 2012/19/EU og 2006/66/EC
sorteres og leveres inn for miljgvennlig gjenvinning.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Kaikki ohjeet on luettava ja niita on noudatettava. Jos mittaus-
tyokalua ei kdytetd ndiden ohjeiden mukaan, tima saattaa hei-
kentid mittaustykalun suojausta. SAILYTA NAMA OHJEET HUO-
LELLISESTI.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustydkalu ja vain al-
kuperdisilld varaosilla. Siten varmistat, ettd mittaustyokalu sdilyy turvallisena.

» Ala kiytd mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympiristossi, jossa on palonar-
koja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka
saattavat sytyttad polyn tai hoyryt.

» Kun mittaustyokalua kdytetdan, siitd kuuluu tietyissa olosuhteissa voimakkaita
merkkidania. Voimakkaat merkkidanet voivat aiheuttaa kuulovaurioita. Pida sen
vuoksi mittaustyokalu etdalld korvista ja muista ihmisista. Voimakas dani saattaa
vahingoittaa kuuloa.

Al pidi magneettia implanttien tai muiden lidketieteellisten lait-
teiden (esimerkiksi syddmentahdistimen tai insuliinipumpun) Ia-
hella. Magneetti muodostaa kentdn, joka voi haitata implanttien ja 13-
ketieteellisten laitteiden toimintaa.

» Pida mittaustyokalu etdilla magneettisista tietovilineistd ja magneettisesti her-
kista laitteista. Magneettivoiman takia laitteiden tiedot saattavat havita pysyvasti.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Huomioi kadyttoohjeiden etuosan kuvat.

Madraystenmukainen kaytto

Laservastaanotin on tarkoitettu sykkivien lasersateiden nopeaan léytamiseen.
Laservastaanottimen kanssa yhteensopivan Bosch-linjalaserin tai Bosch-piste-/linjalase-
rin voit katsoa linjalaserin tai piste-/linjalaserin kdyttoohjeista.

Laservastaanotin on tarkoitettu sisd- ja ulkokayttoon.
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Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan laservastaanottimen piirrokseen.

a)

(1) Kaiutin
(2) Vastaanottotarkkuuden saatopainike
(3) Kaynnistyspainike
(4) Aanimerkin painike
(5) Lasersateen vastaanottokentta
(6) Naytto
(7) Magneetit
(8) Pidikkeen ohjainura
(9) LED-suuntanuoli "lasersade keskilinjan alapuolella"
(10) Keskimerkki
(11) LED-suuntanuoli "laserséade keskilinjan ylapuolella"
(12) Sarjanumero
(13) Paristokotelon kansi
(14) Paristokotelon kannen lukitsin
(15) Keskilinjan LED-valo (takana)
(16) Pidike® (1 608 MOO C1L)
(17) Pidikkeen kiertonuppi®
(18) Ohjainkisko”
(19) Pidikkeen lukitus?

(20) Lukituksen avausnuppi®

Kuvassa nikyva tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu vakiovarustukseen. Koko tarvi-
kevalikoiman voit katsoa tarvikeohjelmastamme.

Nayttoelementit

(a) Paristovaroitus

(b) Suuntanuoli "Lasersédde keskilinjan alapuolella”
(c) Keskilinjan naytto

(d) Suuntanuoli "Laserséade keskilinjan ylapuolella"
(e) "Karkean" vastaanottotarkkuuden naytto

(f) "Hienon" vastaanottotarkkuuden nayttd
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(g) Aanimerkin naytto

Tekniset tiedot
Laservastaanotin LR7
Tuotenumero 3601K69J..
Kantama" 5-Xm®
Vastaanottokulma 90°
Vastaanottotarkkuus®
- "hieno" +1mm
- "karkea" +3mm
Kayttolampdtila -10°C... +50°C
Sdilytyslampétila -20°C...+70°C
Maks. kdyttokorkeus merenpinnan tasosta 2000 m
Suhteellinen ilmankosteus maks. 90 %
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan g
Paristot 2x1,5VLR6 (AA)
Kayttoaika n. 30h
Paino EPTA-Procedure 01:2014 -ohjeiden mukaan 0,15kg
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 73 x28x137mm
Suojaus IP54 (poly- ja roiskevesisuojattu)
A) Epéedulliset ymparistoolosuhteet (esimerkiksi suora auringonpaiste) saattavat lyhentaa kanta-
maa.

B) X:laservastaanottimen suurin kantama kéytettévin Bosch-linjalaserin tai Bosch-piste-/linjalase-
rin kdyttdohjeiden mukaan

C) Riippuu laservastaanottimen ja linjalaserin tai piste-/linjalaserin keskindisesta etaisyydesta

D) Pinnalle kertyva johtava lika, tai kuiva ei-johtava lika, joka muuttuu johtavaksi odotettavissa ole-
van kondensoitumisen takia. Sellaisissa olosuhteissa laite on normaalisti suojattu suoralta aurin-

gonpaisteelta, sateelta ja voimakkaalta tuulelta, mutta limpdtilaa ja ilmankosteutta ei kontrol-
loida.

Laservastaanottimen laitekilvessa oleva sarjanumero (12) on laitteen yksiléllinen tunnistusnumero.
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Melutiedot

Adnimerkin A-painotettu anenpainetaso on yhden metrin
etdisyydelld 80 dB(A).
Ala pida laservastaanotinta korvaa vasten!

Asennus

Paristojen asennus/vaihto

Laservastaanottimen virtaldhteena suosittelemme kayttdmaan alkalimangaaniparistoja.

Veda paristokotelon kannen lukitsinta (14) ulospain ja avaa paristokotelon kansi (13).

Asenna paristot kotelon sisaan.

Aseta paristot oikein pain paristokotelon sisapuolelle merkityn kuvan mukaisesti.

Kun paristovaroitus (a) tulee ensimmaisen kerran nayttoon (6), laservastaanotinta voi-

daan kdyttaa vield n. 2 tunnin ajan.

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain saman valmistajan ja saman kapa-

siteetin paristoja.

» Ota paristot pois laservastaanottimesta, jos et kdyta sita pitkdan aikaan. Paristot
saattavat korrodoitua ja purkautua, jos niita sailytetaan pitkan aikaa laservastaanotti-
men sisalla.

Kaytto

Kayttoonotto
» Suojaa laservastaanotin kosteudelta ja suoralta auringonvalolta.

» Al altista laservastaanotinta erittiin korkeille/matalille limpétiloille tai suurille
lampoatilavaihteluille. Al esim. jaté sita pitkaksi aikaa autoon. Anna laservastaanotti-
men ldmpoétilan tasaantua suurten lampétilavaihtelujen jalkeen, ennen kuin kaytat
sitd. Adrimmdiset lampotilat tai [dimpotilavaihtelut voivat heikentéa laservastaanotti-
men tarkkuutta.

Laservastaanottimen asentaminen (katso kuva A)

Aseta laservastaanotin vahintaan 5 metrin etaisyydelle linjalaserista tai piste-/linjalase-
rista. Varmista, ettd linjalaserin tai piste-/linjalaserin vastaanotintila on aktivoitu. Valitse
sellainen kayttotapa, jossa laserlaite heijastaa vain yhden vaakasuoran tai pystysuoran
lasersateen.
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Huomautus: ala valitse vaakasuoran ja pystysuoran lasersateen yhtd aikaa heijastavaa
kayttotapaa (ristilinjakayttod), koska muuten lasersateen korkeus saatetaan nayttaa vaa-
rin.

Sijoita laservastaanotin niin, etta lasersade osuu vastaanottokenttaan (5). Suuntaa se
niin, ettd lasersade kulkee poikittain vastaanottokentén lapi (kuvan osoittamalla tavalla).

Kaynnistys ja pysaytys

» Kun kdynnistét laservastaanottimen, se antaa voimakkaan adnimerkin. Siksi la-
servastaanotin tulee pitaa etaalld korvasta ja sivullisista kdynnistyksen aikana.
Voimakas aani saattaa vahingoittaa kuuloa.

Kaynnista laservastaanotin painamalla kdynnistyspainiketta (3). Kaikki naytot ja kaikki

LED-valot syttyvat hetkeksi ja laite antaa danimerkin.

Laservastaanottimen kdynnistyshetkelld asetuksena on aina keskisuuri danenvoimak-

kuus ja "hieno" vastaanottotarkkuus.

Sammuta laservastaanotin painamalla uudelleen kaynnistyspainiketta (3). Kaikki LED-

valot ja kaikki ndytot syttyvat hetkeksi ennen sammutusta ja laite antaa danimerkin.

Jos mitaan laservastaanottimen painiketta ei paineta noin 20 minuuttiin eikd

vastaanottokenttaan (5) osu lasersddettd 20 minuutin kuluessa, laservastaanotin sam-

muu automaattisesti paristojen sadstamiseksi. Toiminnan katkaisusta ilmoitetaan kaik-

kien LED-valojen lyhyelld syttymiselld ja laite antaa aanimerkin.

Keskilinjan ndyton asetuksen valinta

Vastaanottotarkkuuden saatopainikkeella (2) voit maarittad, milld tarkkuudella lasersa-
teen ilmoitetaan olevan vastaanottokentan "keskelld":
- "hieno” vastaanottotarkkuus (ndyton ilmoitus (f)),

- "karkea" vastaanottotarkkuus (nayton ilmoitus (e)).

Suuntandytot

Lasersateen sijainti vastaanottokentassa (5) ilmoitetaan seuraavasti:
- laservastaanottimen etupuolen ndyton suuntanuolilla "lasersade keskilinjan
alapuolella” (b), "laserséade keskilinjan yldpuolella" (d) seka keskilinjan valolla (c) (6),
- laservastaanottimen taustapuolen LED-suuntanuolilla "lasersade keskilinjan
alapuolella” (9), "lasersade keskilinjan ylapuolella" (11) seka keskilinjan LED-
valolla (15),
- valinnaisesti aanimerkilld (katso "Lasersateen sijainnin ilmoittava aanimerkki",
Sivu 86).
Laservastaanotin liian alhaalla: jos lasersade osuu vastaanottokentén (5) ylapuolis-
koon, téllgin ndyttéruudun suuntanuoli "lasersade keskilinjan ylapuolella” (d) ja vastaava
LED-suuntanuoli "lasersade keskilinjan ylapuolella” (11) syttyvat.
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Jos danimerkki on kytketty padlle, laite antaa korkeataajuuksisen adnimerkin.

Siirra laservastaanotinta nuolen suuntaan ylospain.

Laservastaanotin liian korkealla: jos lasersade osuu vastaanottokentan (5) alapuolis-
koon, tall6in nayttéruudun suuntanuoli "lasersade keskilinjan alapuolella” (b) ja vastaava
LED-suuntanuoli "lasersade keskilinjan alapuolella” (9) syttyvat.

Jos danimerkki on kytketty padlle, laite antaa matalataajuuksisen aanimerkin.

Siirrd laservastaanotinta nuolen suuntaan alaspain.

Laservastaanotin keskella: jos lasersade osuu vastaanottokentan (5) keskimerkin (10)
korkeudelle, télloin keskilinjan ndytto (c) ja vastaava keskilinjan LED-valo (15) syttyvat.
Jos danimerkki on kytketty padlle, laite antaa jatkuvasti kuuluvan adnimerkin.

Lasersdteen sijainnin ilmoittava danimerkki

Lasersateen sijainnin vastaanottokentéssa (5) voi ilmoittaa adnimerkin avulla.

Voit sdatad aanenvoimakkuutta tai kytkea adnimerkin pois paalta.

Paina aanimerkin saatoa tai poiskytkentaa varten aanimerkkipainiketta (4), kunnes
ndyttd ilmoittaa halutun adnenvoimakkuuden. Pienelld 4anenvoimakkuudella d@nimerkin
naytossa (g) on yksi palkki, suurella ddnenvoimakkuudella kolme palkkia, pois paalta kyt-
ketyn aanimerkin yhteydessa naytté sammuu.

Laservastaanotin vahvistaa jokaisen nappainpainalluksen lyhyelld ja hiljaisella a@nimer-
killd riippumatta danimerkin asetuksesta.

Taustavalaistus

Nayton taustavalaistus syttyy suurimmalla kirkkaudellaan, kun laservastaanotin kytke-
tadn paalle. Jos lasersadetta ei tunnisteta kahden minuutin kuluessa etka paina laservas-
taanottimen painikkeita, taustavalaistuksen kirkkautta vahennetaan 50 %.

Voit sammuttaa taustavalaistuksen. Sen teet painamalla vastaanottotarkkuuden
sadtopainiketta (2) ja aanimerkkipainiketta (4) samanaikaisesti vahintaan kahden se-
kunnin ajan.

Tyoskentelyohjeita

Merkinta

Voit merkitd laservastaanottimen oikean ja vasemman puolen keskimerkin (10) avulla la-
sersateen paikan, kun se kulkee vastaanottokentan (5) keskella.

Varmista, ettd suuntaat merkittdessa laservastaanottimen tarkalleen pystysuoraan asen-
toon (vaakasuoralla lasersateella) tai vaakasuoraan asentoon (pystysuoralla lasersa-
teelld), koska muuten merkinnat poikkeavat lasersateesta.
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Kiinnitys magneetin kanssa (katso kuva B)
Jos kayttokohteessa ei tarvita valttamatta varmistettua kiinnitystd, voit liittad laservas-
taanottimen terdsosiin magneettien (7) avulla.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pida laservastaanotin aina puhtaana.
Al4 upota laservastaanotinta veteen tai muihin nesteisiin.
Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeilla liinalla. Ald kdyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajdytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelldan tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot loydét kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys
Toimita kaytosta poistetut laservastaanottimet, lisatarvikkeet ja pakkaukset ympris-
toystavalliseen kierratykseen.

E Al4 hivitd laservastaanottimia tai paristoja talousjatteiden mukana!
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Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvottomat laservastaanottimet
ja eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/pa-
ristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.

EAAnvika

Ynobeieic aopaleiac

‘OAec ot unodeigerg mpénet va duafacTolv Kat va TnenBolv. Edv To
opyavo pétpnong 6e xpnoonowmOei sUPPWVaA PE QUTEC TIC
odnyiec, Ta evowparwpéva oTo dpyavo péTpnong HETpa
nipocTaciag pmopei va emmpeactotv apvnrika. PYAASTE AYTEZ
TIXZ YITOAEIZEIZ KAAA.

» AvaOEoTe TV EMOKEUI) TOU 0PYGVOU HETPNGNG HOVO GE ELGIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWIKO Kat povo pe yvijola avraAAakTikd. M autov Tov Tpomo e€aopaliletaln
biatnpnon Tng aopalolc Aetroupyiag Tou epyaAeiou pétpnong.

» Mnv epydleore pe To Opyavo pETpnong o€ emkivbuvo yua ékpnén nepiailov, oto
onoio Bpiokovral ePAekTa uypd, aépta i) EDPAEKTEC OKOVEC. 1T0 ECWTEPIKO TOU
epyaAeiou pétpnonc pmopei va dnutoupynBei omvOnpelopog Ki €Tt va avaghexbolv n
okovn i ot avabuptdoelc.

» Kard t Aetroupyia Tou 0pyavou HETPNONG KATW A0 OPLOPEVEG TIPOUM0BETELC
nxouv duvard nxnTikd ofjpara. I'’ auté KPATaTe To 6PYavVo PETPNONC HAKPLA aTTd TO
auti oag kat amd dAAa aropa. O LoxupOE X0 Propel va PAGweL Tn akory oag.

Mn pépeTe TOV payviTh KOvTd o€ eppuTEUpaTA I GAAEG LaTPIKE
OUOKEUEC, OTwG T1.X. BnpaTodoTng kapdiag i avrAia vaouAivng.
Ano Tov payviTn dnptoupyeitat éva nebio, To omoio propei va Béoel oe
Kivouvo Tn AetToupyia TwV EJPUTEUPATWV ) TWV LOTPIKWY CUOKEUMV.

» KparijoTe To 6pyavo pETpnong HakpLd anod payvnTikoUc popeic dedopévmv kat
HayvnTikég evaiodnTeg Guokeu€g. H enmibpaon Twv payvntwv propet 0dnyroet oe
0PLOTIKN amwA€la Twv 6eSopEVWY.
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Tepiypagpi mpoiovrog kat .exioc

TpooéETe MaPAKAA® TIC EKOVEC OTO UMPOOTIVO PEPOC TWV 00NyLWV AetToupyiag.

Xefion cUpPwva HE TOV TIPOOPLOHO

0 6€éxtnc Aétlep mpoopileTat yia TV Tayeia avelpeon MOAUK®V akTvav AEIEp.

TMoto Bosch ypappkd Aéilep N Aéwlep koukibwv kat ypappiko Aéwlep Bosch eivat oupfatd
ue Tov 6€ktn A€tlep, Ba To Bpeite oTic 06nyiec Aetroupyiag Tou ypappkoU AéWlep/Aéilep
KOUKIBWV Katypappikou Aéilep.

0 6€xtne Aéilep eivat kataAMnAog yia xprion oTov ECWTEPIKO Kal EEWTEPIKO XWPO.

Anewkovi{opeva oTolxeia

H anapiBunon Twv anekovi{opevwv otolxeiwv Baciletal oTnv anelkovion Tou §extn Aéilep
0N 0eN6a YPaPIK®V.

(1) Hyeio
(2) MARKTPO PUBHION akpifetac Aqyng
(3) TTAAKTpO On/Off
(4) TIAAKTPO HXNTIKO onpa
(5) Tledio AMwnc akrivag Aéilep
(6) 06dvn
(7) MayvnTec
(8) Auhdkiodnyoc yia o oThplypa
(9) LED évoetEnc kateuBuvaonc «Aktiva Aéilep kATw amo Tn pecaia ypapun»
(10) Meoaio papkapiopa
(11) LED évbeiénc kateubuvaonc «AkTiva Aéwlep mavw amo Tn Heoaia ypappn»
(12) ApBuoc oelpdc
(13) KaAuppa Tng BfKne Twv pnaTaplov
(14) Aogahion Tou KaAUPPATOC TC ONKNG TWV PmaTapiav
(15) LED peoaiag ypappnc (mow)
(16) Iripypa” (1608 MO0 C1L)
(17) TeploTpoPIKO KoupTi Tou oTnPiypaToc”
(18) Paya obnyoc?
(19) Aopaion Tou oTnpiypatoc?
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(20) Koupmi yia To Abotpo ¢ aopahionc?

a) EZapripara mou amewoviovral i meptypagpovral bev mepiéxovral oTn GTAVTAP CUCKEUAGIa.
Tov mAfpn kardAoyo eZapTnudTwv pnopeire va Tov Bpeire oTo mpoypappa eZapTnUaTwV.

Zroixeia évéerlng
(a) Mpoetdoroinan pnatapiag

(b) 'Evbei&n kateuBuvonc «Aktiva Aéilep KATw amo T Peoaia ypappn»

(c) 'Evbein peoaiac ypappng

(d) 'Ev6ei€n kateuBuvaonc «AkTiva Aéilep mavw ano T peoaia ypappn»

(e) 'Evbeién Tnc akpifelac Aqwng «mpooeyyIoTIKN»

(f) "Evéei€n g akpiBelac Aqyng «akpiBnes
(g) 'EvbeiEn nxnTikoU ofjpatog

Texvika oToieia

Aéktng Aéwlep LR7
Kwbikdg aptbpog 3601K69J..
TMeploxh epyaoiac® 5-Xm®
Twvia AMqung 90°
Axpipeta Aqync®

- «aKppngy +1mm
— «TIPOCEYYIOTIKN» +3mm
Oeplokpacia Aetroupyiag -10°C... +50°C
Oeplokpacia anobikeuong -20°C...+70°C
MéytaTo Uwoc xpnong mavew ano 1o UWog avapopdc 2.000m
MéyioTn OXETIKI Uypacia aépa 90 %
Babuoc pumavong kata IEC 61010-1 32
Mnatapieg 2 x1,5VLR6 (AA)
Aidpkela Aetroupyiag mepinou 30h
Bapog kata EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg

AlaoTaoelC (pnKog x mAdToc x Uyoc)

73 x 28 x 137 mm

1609 92A6B7(28.05.2021)

Bosch Power Tools



EMnvika |91

Aéktng Aéwlep LR7

Babpoc mpootaoiag IP54 (mpooTacia ano okovn Kat
WekalOpEvo VePO)

H meptoxr) epyaoiag propei va petwbel anod Gucpeveic ouvenkeg meptBaMovtog (.. dpeon nhaki

aktvofolia).

X: Méyiotn meploxn epyaciac yia Aetroupyia pe 6éktn Aéilep ouppwva pe Tic 0dnyieg Aetroupyiac

ToU XpnotomnotoUpevou ypappkou Aéilep Bosch 1 Aéilep koukidwv kat ypappikoU Aéilep Bosch

eCaptaratand v anooTaon peTall ekt AéwWep kat ypappikou Aéilep/Aéilep Koukibwv kat

YoaupkoU Aéwep

Yndpxet ayyn pimavon 1y undpxet aTeyvr, pn aydyn pinavon, n onola kadiotatat aydypn and

™V avapevopevn oupmikvwon. Katw ano TéToleg mpoinoBeoet; To mpoidv kavovika elvat

TipooTaTeUpEVO and Tv apeon nhiakn akTivoBoia, Tn Bpoxommwaon kat Tnv mApn mieon Tou
avépou, aha bev eAéyxerat oUTe n Beppokpacia oUTe N uypacia Tou aépa.

['a 0 oagn avayvapton Tou €kt Aéilep xonotpelel o aplBpoc oelpag (12) otny mvakiéa Tomou.

A

B

C

=)

TTAnpogopia yia To 0opufo

H A-otaBpiopévn oTaBun nXNTIKAC MEGNG TOU NXNTIKOU GRLATOC GTO €Va PETPO
anootaon avépyerat ota 80 dB(A).
Mnv kpatare Tov 6éktn Aéwlep mOAU KovTd oTo auri!

TuvappoAdynon

Tono®érnon/aAAayi pmatapiov

I'a ™ Aetroupyia Tou 8€kTn Aélep poTeiveTal n xpron umatapiwv aAkaAiou-payyaviou.

Toapn&re Tnv aopahion (14) Tou KaAUPRATOC TNE ONKNG TWV PMATAPIOY TPOC Ta €€w Kat

avoi€re To kaAuppa Tne Onkne Twv pmatapiav (13). TomoBeTnoTe péoa TiC pnaTapiec.

TMpooétTe 60 T 0woTH MOANKOTNTA GUPPWVA HE TNV TAPAGTACH OTNV ECWTEQPLKN TAEUPG

NG BNKNG TWV UMaATAPLV.

‘Otav epgaviotel n mpoetdormoinon pnatapiac (a)yia mpwrn gopd otnv 006vn (6), pmopei o

6EkTNC Aé1ep va AetToupynoeL akoun mepinou 2 Wpec.

AvTIKaBIoTATE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEG TIC UITATAPIEC. XPNOILOTIOIETE HOVO pnaTapiec

€VOC KATAOKEUAOTN Kal Je TNV i61a XwenTikoTnTa.

> AQaipécTe TI¢ priatapieg anod Tov HEkng Aéwlep, OTav Sev Tov XproiomouoeETE yia
peyaAiTepo xpovikoe SiaoTnpa. Ot pnatapieg oe mepinTwon amobrikeuonc yia
peyahlTepo Xpoviko diaotnua otov 6€kTn Aétlep pnopel va ofetdwbouv Kat va
QUTOEKPOPTIOTOUV.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)



92 | EMnvika

Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

» TpooTaretere Tov dekTn Aéep amd uypacia kat apeon nAwaki aktivooAia.

» Mnv ekBérere Tov H€kTn Aér(ep o€ umepPoAkég Oeppokpacieg fj o€ peyaAeg
Suakupaveelg Tng Oeppokpaciag. Mnv Tov apnoeTe I.X. yia HEYAAUTEPO XPOVIKO
6130TNPa 0TO AUTOKIVNTO. L€ MEPUTTWOELS LOXUPWV SIaKUPAVeEwV TN Beppokpaaiac
npénel va eplpéveTe va atabeponoinBel mpwra n Beppokpacia Tou 6EKTN Aéep mptv T
XONOLLOTOIOETE. L€ akpaléc OeppoKpaoieg 1} Beppokpactakee SIaKUPAvoelS, n
akpiBeta Tou 6€kTn AéLlep pmopel va eivat Pelwpévn.

Tono®érnon Tou 6éktn Aéwlep (BAEme ewova A)

TomnoBetnaTe Tov 6EKTN AéLlep To AlyOTEPO 5 M PAKELA amd To Ypaupiko A€Llep 1 To Aélep
KOUKIBwV Katypappikd Aétlep. Befatwbeire, 6TLn Aetroupyia 6EKTN 010 ypappiko Aéilep 1y
010 Aé1lep KOUKIBwV Kal ypappiko A€ilep eivat evepyomotnuévn. EmAéETe évav Tpomo
Aetroupyiag, aTov ormoio dnutoupyeital eite povo pia oplovTia f HOVo pia KaBetn akTiva
Ailep.

Ynoderdn: Mnv emAégete kavévav Tpomo Aetroupyiag pe optlovTia Kat kabeta akTiva Aéillep
TauToxpova (Aetroupyia SiaoTaupoUpEevwY akTivwy), eneldn SLaPOPETIKA UMOPEL va
napouctdoouv Aaboc evOei€elc ya o Uyoc TG akTivac Aélep.

TomnoBetnaTe Tov 6EKTN AELlep €TaL, WOTE N akTiva AEilep va pmopel va piacel oto medio
Mwnc (5). EubuypappioTe Tov KaTa TETOLO TPOTO, WOTE N aKTiva AEWEP va SlaTpéxel
€eykapata To medio Awn¢ (Onwe eaiveTal oTny elKova).

Evepyomoinon/anevepyonoinon

» Kard v evepyomoinon Tou 6éktn Aéwlep nxei éva Suvaro nxnTiko orpa. '’ autd
Kpatare Tov €T A€L{ep KATG TV EVEPYOTOINON HAKELA AT6 TO AUTL 6ag Kat ano
@aMAa aropa. O (oxupdC fxo¢ propel va BAGwel Th akon oag.

I'a v evepyomoinen tou 6éxtn Aéilep matnote To mMARKTPo ON/OFF (3). £V 06ovn

avapouv yia Aiyo 6Aec ol pwtodiodot Kat nXel Eva nXNTIKO ofua.

MeTa Tnv evepyomoinon Tou 8€kTn Aéep eival mavToTe puBPIOUEVN Pla Jedaid €vTaor Tou

fXOU Kat n akpifela Afwng oTo «akpLBncy».

I'a v amevepyomoinan Tou 6€xTnc Aélep matrioTe To mAnkTpo On/Off (3). 'OAa Ta LED

Kat 6Aeg ot evoeielg Tng 086vn¢ avaBouv cUvTopa TIPWV TNV ATIEVEPYOTIOINGN Kat NXel Eva

NXNTIKO onua.

‘Otav nepimou yia 20 Aertd 6ev matnOei kavéva mAnkTpo otov HEkTN Aélep kat oTo edio

Muwng yta (5)20 Aenra 6e pOacel kapia akTiva AéLlep, TOTE aMevepYOTOLEITaL 0 HEKTNC

Aélep aUTONATA YIa TNV TIPOCTACIA TWV PMaTaplwv. H anevepyoroinon onuatodoTeiral pe
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10 oUvTopO Avappa 6Awv Twv LED Kat 0Awv Twv evéeifewv Tng 000vNG Kal nxel va nnTiko
ofjya.

Emoyr) pdBpong m¢ évberdng Tng pecaiag ypappii

Me To mAfkTpo PuBpton akpifetac Afwng (2) unopeire va kabopioeTe, pe mola akpifeta 6a
epgaviderat n Béon T aktivag Aéilep mavw oto medio AWNC WG «KEVTPAPIOHEV»:

- Akpifeta AMqwnc «akpiBne» (évoeidn (F) otnv obovn),

- aKpifela pérpnong «mpoceyyloTikn» (EvoelEn (e) otnv 0Bovn).

Evéeierc karetBuvong

H 6¢on ¢ akrivac Aéwlep oto medio Awnc (5) epgaviletat:

- Méow Twv eveifewv KateuBuvanc «Aktiva Aéilep KATw and T peoaia ypappn» (b),
«AkTiva Aéiep mavw and T peoaia ypappn» (d) n Meoaia ypappn (c) oty 066vn (6)
otnv pmpooTivr meupd Tou 6k Aélep,

- Méow Twv LED évéeiénc kateubuvong «AkTiva Aélep mavw amo Tn peaaia ypappny» (9),
«AkTiva Aéiep mavw and Tn peoaia ypappn» (11) i Meoaia ypappn (15) oty miow
mheupd Tou 6ékTn Aéiep,

- TlpoaipeTika péow Tou nXNTKoU onpartoc (BAEne «HxnTKo onpa yia évoel&n Tne akTivag
Ailep», LeAiba 93).

Aéxtng Aéwlep moAU xapnAa: 'Otav diepxeTat n aktiva Aéilep To emavw fpLou Tou nediou

Muwng (5), 101e avapet n évoelén katelbuvonc«AkTiva AéWlep mavw anod Tn pecaia

yoapuny (d) atnv 086vn kat 1o avtiotoixo LED «Aktiva Aéilep mavw and T pecaia

yeappn» (11).

Y€ TEPIMTWON EVEPYOTIOINHEVOU NXNTIKOU ONHATOC NXEL €va ONpa o€ UYnAr ouxvoTNTa.

Metakwvnote Tov 6éktn Aéilep otnv katelBuvon Tou BEAoug mpog Ta endvaw.

Aéktng Aéwlep moAU uywnAa: ‘OTav 6i€pyeTal n akTiva AEWlep To KATw NIOU Tou Tebiou

Muwnc (5), 101e avapet n évoeldn katelbuvonc«AKTiva AEWlep KaTw amo Tn peoaia

yoapuny» (b) otnv 086vn kat To avtioTotxo LED «AkTiva Aéilep KaTw amo T geoaia

ypappr» (9).

Y€ MepInTwon evepyonoinuévou NXNTIKOU ORHATOC NXel éva ofpa o€ XapnAr ouxvotnTa.

Metakwnote Tov 6€kTn Aélep otnv KateUBuvon Tou BéAoug mpog Ta KATw.

Aéktng Aéwlep kevTpapiopéva: ‘Otav n aktiva Aéilep 61EpxeTal To medio Afwnc (5)oTo

Uwoc Tou peoaiou papkapiopatoc (10), ToTe avapouv n évéelgn Meoaia ypappn (c) otnv

006vn katTLavtioTowo LED peoaiac ypappnc (15).

Y€ TePINTWON EVEPYOTIOINHEVOU NXNTIKOU ONHATOC NXEL €V OUVEXEC NXNTIKO ONya.

HxnTiko ofjpa yua évoerdn Tne akrivag Aéwlep
H 6éon Tn¢ akTivac Aéwlep oto medio Aqwnc (5) pmopei va eppavioTel pe €va nxNTIKO ofja.
Mnopeite va aMAgeTe TNV €vTacn Tou f0U f) va ANEVEPYOTIOINTETE TO NXNTIKO Ofla.
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['a v aAayn i Tv amevepyomoinon Tou NNTIKOU GUaTog aThoTe To MARKTPO HXNTIKO
ofpa (4), péxetva eppaviotei otnv 006vn n emBupnTr €vraon rxou. Le mepimwon
XaunAng évtaong nxou epgaviletat n évéelEn nxnTikol onpatog (g) atnv 066vn pe pa
60K0, 0€ mepimwaon uwnAnc Evraonc Rxou e 3 60KOUC, € TEPINTWON ATEVEQYOTIOINHEVOU
NXNTKOU ofpatog opnveL

AvegapTnTa amo T pUBpLeN Tou NXNTIKOU GRUATOC € KABE MATNHA eVOC MARKTPOU OTOV
6€kTn AéWlep nxet yia emfPePaiwon évag oUVTOHOG YOG O€ XapnAn évtaon.

DwTiIoPoC PoVTOoU

0 pwTiopoc povTou Tne evoelEng evepyomoleital o€ TAREN €vtaacn, 6Tav evepyoroinBei o
6€kTne Aélep. 'Otav yia 2 Aenta bev avayvwploTel kapia akTiva Aéwlep kat 6ev natnBet
Kavéva mANKTPO aTov GEKTN AELLEP, PELWVETAL O PWTIOUOC POVTOU KaTd 50 %.

Mropeire va anevepyorolnoeTe Tov pwTiopd govTou. MatrhoTe yU' autd To MARKTPo PUBUIoN
akpifetac Aqwnc (2) kat o mAfkTeo HYNTIKG onua (4) Tautdxpova To AtyoTepo yia 2 GeuT.

Ynobeielg epyaoiag

Mapkdpiopa

Y10 peaaio papkaptopa (10) 6e€ia kat aplotepd oTov 6EKTN AéIlep UMOPEITE Va HAPKAPETE
™ 6€on Tn¢ akrivac Aélep, otav digpyxetat and Tn peéon Tou mediou Aqwng (5).

I'a 1o papkdptopa mpooeéTe va eubuypappioete Tov 6T Aéilep akpIBwe KaBeTa (0tav n
akriva Aéwlep eivat opilovTia) 1y optlovTia (Otav n aktiva Aéwep eivat kabetn), enewdn
610QOPETIKA PeTaTomi{ovVTal Ta HapKapioPaTa o€ oxEan e Tnv akTiva AEilep.

Irepéwon pe payvitn (PAéne ewova B)

‘Otav pla ao®aAng otepéwon Gev eival onwodATOTE AMAPAITNTN, HMOPEITE VA OTEPEWOETE
Tov 6€KTN Aétlep pe Tn Bondeta Twv payvntav (7) oe xaAuR6wva pépn.

TuvTiipnon Kat cépfic

ZuvTijpnon Kat kabapiopog

Alatnpeire Tov 6€kTN Aéilep navToTe Kabapo.

Mn BubioeTe Tov 6€KTN AéLlep o€ VePO N o€ AMa uypd.

KaBapilete Tuxov pumavon p’ éva uypd, pahako navi. Mn xpnowlornoloete kavéva uypd
KaBapiopoU i StaAuTn.

E€unnpétnon meAarwv Kat supoulég epappoyiic

H unnpeoia e€unnpétnong meAaTwv anavta oTiC EpWTNHOELS GAC OXETIKA LE TNV EMOKEUR Kal
TN GUVTIPNON TOU TTPOIOVTOG 6a¢ KABWC Kat yia Ta avTioTolya avtaAakTIKA. Lxedia
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ouvappoAdynanc katmAnpoopiec yia Ta aviaakTika Oa Bpeire emiong kaTw amo:
www.bosch-pt.com

H opada mapoyng oupBouhwv Tne Bosch anavtd euxapioTwg TiC pwTnOELC oag yia Ta
mpolOVTa pag Kat Ta e€apTAKATA TOUC.

A®)OTE 0€ OAEC TIC EPWTNOELC Kat mapayyeAiec avraAAakTiKav onwadnmoTe To 10wnelo
KwOIKO apIBpo oUPQWVa Pe TNV Mvakida TUMou Tou TPoIOVTOC.

EAAdada

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwri - ABrva
Tn\.: 2105701258
®af: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMeparépw deudivaerg oépPic Oa Ppeire oTnv nAekTpoviki SietBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Andcupon

O16€éxTec Aéilep, Ta eapTrApaTa Kal 0l GUCKEUATIEC MPETEL VA AVAKUKAGVOVTAL L TPOTIO
QKO TPoC To mepIBAAAov.

ﬁ Mn pixvere Tov 6€KTN A€LlEP KALTIC PTTATAPIEC OTA OIKIAKA amoppippaTa!

Movo yia xwpeg Tng EE:

YUpewva pe Tnv Kowotikn Odnyia 2012/19/EE ot dxpnotol §€kTeg Aélep Kat oUpQwva e
v Kowvorikiy O6nyia 2006/66/EK ot xahaopévec i avaAwpévec enavapopTi{OeveC
unatapiec/pnatapiec Sev eival mAEov UMOKPEWTIKO va cuMéyovTal EexwploTa yia va
avakukhwBoUv pe Tpomo PIAKO mpog To mepIBAAAoV.
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Giivenlik talimati

Biitiin talimat ve uyarilar okunmali ve bunlara uyulmalidir. Glgme
cihazi bu giivenlik talimatina uygun olarak kullanilmazsa, 6lgme
cihazina entegre koruyucu donanimlarin islevi kisitlanabilir. BU
TALIMATI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede 6lcme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Olcme cihazi ile icinde yanici sivilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda calismayin. Olgme cihazi iginde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

» Olgme cihazi calisirken bazi belirli durumlarda yiiksek siddetli sinyal sesi
duyulur. Bu nedenle dl¢gme cihazini kulaginizdan veya baska kisilerden uzak
tutun. Yiksek siddetli ses isitme duyusuna zarar verebilir.

Miknatisi, implantlara ve kalp pili veya insiilin pompasi gibi 6zel
tibbi cihazlara yaklastirmayin. Miknatis, implantlarin ve tibbi
cihazlarin fonksiyonlarini olumsuz yénde etkileyebilecek bir alan
olusturur.

» Olciim aletini manyetik veri tasiyicilarindan ve manyetik acidan duyarl
cihazlardan uzak tutun. Miknatislarin etkisi ile geri doniisii mimkiin olmayan veri
kayiplari ortaya ¢ikabilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu lazer alici pulslu lazer isinlarinin hizli bulunmast igin tasarlanmistir.

Hangi Bosch cizgi lazerinin veya Bosch nokta ve ¢izgi lazerinin ilgili lazer alici ile uyumlu
oldugunu, cizgi lazerinin/nokta ve ¢izgi lazerinin kullanim kilavuzunda bulabilirsiniz.

Bu lazer alicist hem i¢ mekanlarda hem de dis mekanlarda kullanilmaya uygundur.
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Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki lazer alicisi resmindeki
numaralar aynidir.

(1) Hoparlor
(2) Algilama hassasiyeti ayar tusu
(3) Agma/kapama tusu
(4) Sinyal sesi tusu
(5) Lazerisini algilama alani
(6) Ekran
(7) Miknatislar
(8) Tutucu diizenegi icin kilavuz oluk
(9) LED yon gostergesi "Lazer I1sini orta ¢izginin altinda"
(10) Merkezi isaret
(11) LED yon gostergesi "Lazer isini orta ¢izginin iistiinde"
(12) Serinumarasl
(13) Pil haznesi kapagi
(14) Pil haznesi kapag kilidi
(15) LED orta gizgi (arka)
(16) Tutucu diizenegi® (1 608 MOO C1L)
(17) Tutucu diizeneginin doner diigmesi”
(18) Kilavuz ray”
(19) Tutucu diizenegi kilidi”
(20) Kilit agma igin basmali diigme®

a) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.
Aksesuarin tiimiinii aksesuar programimizda bulabilirsiniz.

Gosterge elemanlari
(a) Piluyarisi
(b) Yon gostergesi "Lazer isini orta ¢izginin altinda"
(c) Orta hat gostergesi
(d) Yon gostergesi "Lazer isini orta cizginin Gstiinde"
(e) "Kaba" algilama hassasiyeti gostergesi
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(f) "ince" algilama hassasiyeti gostergesi

(g) Sinyal sesi gostergesi

Teknik veriler

Lazer alici LR7
Malzeme numarasi 3601K69J..
Calisma alani” 5-Xm®?
Algilama agisi 90°
Algilama hassasiyeti®

- "ince" +1mm
- "Kaba" +3mm
Calisma sicakligi -10°C... +50°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Referans yiikseklik izerinde maks. uygulama 2000 m
yiiksekligi

Bagil hava nemi maks. %90
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 3”
Piller 2 x1,5VLR6 (AA)
isletme siiresi, yakl. 30sa
Agirhig EPTA-Procedure 01:2014 uyarinca 0,15kg

Olgiileri (uzunluk x genislik x yiikseklik)

73 %28 x 137 mm

Koruma tiirii

IP54 (toz ve piiskiirme suyu
korumasi)

A) Galisma alani elverissiz ortam kosullari nedeniyle (6rnegin dogrudan gelen giines is1g1) azalabilir.
B) X:Kullanilan Bosch ¢izgi lazerinin veya Bosch nokta ve cizgi lazerinin kullanim kilavuzuna uygun

olarak lazer alici ile isletim icin maksimum calisma alani
Lazer alici ile lazerli hizalama cihazi arasindaki mesafeye baglidir

o

D) Beklenen yogunlasmanin iletken duruma gelmesine neden olacak iletken kirlenme veya kuru,
iletken olmayan kirlenme olur. Bu gibi durumlarda Griin dogrudan gelen giines 1sinina, yagisa ve
riizgar basincina karsi korunmalidir, ancak sicaklik ve hava nemi kontrol edilmez.

Lazer alicisinin tam olarak belirlenmesi tip etiketindeki (12) seri numarasi ile saglanir.
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Giiriiltii bilgisi

Sinyal sesinin A agirlikli ses basinci seviyesi bir metrelik mesafeden 80 dB(A).
Lazer aliciyr kulaginiza cok yakin tutmayin!

Montaj

Bataryalarin takilmasi/degistirilmesi

Lazer alicinin isletimi igin alkali mangan bataryalarin kullanilmasi tavsiye edilir.

Batarya gozii kapaginin kilidini (14) disari cekin ve batarya gozii kapagini (13) kaldirin.

Bataryalari yerlerine yerlestirin.

Batarya goziiniin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Pil uyarisi (a) ekranda (6) ilk defa goriindiigiinde, lazer alici yaklasik 2 saat daha

calistirilabilir.

Biitlin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin. Daima ayni {ireticinin ayni

kapasitedeki bataryalarini kullanin.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz pilleri lazer alicisindan ¢ikarin. Piller uzun siire
lazer alicistiginde kullanim disi kaldiklarinda korozyona ugrayabilir ve kendiliginden
bosalabilir.

Isletim

Calistirma

» Lazer aliciyi nemden ve dogrudan gelen giines isinindan koruyun.

» Lazer alicisini asiri sicakliklara veya bilyiik sicaklik degisikliklerine maruz
birakmayin. Ornegin lazer aliclyi uzun siire otomobil icinde birakmayin. Biyiik
sicaklik degisikliklerinden sonra lazer aliciyi tekrar galistirmadan 6nce bir siire sicaklik
dengelemesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya biiyiik sicaklik degisikliklerinde lazer
alicinin hassasligi kaybolabilir.

Lazer alicinin yerlestirilmesi (bakiniz Resim A)

Lazer aliciyl, lazerli hizalama cihazinizdan 5 m mesafeye yerlestirin. Lazerli hizalama
cihazinizda alici modunun aktif oldugundan emin olun. Sadece yatay veya sadece dikey
bir lazer i1sini olusacak bir calisma modu segin.

Not: Ayni anda yatay ve dikey lazer isini olusturacak bir calisma modu (gapraz gizgi
modu) secmeyin, aksi takdirde lazer isini yiiksekliginde hatali gosterim olabilir.
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Lazer alicisini, lazer isini algilama alanina (5) ulasabilecek bicimde yerlestirin. Cihazi

hizalayarak, lazer isininin algilama alanini enine gegmesini saglayin (sekilde gosterildigi

gibi).

Acma/kapama

» Lazer alicisi acildiginda kuvvetli bir sinyal sesi duyulur. Bu nedenle acilma
esnasinda lazer alicisini kulagimzdan ve bagkalarindan uzak tutun. Yiiksek
siddetli ses isitme duyusuna zarar verebilir.

Lazer alicisini agmak icin agma/kapama tusuna (3) basin. Biitiin ekran gostergeleri ve

bitiin LED'ler kisa siire yanar ve bir sinyal sesi duyulur.

Lazer alici, agildiktan sonra daima orta ses siddeti ve "ince" hassasiyet ayarindadir.

Lazer aliciyr kapatmak icin agma/kapama tusuna (3) yeniden basin. Biitiin LED'ler ve

biitiin ekran gostergeleri cihaz kapanmadan dnce kisa siire yanar ve bir sinyal sesi

duyulur.

Yaklasik 20 dakika lazer alicinin higbir tusuna basilmazsa ve lazer isini algilama

alani (5) 20 dakika hicbir lazer 1sini algilamazsa, lazer alici pili korumak tizere otomatik

olarak kapanir. Cihazin kapanmasi biitiin LED'lerin ve biitlin ekran gostergelerinin kisa

stire yanmasi ile gosterilir ve bir sinyal sesi duyulur.

Orta hat bulma gostergesi ayari

Algilama hassasiyeti tusu (2) ile lazer 1sini pozisyonunun hangi hassaslikta algilama
alaninda "merkezi" olarak gosterilecegini belirleyebilirsiniz:

- Algilama hassasiyeti "ince" (ekrandaki gosterge (f)),

- Algilama hassasiyeti "kaba" (ekrandaki gosterge (e)).

Yon gostergeleri

Algilama alanindaki (5) lazer isini pozisyonu gosterilir:

- "Lazerisini orta cizginin altinda" (b), "Lazer isini orta ¢izginin Gstiinde" (d) yon
gostergeleri veya orta cizgi (c) ile - Lazer alicinin 6n tarafindaki ekranda (6),

- "Lazerisini orta gizginin altinda" (9), "Lazer isini orta ¢izginin Gstinde" (11) LED yon
gostergeleri veya lazer alicinin arka tarafindaki orta cizgi (15) ile,

- segenek olarak sinyal sesi (Bakiniz ,Lazer iginini gosteren sinyal sesi*, Sayfa 101) ile.

Lazer alici cok asagida: Lazer isini algilama alaninin (5) Gst yarisindan gegiyorsa,

ekrandaki "Lazer 1gini orta ¢izginin distiinde" (d) yon gostergesi ve ilgili LED "Lazer isini

orta gizginin Gstiinde" (11) yanar.

Sinyal sesi agiksa yiiksek frekansli bir sinyal sesi duyulur.

Lazer aliciyi ok yoniinde yukari hareket ettirin.

Lazer alici cok yukarida: Lazer isini algilama alaninin (5) alt yarisindan gegiyorsa,

ekrandaki "Lazer isini orta gizginin altinda" (b) yon gostergesi ve ilgili LED "Lazer 1ini
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orta gizginin altinda" (9) yanar.

Sinyal sesi aciksa diisiik frekansli bir sinyal sesi duyulur.

Lazer aliciyr ok yoniinde asagi hareket ettirin.

Lazer alici ortada: Lazer isini algilama alanindan (5) merkez isareti yiiksekliginde (10)
geciyorsa, ekrandaki orta ¢izgi gostergesi (c) ve ilgili orta ¢izgi LED'i (15) yanar.

Sinyal sesi agiksa stirekli bir ses duyulur.

Lazer isinini gosteren sinyal sesi

Algilama alanindaki (5) lazer 1sini pozisyonu bir sinyal sesi ile gosterilebilir.

Ses siddetini degistirebilirsiniz veya sinyal sesini kapatabilirsiniz.

Sinyal sesini degistirmek veya kapatmak igin, ekranda istediginiz ses siddeti
gosterilinceye kadar sinyal sesi tusuna (4) basin. Diisiik ses siddetinde ekranda sinyal
sesi gostergesi (g) bir siitunla, yiiksek ses siddetinde 3 siitunla gosterilir ve sinyal sesi
kapali ise gosterge soner.

Sinyal sesi siddetinin ayarindan bagimsiz olarak lazer alicida her tusa basildiginda diisiik
siddetli bir ses duyulur.

Fon aydinlatmasi

Lazer alici agildiginda, gostergenin arka plan aydinlatmasi tam giicle yanar. 2 dakika
boyunca lazer 1sini algilanmazsa ve lazer alicida hicbir diigmeye basilmazsa, arka plan
aydinlatmasi % 50 oraninda kisilir.

Arka plan aydinlatmasini kapatabilirsiniz. Bunun icin algilama hassasiyeti ayar tusuna (2)
ve sinyal sesi tusuna (4) ayni anda en az 2 sn basiimalidir.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

isaretleme

Lazer alicinin sag ve sol tarafindaki merkezi isaretlerle (10) lazer 1sini algilama
alaninin (5) ortasindan gegiyorsa, lazer isininin konumunu isaretleyebilirsiniz.

Lazer alicisini isaretleme esnasinda tam olarak dikey (yatay lazer isininda) veya yatay
(dikey lazer 1sininda) dogrultmaya dikkat edin, aksi takdirde isaretler lazer isinina gére
yer degistirir.

Miknatisla sabitleme (Bakiniz: Resim B)

Givenli bir sabitleme mutlaka gerekli degilse, lazer alicisinin miknatislar (7) yardimi ile
celik parcalara sabitleyebilirsiniz.
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Lazer alicisini her zaman temiz tutun.
Lazer alicisini higbir zaman suya veya baska sivilara daldirmayin.
Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢6ziicii madde kullanmayin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Misteri servisleri Girliniintiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimei olur.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkce

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90224 44354 24

Fax: +90 224 271 00 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com
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Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaaga¢ Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiiclikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 Iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90312 3415142
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Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
C6ziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.:+90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bélimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalat San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / Izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884
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Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Lazer alicisi, aksesuar ve ambalaj malzemesi ¢evre dostu yeniden kazanim merkezine
yollanmalidir.

E Lazer alicisini ve akiileri evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

2012/19/EU Avrupa yoénetmeligi uyarinca kullanim 6mriinii tamamlamis lazer alicisi ve
2006/66/EC Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim dmriinii tamamlamig
akiiler/bataryalar ayri ayri toplanmak ve cevre dostu imha icin bir geri dontisiim
merkezine yollanmak zorundadir.

Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i stosowac sie do nich.
Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stosowane zgodnie z ni-
niejszymi wskazowkami, dziatanie wbudowanych zabezpieczen
urzadzenia pomiarowego moze zostac zaktécone. PROSIMY ZA-
Cl:IOWAC I STARANNIE PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKA-
ZOWKI.
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» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wykwalifikowanym
fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko
w ten sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktdre moga spowodowac zapton pytéw
lub oparéw.

» W okreslonych momentach eksploatacji urzadzenia pomiarowego moze ono emi-
towac gtosne sygnaty dzwiekowe. Z tego wzgledu nalezy trzymac urzadzenie po-
miarowe z dala od ucha i w bezpiecznej odlegtosci od innych oséb. Gtosny dzwiek
moze uszkodzi¢ stuch.

Nie nalezy umieszcza¢ magnesu w poblizu implantow oraz innych
urzadzen medycznych, np. rozrusznika serca lub pompy insulino-
wej. Magnes wytwarza pole, ktére moze zaktdcic dziatanie implantow
i urzadzen medycznych.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac z dala od magnetycznych nosni-
kow danych oraz urzadzen wrazliwych magnetycznie. Pod wptywem dziatania ma-
gnesow moze dojs¢ do nieodwracalnej utraty danych.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Odbiornik laserowy jest przeznaczony jest do szybkiego lokalizowania pulsujacych wia-
zek lasera.

Informacje o tym, ktdry laser liniowy firmy Bosch lub laser wielofunkcyjny firmy Bosch
jest kompatybilny z odbiornikiem laserowym, mozna znalez¢ w instrukcji obstugi lasera
liniowego i lasera wielofunkcyjnego.

Odbiornik laserowy jest przeznaczony do pracy w pomieszczeniach i na zewnatrz.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentoéw odnosi sie do schematu odbiorni-
ka laserowego na stronach graficznych.

(1) Gtosnik
(2) Przycisk ustawiania doktadnosci odbioru

160992A6B7(28.05.2021) Bosch Power Tools



&

Polski| 107

(3) Wiacznik/wytacznik
(4) Przycisk sygnatu dzwigkowego
(5) Pole odbiorcze wigzki lasera
(6) Wyswietlacz
(7) Magnesy
(8) Rowek prowadzacy dla uchwytu
(9) Wskaznik LED kierunku ,wiazka lasera ponizej linii srodkowej”
(10) Znacznik $rodka
(11) Wskaznik LED kierunku ,wiazka lasera powyzej linii srodkowej”
(12) Numer seryjny
(13) Pokrywka wneki na baterie
(14) Blokada pokrywki wneki na baterie
(15) Wskaznik LED linii Srodkowej (z tytu)
(16) Uchwyt” (1 608 MOO C1L)
(17) Pokretto uchwytu®
(18) Szyna prowadzaca®”
(19) Blokada uchwytu”
(20) Przycisk zwalniania blokady®

Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wchodzi w stan-
dardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Wskazania

(a) Wskazanie roztadowania baterii

(b) Wskazanie kierunku ,wiazka lasera ponizej linii srodkowej”
(c) Wskazanie linii srodkowej

(d) Wskazanie kierunku ,wiazka lasera powyzej linii Srodkowe;”
(e) Wskazanie doktadnosci odbioru: ,niska”

(f) Wskazanie doktadnosci odbioru: ,wysoka”

(g) Wskazanie sygnatu dzwiekowego
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Dane techniczne

Odbiornik laserowy LR7
Numer katalogowy 3601K69J..
Zasieg pracy” 5-Xm®
Kat odbioru 90°
Doktadnoé¢ odbioru®

-, wysoka” +1mm
- ,niska” +3mm
Temperatura robocza -10°C... +50°C
Temperatura przechowywania -20°C...+70°C
Maks. wysokos¢ stosowania ponad wysokoscia refe- 2000 m
rencyjna

Wilgotno$¢ wzgledna, maks. 90 %
Stopien zabrudzenia zgodnie zIEC 61010-1 3”
Baterie 2x1,5VLR6 (AA)
Czas pracy ok. 30h
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg

Wymiary (dtugos$¢ x szeroko$¢ x wysokosc)

73x28x137mm

Stopien ochrony

IP54 (ochrona przed pytem i bry-
zgami wody)

A) Zasieg pracy moze sie zmniejszy¢ przez niekorzystne warunki otoczenia (np. bezposrednie na-

stonecznienie).

B) X:Maksymalny zasieg pracy przy zastosowaniu odbiornika laserowego zgodnie z instrukcja ob-
stugi zastosowanego lasera liniowego firmy Bosch lub lasera wielofunkcyjnego firmy Bosch

C) W zaleznosci od odlegtosci pomiedzy odbiornikiem laserowym a laserem liniowym/laserem wie-

lofunkcyjnym

D) Wystepuje zabrudzenie przewodzace lub suche zabrudzenie nieprzewodzace, ktore wskutek
kondensacji moze przewodzi¢ prad. W takich warunkach produkt jest zazwyczaj chroniony przed
bezposrednim nastonecznieniem, opadami i sitg wiatru, ale temperatura ani wilgotno$¢ powie-

trza nie s3 kontrolowane.

Do jednoznacznej identyfikacji odbiornika laserowego stuzy numer serii (12), znajdujacy sie na ta-

bliczce znamionowej.
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Informacja o poziomie hatasu

Okres$lony wg skali A poziom ci$nienia akustycznego sygnatu dzwiekowego wy-
nosi przy odstepie réwnym 1 metr 80 dB(A).
Odbiornik laserowy nalezy trzymac z dala od ucha!

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Do zasilania odbiornika laserowego zaleca sie uzywac baterii alkaliczno-manganowych.

Odciagnac¢ blokade (14) pokrywki wneki na baterie na zewnatrz i otworzy¢ pokrywke

wneki na baterie (13). Wtozy¢ baterie do wneki.

Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawidtowej biegunowosci, zgodnej ze

schematem umieszczonym wewnatrz wneki.

Jezeli ostrzezenie o roztadowaniu baterii (a) po raz pierwszy pojawi sie na

wyswietlaczu (6), odbiornik laserowy moze pracowac jeszcze przez ok. 2 h.

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac tylko baterie tego same-

go producenta i o jednakowej pojemnosci.

» Jezeli odbiornik laserowy bedzie przez diuzszy czas nieuzywany, nalezy wyjac z
niego baterie. Baterie, ktdre sa przez dtuzszy czas przechowywane w odbiorniku la-
serowym, moga ulec korozji i samoroztadowaniu.

Praca

Uruchamianie

» Odbiornik laserowy nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecznie-
niem.

» Odbiornika laserowego nie nalezy narazac na ekstremalnie wysokie lub niskie
temperatury, a takze na wahania temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozosta-
wiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W przypadku, gdy odbiornik laserowy podda-
ny byt wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed uzyciem odczekaé, az powrdci
on do normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, a takze
silne wahania temperatury moga mie¢ negatywny wptyw na precyzje odbiornika lase-
rowego.
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Ustawianie odbiornika laserowego (zob. rys. A)

Odbiornik laserowy nalezy ustawi¢ w odlegtosci nie mniejszej niz 5 m od lasera liniowego
lub lasera wielofunkcyjnego. Nalezy upewnic sie, ze w laserze liniowym lub laserze wielo-
funkcyjnym wiaczony jest tryb odbiornika. Wybrac taki tryb pracy, w ktérym emitowana
jest tylko jedna wiazka w poziomie lub w pionie.

Wskazowka: Nie nalezy wybieraé trybu pracy, w ktérym wigzka pozioma i pionowa emi-
towane s3 rownoczesnie (tryb krzyzowy), gdyz moga wystapic¢ wowczas btedne wskaza-
nia wysokosci wiazki lasera.

Odbiornik laserowy nalezy ustawi¢ tak, aby wigzka lasera mogta dotrze¢ do pola
odbiorczego (5). Nalezy go tak wyregulowac, aby wiazka lasera biegta w poprzek pola
odbiorczego (tak jak to zostato pokazane na rysunku).

Wiaczanie/wytaczanie

» Przy wiaczaniu odbiornika laserowego rozlega sie gtosny sygnat dzwigkowy. Z
tego wzgledu podczas wtaczania nalezy trzymac odbiornik laserowy z dala od
uchai w bezpiecznej odlegtosci od innych oséh. Gtosny dzwiek moze uszkodzi¢
stuch.

Aby wiaczy¢ odbiornik laserowy, nalezy nacisnac wtacznik/wytacznik (3). Wszystkie

wskazania na wyswietlaczu i wszystkie wskazniki LED za$wieca sie na krétko; rozlegnie

sie takze sygnat dzwiekowy.

Po wiaczeniu odbiornika laserowego domyslnie ustawiona jest umiarkowana gtosno$¢

dzwieku i ,wysoka” doktadnos¢ pomiarowa.

Aby wytaczy¢ odbiornik laserowy, nalezy ponownie nacisngé wiacznik/wytacznik (3).

Przed wytgczeniem zaswieca sie na krotko wszystkie wskazniki LED i wszystkie wskaza-

nia na wyswietlaczu; rozlegnie sie takze sygnat dzwiekowy.

Jezeli przez ok. 20 min nie zostanie nacisniety zaden przycisk na odbiorniku laserowym,

ado pola odbiorczego (5) przez 20 min nie dotrze wigzka lasera, odbiornik laserowy wy-

taczy sie automatycznie w celu oszczedzania energii. Wytaczenie urzadzenia sygnalizo-

wane jest zaswieceniem sie na krotko wszystkich wskaznikéw LED i wszystkich wskazan

na wyswietlaczu; rozlegnie sie takze sygnat dzwigkowy.

Wyhor ustawienia wskazania linii Srodkowej

Zapomoca przycisku ustawiania doktadno$ci odbioru (2) mozna ustalic, z jaka dokfad-

noscia pozycja wiazki lasera w polu odbiorczym wskazywana bedzie jako ,,srodkowa”:

- doktadno$¢ odbioru ,wysoka” (wskazanie (f) na wyswietlaczu),

- doktadnos$c odbioru ,niska” (wskazanie (e) na wyswietlaczu).
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Wskazniki kierunku

Pozycja wigzki lasera w polu odbiorczym (5) jest wskazywana:

- przez wskazniki LED kierunku ,wigzka lasera ponizej linii srodkowej” (b), ,wiazka lase-
ra powyzej linii srodkowej” (d) lub linia srodkowa (c) na wyswietlaczu (6) z przodu
odbiornika laserowego,

- przez wskazniki LED kierunku ,wiazka lasera ponizej linii Srodkowej” (9), ,wiazka lase-
ra powyzej linii Srodkowej” (11) lub linia srodkowa (15) z tytu odbiornika laserowego,

- opcjonalnie za pomoca sygnatu dzwiekowego (zob. ,,Sygnat dzwigkowy do ukazywa-
nia pozycji wiazki lasera”, Strona 111).

Odbiornik laserowy znajduje si¢ zbyt nisko: Jezeli wiazka lasera pada na gorna potowe

pola odbiorczego (5), na wyswietlaczu pojawi sie wskazanie kierunku ,wigzka lasera po-

wyzej linii Srodkowej” (d) oraz zaswieci sie odpowiadajacy mu wskaznik LED ,wigzka la-

sera powyzej linii srodkowe;j” (11).

Przy wtaczonym sygnale dZzwiekowym styszalny jest sygnat o wysokiej czestotliwosci.

Przesuna¢ odbiornik laserowy do gory, w kierunku wskazanym strzatka.

Odbiornik laserowy znajduje sie zbyt wysoko: Jezeli wigzka lasera pada na dolna poto-

we pola odbiorczego (5), na wyswietlaczu pojawi sie wskazanie kierunku ,wiazka lasera

ponizej linii srodkowe;j” (b) oraz zaswieci sie odpowiadajacy mu wskaznik LED ,wigzka la-

sera ponizej linii sSrodkowej” (9).

Przy wtaczonym sygnale dzwigkowym styszalny jest sygnat o niskiej czestotliwosci.

Przesuna¢ odbiornik laserowy do dotu, w kierunku wskazanym strzatka.

Odbiornik laserowy znajduje si¢ w pozycji Srodkowej: Jezeli wiazka laserowa prze-

chodzi przez pole odbiorcze (5) na wysokosci znacznika $rodka (10), na wyswietlaczu

pojawi sie wskazanie srodka (c) im Display oraz zaswieci sie odpowiadajacy mu wskaznik

LED linii $rodkowej (15).

Przy wtaczonym sygnale dzwiekowym rozlega sie sygnat ciagty.

Sygnat dzwiekowy do ukazywania pozycji wiazki lasera

Pozycja wiazki laserowej w polu odbiorczym (5) moze by¢ ukazywana sygnatem dzwie-
kowym.

Mozna zmienic¢ gtosnos¢ sygnatu dzwiekowego lub wytaczy¢ sygnat dzwiekowy.

W celu zmiany gto$nosci lub wytaczenia sygnatu dzwiekowego nalezy naciskac przycisk
sygnatu dzwiekowego (4), az na wyswietlaczu pojawi sie Zgdana gtosnosc. Przy niskiej
gtosnosci na wyswietlaczu pojawia sie wskazanie sygnatu dzwiekowego (g) w formie jed-
nej belki, przy wysokiej gtosnosci w formie trzech belek, przy wytaczonym sygnale dzwie-
kowym wskazanie nie wyswietla sie.

Niezaleznie od ustawien sygnatu dzwiekowego, kazde nacisniecie jakiegos$ z przyciskow
odbiornika laserowego potwierdzane jest krotkim dZzwiekiem o niskiej gtosnosci.
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Podswietlenie wyswietlacza

Po wigczeniu odbiornika laserowego podswietlenie wyswietlacza jest ustawione na naj-
wyzsza jasnosc. Jezeli przez 2 min nie zostanie wykryta wigzka lasera, a uzytkownik nie
nacisnie zadnego przycisku na odbiorniku laserowym, podswietlenie zostanie zreduko-
wane 0 50 %.

Pods$wietlenie wy$wietlacza mozna takze wytaczy¢. W tym celu nalezy nacisna¢ réwno-
czesnie przycisk ustawiania doktadnosci odbioru (2) oraz przycisk sygnatu
dzwigkowego (4) i przytrzymac przez co najmniej 2 s.

Wskazoéwki dotyczace pracy

Zaznaczanie

Pozycje padania wigzki lasera mozna oznaczy¢ przy znaczniku srodka (10) z prawej i le-
wej strony odbiornika laserowego, jezeli wigzka lasera biegnie dokfadnie przez $rodek
pola odbiorczego (5).

Zwrdci¢ uwage, aby odbiornik laserowy byt podczas zaznaczania ustawiony doktadnie
pionowo (w przypadku poziomej wiazki lasera) lub poziomo (w przypadku pionowej
wigzki lasera), gdyz w innym przypadku znaczniki beda przesuniete wzgledem wigzki la-
sera.

Mocowanie za pomoca magnesu (zob. rys. B)

Jezeli bezpieczniejsze zamocowanie nie jest konieczne, odbiornik laserowy mozna zamo-
cowac do elementdéw stalowych za pomoca magnesow (7).

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Odbiornik laserowy nalezy zawsze utrzymywac w czystosci.
Nie wolno zanurzac odbiornika laserowego w wodzie ani innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miekkiej $ciereczki. Nie stosowac
zadnych Srodkow czyszczacych ani rozpuszczalnikdw.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com
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Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwi-
sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisoéw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadéw
Odbiorniki laserowe, osprzet i opakowania nalezy doprowadzi¢ do ponownego przetwo-
rzenia zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ odbiornikdw laserowych ani baterii razem z odpada-
mi z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE niezdatne do uzytku odbiorniki laserowe,
azgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/ba-
terie, nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z prze-
pisami ochrony $rodowiska.
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Bezpecnostni upozornéni

Ctéte a dodrzujte veskeré pokyny. Pokud se méfici pfistroj
nepouziva podle téchto pokynii, miiZe to negativné ovlivnit
ochranna opatreni, ktera jsou integrovana v méficim pfistroji.
TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE.

» Meéfici pristroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo, ze
zlistane zachovana bezpec¢nost méficiho pfistroje.

» S méficim pristrojem nepracujte v prostiedi s nebezpecim vybuchu, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu nebo vypart.

» Pii provozu méficiho pristroje zni za urcitych okolnosti hlasité akustické signaly.
Meéfici pFistroj proto méjte v dostatecné vzdalenosti od usi, resp. od jinych osob.
Hlasity ton mlze poskodit sluch.

Nedavejte magnet do blizkosti implantatii nebo jinych IékaFskych
pFistroju, napf. kardiostimulatoru nebo inzulinové pumpy. Magnet
vytvari pole, které mize negativné ovlivnit funkci implantatd nebo
|ékarskych pfistrojt.

» Nedavejte méfici pristroj do blizkosti magnetickych datovych nosic¢ii

amagneticky citlivych zafizeni. Plisobenim magnetd mlze dojit k nevratnym
ztratam dat.

Popis vyrobku a vykonu
Ridte se obrazky v predni &asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem
Prijimac laseru je urceny pro rychlé vyhledani pulzujicich laserovych paprski.
Ktery ¢arovy laser Bosch, resp. bodovy a ¢arovy laser Bosch je kompatibilni

s prijimacem laseru, zjistite v ndvodu k obsluze ¢arového laseru/bodového a ¢arového
laseru.
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Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni laserového pfijimace na
obrazkové strané.

a)

(1) Reproduktor

(2) Tlacitko nastaveni presnosti pfijmu

(3) Tlacitko zapnuti/vypnuti

(4) Tlacitko akustického signalu

(5) Prijimaci pole laserového paprsku

(6) Displej

(7) Magnety

(8) Vodici drazka pro upevnéni

(9) LED ukazatel sméru ,laserovy paprsek pod stfedovou osou*

(10) Stredova ryska

(11) LED ukazatel sméru ,laserovy paprsek nad stiedovou osou”
(12) Sériové ¢islo

(13) Kryt prihradky pro baterie

(14) Aretace krytu prihradky pro baterie
(15) LED stredové osy (vzadu)

(16) Drzak® (1608 MOO C1L)

(17) Otocné tlacitko drzaku®

(18) Vodici kolejnice”

(19) Aretace drzaku”

(20) Tlatitko pro povoleni aretace”

Lcak

Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu

Ceétina| 115

Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem programu pfislusenstvi.

Zobrazované prvky

(a) Vystraha baterie

(b) Ukazatel sméru ,laserovy paprsek pod stfedovou osou®
(c) Ukazatel stredové osy

(d) Ukazatel sméru ,laserovy paprsek nad stfedovou osou*
(e) Ukazatel presnosti prijmu ,hrubd“

y.

Bosch Power Tools
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(f) Ukazatel presnosti pfijmu ,jemna“
(g) Ukazatel akustického signalu

Technické udaje

Prijimac laseru LR7
Cislo zbozi 3601K69J..
Pracovni dosah” 5-Xm®?
Prijimaci thel 90°
Ptesnost prijmu®

- jemna“ +1mm
- ,hrubd“ +3mm
Provozni teplota -10°Caz +50°C
Skladovaci teplota -20°Caz+70°C
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000 m
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Stupefi zne&isténi podle IEC 61010-1 v
Baterie 2x 1,5V LR6 (AA)
Provozni doba cca 30h
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg
Rozméry (délka x Sitka x vyska) 73 x 28 x 137 mm
Stupen kryti IP 54 (ochrana proti prachu

a strikajici vodé)

A) Pracovni oblast mize byt zmensena nepfiznivymi podminkami prostiedi (napf. pfimé slune¢ni
zareni).

B) X: maximalni pracovni dosah s pfijimacem laseru podle navodu k obsluze pouzitého ¢arového
laseru Bosch, resp. bodového a ¢arového laseru Bosch

C) zavisi na vzdalenosti mezi pfijimacem laseru a ¢arovym laserem/bodovym a ¢arovym laserem

D) Vyskytlo se vodivé znecisténi nebo suché, nevodivé znecisténi, které se stava vodivym
ocekavanou kondenzaci. Za téchto podminek je vyrobek normalné chranén proti pfimému

slunecnimu zafeni, srazkam a plnému tlaku vétru, ale nejsou kontrolovany teplota ani vihkost
vzduchu.

K jednoznacné identifikaci laserového piijimace slouzi sériové ¢islo (12) na typovém $titku.
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Informace o hluku

Hladina akustického tlaku typu A akustického signalu ¢ini ve vzdalenosti
jednoho metru 80 dB(A).
Nedavejte prijimac laseru tésné k uchu!

Montaz

VloZeni/vyména baterii

Pro provoz prijimace laseru se doporucuje pouzivani alkalicko-manganovych baterii.
Vytahnéte aretaci (14) krytu prihradky pro baterie ven a odklopte kryt prihradky pro
baterie (13). VloZte baterie.

Pritom dodrzujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na vnitini strané prihradky baterie.
Kdyz se vystraha baterie (a) zobrazi na displeji (6) poprvé, Ize prijimac laseru pouzivat
jeStécca2h.

Vzdy vyménuijte vSechny baterie sou¢asné. Pouzivejte pouze baterie od jednoho vyrobce
a se stejnou kapacitou.

skladovani v laserovém pfijimaci mohou baterie zkorodovat a samy se vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite pfijimac laseru pred vlhkem a pfimym slune¢nim zarenim.
Nenechavejte ho napf. del$i dobu leZet v auté. Pri vétsich teplotnich vykyvech nechte
prijimac laseru nejprve vytemperovat, nez jej uvedete do provozu. Pfi extrémnich
teplotach nebo teplotnich vykyvech miize byt omezena presnost prijimace laseru.

Umisténi pFijimace laseru (viz obrazek A)

Prijimac laseru umistéte minimalné 5 m od carového laseru, resp. bodového a ¢arového
laseru. Zajistéte, aby byl na ¢arovém laseru, resp. bodovém a ¢arovém laseru aktivni
rezim prijimace. Zvolte druh provozu, pfi kterém se promita bud’jen vodorovny, nebo jen
svisly laserovy paprsek.

Upozornéni: Nevolte druh provozu s vodorovnym a svislym laserovym paprskem (provoz
krizovych car), protoze se mize vyskytnout chybné zobrazeni vysky laserového paprsku.
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Vyrovnejte jej tak, aby laserovy paprsek probihal napfic prijimacim polem (jak je
zobrazeno na obrazku).

Zapnuti a vypnuti

» Pri zapnuti laserového prijimace zazni hlasity akusticky signal. Proto laserovy
prijimac pfi zapnuti drZte v dostatecné vzdalenosti od ucha, resp. ostatnich
osob. Hlasity ton mize poskodit sluch.

Pro zapnuti laserového prijimace stisknéte tlaCitko zapnuti/vypnuti (3). VSechny

ukazatelé na displeji a téZ vsechny LED se kratce rozsviti a zazni akusticky signal.

Po zapnuti prijimace laseru je vzdy nastavena stredni hlasitost a pfesnost pfijmu

Ljemna“.

avsechny ukazatele na displeji se pred vypnutim kratce rozsviti a zazni akusticky signal.

Pokud cca 20 min nestisknete zadné tlacitko na prijimaci laseru a na prijimaci pole (5)

nedopadne 20 min laserovy paprsek, prijimac laseru se pro Usporu baterie automaticky

vypne. Vypnuti je indikovano kratkym rozsvicenim vsech LED a v$ech ukazatel(i na

displeji a zaznénim akustického signalu.

Volba nastaveni ukazatele stiedové osy

Pomoci tlacitka nastaveni presnosti prijmu (2) mizete stanovit, s jakou presnosti se méa

zobrazovat poloha laserového paprsku na pfijimacim poli jako ,stredni:

- presnost prijmu jemna“ (ukazatel (f) na displeji),

- presnost pfijmu ,hruba“ (ukazatel (e) na displeji).

Smérovi ukazatelé

Poloha laserového paprsku na prijimacim poli (5) se zobrazuje:

- pomoci ukazatell sméru ,laserovy paprsek pod stfedovou osou” (b), ,laserovy
paprsek nad stredovou osou” (d), resp. stredové osy (c) na displeji (6) na predni

laseru,
- volitelné pomoci akustického signalu (viz ,Akusticky signal pro indikaci laserového
paprsku“, Stranka 119).
Prijimac laseru pfili$ nizko: Prochdzi-li laserovy paprsek horni polovinou pfijimaciho
pole (5), sviti na displeji ukazatel sméru ,laserovy paprsek nad stfedovou osou® (d)
aprislusna LED ,laserovy paprsek nad stfedovou osou® (11).
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Pri zapnutém akustickém signalu zni signal vysoké frekvence.

Pohybuijte pfijimac¢em laseru ve sméru Sipky nahoru.

Prijimac laseru pfilis vysoko: Prochazi-li laserovy paprsek dolni polovinou pfijimaciho
pole (5), sviti na displeji ukazatel sméru ,laserovy paprsek pod stredovou osou” (b)
aprislusna LED ,laserovy paprsek pod stiredovou osou” (9).

Pri zapnutém akustickém signalu zni signal nizké frekvence.

Pohybuijte pfijimacem laseru ve sméru Sipky dol.

Prijimac laseru uprostied: Prochazi-li laserovy paprsek pfijimacim polem (5) ve vysi
stfedové rysky (10), sviti na displeji ukazatel stfedové osy (c) a odpovidajici LED
stfedové osy (15).

Pri zapnutém akustickém signalu zni nepretrzity signal.

Akusticky signal pro indikaci laserového paprsku

Polohu laserového paprsku na prijimacim poli (5) Ize zobrazit pomoci akustického
signalu.

Hlasitost mizZete zménit nebo akusticky signal vypnout.

Chcete-li zménit, resp. vypnout akusticky signal, stisknéte tlacitko pro akusticky signal
(4), aZ se na displeji zobrazi pozadovana hlasitost. Pri nizké hlasitosti se na displeji
objevi ukazatel akustického signalu (g) s jednim prouzkem, pri vysoké hlasitosti se

3 prouzky, pfi vypnutém akustickém signalu se neobjevi.

Nezavisle na nastaveni akustického signalu zazni pfi kazdém stisknuti tlacitka na pfijimaci
laseru jako potvrzeni kratky ton s nizkou hlasitosti.

Podsviceni

Podsviceni ukazatele je pfi zapnuti pfijimace laseru zapnuté s pinou intenzitou. Neni-li po
dobu 2 minut rozpoznan zadny laserovy paprsek a nestisknete-li Zadné tlacitko na
prijimaci laseru, sniZi se podsviceni o 50 %.

Podsviceni miZete vypnout. Podrzte minimalné 2 sekundy stisknuté tlacitko nastaveni
presnosti prijmu (2) a tlacitko akustického signalu (4).

Pracovni pokyny

Oznaceni

Na stredové rysce (10) vpravo a vlevo na prijimaci laseru mizete oznacit polohu
laserového paprsku, kdyz probiha stfedem prijimaciho pole (5).

(uvodorovného laserového paprsku), resp. vodorovné (u svislého laserového paprsku),
ponévad? jinak budou rysky viici laserovému paprsku presazené.
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Upevnéni s magnetem (viz obrazek B)

k ocelovym diliim pomoci magnett (7).

Udrzba a servis

Udrba a ¢isténi

Necistoty otrete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte Cistici prostfedky nebo
rozpoustédla.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zé&kaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé vaseho vyrobku a téz

k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazii k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodminecné uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mlzete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisti najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace
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ﬁ Laserové prijimace a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU se musi jiz nepouzitelné laserové prijimace

apodle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotrebované akumulatory/baterie
shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Precitajte si a dodrZiavajte vSetky pokyny. Pokial meraci pristroj
nebudete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mdZete nepriazni-
vo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia v meracom pri-
stroji. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJTE.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné sii¢iastky. Tym sa zaruci, ze bezpec¢nost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpec¢enstvom vybuchu,

v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom
pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.

» Pri prevadzke meracieho pristroja znejti za urcitych okolnosti hlasité akustické
signaly. Meraci pristroj preto drzte pri zapnuti v bezpecnej vzdialenosti od ucha,
prip. inych osdh. Hlasny zvuk by mohol spdsobit poskodenie sluchovych organov.

Magnet nedavajte do blizkosti implantatov alebo inych medicin-
skych zariadeni, ako sti napr. kardiostimulatory alebo inzulinové
pumpy. Magnet vytvara magnetické pole, ktoré mdze nepriaznivo
ovplyvnit funkciu implantatov alebo medicinskych zariadeni.

» Meraci pristroj nedavajte do blizkosti magnetickych datovych nosicov a magne-
ticky citlivych zariadeni. Nasledkom Gcinku magnetov by mohlo dojst k nenavratnej
strate uloZenych ddajov.
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Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v siilade s ur¢enim

Tento laserovy prijimac je ur¢eny na rychle vyhladanie pulzujiceho laserového lica.
Vhodny liniovy laser Bosch alebo bodovy a liniovy laser Bosch pre laserovy prijimac naj-
dete v navode na obsluhu liniového lasera/bodového a liniového lasera.

Laserovy prijimac je vhodny na pouZivanie v interiéri a v exteriéri.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie laserového prijima¢a
na grafickej strane.

(1) Reproduktor
(2) Tlacidlo nastavenia presnosti prijmu
(3) Vypinacie tlacidlo
(4) Tlacidlo zvukového signalu
(5) Policko prijmu laserového lica
(6) Displej
(7) Magnety
(8) Vodiaca drazka pre drziak
(9) LED indikacia smeru ,Laserovy li¢ pod stredovou liniou®
(10) Stredovd znacka
(11) LED indikacia smeru ,Laserovy li¢ nad stredovou liniou®
(12) Sériové ¢islo
(13) Veko priehradky na batérie
(14) Aretacia veka priehradky na batérie
(15) LED stredovej linie (vzadu)
(16) Drziak” (1 608 MOO C1L)
(17) Otocny gombik drziaka®
(18) Vodiaca lista®
(19) Aretécia drziaka®
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(20) Tlagidlo na uvolnenie aretacie”

a) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do standardného rozsahu dodavky. Kom-
pletné prislusenstvo najdete v naSom sortimente prislusenstva.

Zobrazovacie (indika¢né) prvky
(a) Vystraha slabej batérie
(b) Indikacia smeru ,Laserovy l4¢ pod stredovou liniou®
(c) Indikacia stredovej linie
(d) Indikacia smeru ,Laserovy li¢ nad stredovou liniou”
(e) Zobrazenie presnosti prijmu ,priblizna“
(f) Zobrazenie presnosti prijmu ,presna“
(g) Indikacia zvukového signalu

Technické udaje

Laserovy prijimac LR7
Vecné ¢islo 3601K69J..
Pracovné oblast” 5-Xm®?
Uhol prijmu 90°
Presnost prijmu®

- ,presnd‘ +1mm
-, pribliznd* +3mm
Prevadzkova teplota -10°C... +50°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Max. vy$ka pouzitia nad referenénou vyskou 2000 m
Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 32
Batérie 2 x1,5VLR6 (AA)
Doba prevadzky cca 30h
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
Rozmery (dizka x $irka x vyska) 73 %28 x 137 mm
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Laserovy prijimac LR7

Stupen ochrany IP54 (chranené proti prachu
a striekajucej vode)
A) Pracovna oblast sa méze zredukovat nepriaznivymi podmienkami okolia (napr. priame sine¢né
Ziarenie).
B) X: maximélna pracovna oblast pre prevadzku s laserovym prijimacom podfa navodu na obsluhu
pouzitého liniového lasera Bosch alebo bodového a liniového lasera Bosch

V zavislosti od vzdialenosti medzi prijimacom laserového lica a liniového lasera/bodového a lini-
ového lasera

D) Vyskytuje sa vodivé znecistenie alebo suché, nevodivé znecistenie, ktoré sa nasledkom ocakava-
nej kondenzacie moze stat vodivym. V takych podmienkach je vyrobok normalne chraneny pred
priamym slnecnym Ziarenim, zrazkami a naporom vetra, ale nekontroluje sa teplota ani relativna
vihkost vzduchu.

Na jednoznacnu identifikaciu vasho laserového prijimaca slizi sériové ¢islo (12) na vyrobnom stitku.

C

Informacie o hlucnosti

Hladina akustického tlaku vysavaca pri pouziti vahového filtra A je
typicky 80 dB(A).
Laserovy prijimac nedrzte tesne pri uchu!

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pri prevadzke tohto laserového prijimaca odpord¢ame pouzivanie alkalicko-manga-

novych batérii.

Vytiahnite aretéciu (14) priehradky na batériu smerom von a vyklopte veko priehradky

na batériu (13). Vlozte batérie.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyobrazenia na vnitornej strane prieh-

radky na batérie.

Ak sa na displeji (6) zobrazi vystraha slabej batérie (a) prvy raz, laserovy prijima¢ moze-

te prevadzkovat este cca 2 h.

Vzdy vymienajte vSetky batérie si¢asne. Pouzivajte len batérie od jedného vyrobcu

a s rovnakou kapacitou.

» Ak laserovy prijimac dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batérie. Batérie mozu
pri dlhdom skladovani v laserovom prijimaci korodovat a moze dochadzat k ich samo-
¢innému vybijaniu.

1609 92A6B7(28.05.2021) Bosch Power Tools



Slovencina | 125

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Chraiite laserovy prijimaé pred vihkostou a pred priamym sineénym Ziarenim.

» Laserovy prijimac nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsieho kolisania
tepl6t nechajte najprv laserovy prijimac pred jeho pouZitim temperovat na teplotu
prostredia, v ktorom ho budete pouzivat. Pri extrémnych teplotach alebo v pripade
kolisania tepl6t moze byt negativne ovplyvnena presnost laserového prijimaca.

Instalacia laserového prijimaca (pozri obrazok A)

Postavte laserovy prijimac do vzdialenosti minimalne 5 m od liniového lasera alebo bodo-
vého aliniového lasera. Skontrolujte, i je reZim prijimaca na liniovom laseri alebo bodo-
vom a liniovom laseri aktivny. Zvolte pracovny rezim, pri ktorom sa vytvori bud'len vodo-
rovny alebo len zvisly laserovy IG¢.

Upozornenie: Nevolte pracovny rezim s vodorovnym a zvislym laserovym li¢om stic¢asne
(rezim krizovych linii), pretoze méze dojst k chybnému zobrazeniu vysky laserového lu-
ca.

Umiestnite laserovy prijimac tak, aby laserovy 1i¢ mohol zasiahnut policko prijmu (5).
Nastavte ho tak, aby laserovy 1i¢ prebiehal cez policko prijmu priecne (ako je zobrazené
naobrazku).

Zapinanie/vypinanie

» Pri zapnuti laserového prijimaca zaznie zvukovy signal. Laserovy prijimac preto
drzte pri zapnuti v bezpecnej vzdialenosti od ucha, prip. inych oséb. Hlasny zvuk
by mohol spdsobit poskodenie sluchovych organov.

Laserovy prijimacC zapnete stlacenim vypinaca (3). Na kratky okamih sa rozsvietia na

displeji vSetky druhy indikacie a tiez vSetky diody LED a kratko zaznie zvukovy signal.

Po zapnuti laserového prijimaca je nastavena vzdy stredna hlasitost a ,presna“ presnost

prijmu.

Laserovy prijima¢ vypnete opatovnym stlacenim vypinacieho tlacidla (3). Vsetky LED

kontrolky a vSetky indikécie na displeji sa pred vypnutim kratko rozsvietia a zaznie

zvukovy signal.

Ak sa priblizne 20 min nestlaci Ziadne tlacidlo laserového prijimaca a policko prijmu (5)

20 min nezasiahne ziaden laserovy U¢, potom sa laserovy prijimac z dovodu $etrenia

batérie automaticky vypne. Pri vypnuti sa vSetky LED kontrolky a vSetky indikacie na

displeji kratko rozsvietia a zaznie zvukovy signal.
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Nastavenie indikacie stredovej linie

Pomocou tlacidla nastavenia presnosti prijmu (2) mozete urcit, s akou presnostou sa ma

zobrazovat poloha laserového ica na policku prijmu ako ,stredova‘:

- presnd”“ presnost prijmu (indikacia (f) na displeji),

- priblizna“ presnost prijmu (indikécia (e) na displeji).

Smerové indikacie

Poloha laserového lica v policku prijmu (5) sa zobrazuje:

- pomocou indikacii smeru ,Laserovy Iti¢ pod stredovou liniou® (b), ,Laserovy li¢ nad
stredovou liniou” (d) alebo stredova linia (c) na displeji (6) na prednej strane lasero-
vého prijimaca,

- pomocou LED kontroliek indikacii smeru ,Laserovy li¢ pod stredovou liniou* (9), ,La-
serovy IU¢ nad stredovou liniou” (11) alebo stredova linia (15) na zadnej strane la-
serového prijimaca,

- volitelne zvukovym signalom (pozri ,Zvukovy signal na indikéciu laserového lica“,
Stranka 126).

Laserovy prijimac je prilis nizko: Ak laserovy IU¢ prechadza cez hornt polovicu policka

prijmu (5), na displeji svieti smerova indikacia ,,Laserovy Ii¢ nad stredovou liniou” (d)

a prislusna LED kontrolka ,Laserovy IU¢ nad stredovou liniou® (11).

Pri zapnutom zvukovom signali znie signal vo vysokej frekvencii.

Pohnite laserovy prijimac v smere Sipky nahor.

Laserovy prijimac je prilis vysoko: Ak laserovy li¢ prechadza cez dolnu polovicu poli¢-

ka prijmu (5), na displeji svieti smerova indikacia ,Laserovy li¢ pod stredovou liniou (b)

a prislusna LED kontrolka ,Laserovy IG¢ pod stredovou liniou” (9).

Pri zapnutom zvukovom signali znie signal v nizkej frekvencii.

Pohnite laserovy prijimac v smere $ipky nadol.

Laserovy prijima¢ je v strede: Ak laserovy ¢ prechadza cez policko prijmu (5) vo vys-

ke stredovej znacky (10), na displeji svieti indikacia stredovej linie (c) a prislusna LED

kontrolka stredovej linie (15).

Pri zapnutom zvukovom signali znie trvaly ton.

Zvukovy signal na indikaciu laserového liica
Pozicia laserového lica v policku prijmu (5) sa moZze indikovat zvukovym signalom.
Hlasitost mozete zmenit alebo zvukovy signal vypnut.

Zvukovy signal zmenite alebo vypnete stlacanim tlacidla zvukového signalu (4), kym sa
na displeji nezobrazi pozadovana hlasitost. Pri nizkej hlasitosti sa objavi zobrazenie
zvukového signalu (g) na displeji jednym pruhom, pri vysokej hlasitosti tromi pruhmi, pri
vypnutom zvukovom signali zhasne.
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Bez ohl'adu na nastavenie zvukového signalu sa pri kazdom stlaceni nejakého tlacidla na
laserovom prijimaci ozve na potvrdenie kratky zvukovy signal s nizkou hlasitostou.

Podsvietenie

Podsvietenie displeja svieti plnou intenzitou, ked je laserovy prijimac zapnuty. Ak sa po-
€as 2 min nerozpozna ziadny laserovy |4¢ a na laserovom prijimaci sa nestlaci ziadne
tlacidlo, podsvietenie sa znizi o 50 %.

Posvietenie mozete vypnut. Stlacte pritom sti¢asne tlaCidlo na nastavenie presnosti
prijmu (2) a tlaCidlo zvukového signalu (4) na minimalne 2 s.

Upozornenia tykajlice sa prace

Oznacovanie

Na oznaceni stredu (10) vpravo a viavo na laserovom prijimaci moZete naznacit polohu
laserového lica, ked prebieha cez stred policka prijmu (5).

Dbajte na to, aby bol pri ozna¢ovani laserovy prijimac vyrovnany presne v zvislej polohe
(pri vodorovnom laserovom Itci), prip. vo vodorovnej polohe (pri zvislom laserovom Iu-
Ci), pretoze inak budd znacky oproti laserovému lG¢u posunuté.

Upevnenie pomocou magnetu (pozri obrazok B)
Ak nie je bezpodmienecne potrebné bezpecné upevnenie, laserovy prijima¢ moZete pri-
chytit magnetom (7) na ocelové Casti.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

Laserovy prijimac udrziavajte vzdy Cisty.

Neponarajte laserovy prijima¢ do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou méakkou handri¢kou. Nepouzivajte ziadne Cistiace prostriedky ¢i
rozpustadla.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy a Udrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informécie o ndhradnych dieloch najdete
tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otdzok tykajucich sa nasich vyrobkov a prisluSenstva Vam ochotne poméze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.
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Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

DalSie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Laserovy prijimac, prislusenstvo a obaly odovzdajte na recyklaciu v stlade s ochranou Zi-
votného prostredia.

E Laserovy prijimac a batérie neodhadzujte do domového odpadu!

Len pre krajiny EU:

Separovane zbierat a odovzdavat na ekologicku recyklaciu sa musia podla europskej
smernice 2012/19/EU uz nepoutitelné laserové prijimace a podla eurdpskej smernice
2006/66/ES poskodené alebo opotrebované akumulatory/batérie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast. Ha a mérémiiszert
nem a mellékelt eldirasoknak megfelelden hasznalja, ez befolyas-

s"aI lehet a méromiiszerbe beépitett védelmi intéz!(edésekre.
ORIZZE MEG BIZTOS HELYEN EZEKET AZ UTASITASOKAT.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémiiszer biztonsagos berende-
zés maradjon.
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» Ne dolgozzon a mérdmiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol ég-
heto folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémiiszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a gdz6ket meggyujthatjak.

» A mérémiiszer iizemeltetése soran bizonyos feltételek teljesiilése esetén hangos
hangjelzések keriilnek kibocsatasra. Ezért tartsa tavol a fiilétol és mas szemé-
lyektol a mérémiiszert. Az erds hang hallaskarosodasokhoz vezethet.

Ne vigye a magnest implantatumok és egyéb orvosi késziilékek,
példaul pacemakerek vagy inzulinpumpak kézelébe. A magnes egy
magneses mezot hoz létre, amely hatassal lehet az implantatumok
vagy orvosi késziilékek mikodésére.

» Tartsa tavol a méromiiszert magneses adathordozoktol és magneses mezdkre ér-
zékeny késziilékektdl. A magnesek hatdsa visszafordithatatlan adatveszteségekhez
vezethet.

A termék és a teljesitmény leirasa

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében talalhatd abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Alézer vevokésziilék pulzald lézersugarak gyors megtalalasara szolgal.

Az, hogy melyik Bosch-vonalas |ézer, illetve Bosch-pont és vonalas Iézer kompatibilis a
lézer vevokésziilékkel, a vonalas lézer, illetve a pont és vonalas lézer Uzemeltetési Utmu-
tatéjaban van megadva.

Alézer vevokésziilék zart helyiségekben és a szabadban is hasznalhato.

Az dbrazolasra keriil6 komponensek

Az &brazolasra keriil6 komponensek sorszamozasa a lézer vevokésziiléknek az abrakat
tartalmazo oldalon talalhatd képére vonatkozik.

(1) Hangszord

(2) Vételi pontossag beallito gomb
(3) Be-/Ki-gomb

(4) Hangjel gomb

(5) Lézersugar vételi mez6

(6) Kijelzo

(7) Magnesek
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(8) Vezetdhorony a tartd szamara
(9) "Lézersugar a kozépvonal alatt" LED-iranyjelzd
(10) Kozépjelolés
(11) "Lézersugar a kozépvonal felett" LED-iranyjelzé
(12) Gyartasi szam
(13) Elemfiokfedél
(14) Az akkumulatorfiokfedél reteszelése
(15) LED kozépvonal (hatul)
(16) Tarts” (1608 MO0 C1L)
(17) Atart forgatgombja®
(18) Vezetésin®
(19) Atartd reteszelése?
(20) Nyomégomb a reteszelés feloldasara®

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Kijelzé elemek

(a) Elem figyelmeztetés

(b) "Lézersugar a kozépvonal alatt" iranyjelzé
(c) Kozépvonal kijelzés

(d) "Lézersugar a kozépvonal felett" iranyjelz6
(e) "Durva" vételi pontossag kijelzés

(f) "Finom" vételi pontossag kijelzés

(g) Hangjelzés kijelzése

Miiszaki adatok

Lézer vevoegység LR7
Rendelési szam 3601 K69 J..
Miikédési terilet” 5-Xm®
Vételi szog 90°

Vételi pontossag®

- "finom" 1 mm
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Lézer vevoegység LR7
- "durva" +3mm
Uzemi hémérséklet -10°C...+50°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
Max. hasznalati magassag a vonatkoztatasi magas- 2000 m
sag felett
Alevegd max. relativ nedvességtartalma 90 %
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 3>
Elemek 2 x1,5VLR6 (AA)
Elettartam, kb. 306
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 0,15 kg
EPTA-eljaras) szerint
Méretek (hosszlsag x szélesség x magassag) 73 x 28 x 137 mm
Védelmi osztaly IP54 (por és froccsend viz ellen
védett)

A) Amiikodési teriiletet hatranyos kornyezeti korilmények (pl. kozvetlen napsugarzas) lecsokkent-
hetik.

B) X:legnagyobb munkavégzési tartomany a lézer vevokésziilékkel végrehajtott iizemelés soran az
alkalmazasra kertilé Bosch vonalas lézer, illetve a Bosch pont és vonalas lézer Uzemeltetési Ut-
mutatdja szerint

C) alézervevikészilék és a vonalas lézer/pont és vonalas lézer koz6tti tavolsagtol fliggben

D) Vagy vezet6képes szennyezés lép fel, vagy szaraz, nem vezetdképes szennyezés lép fel, amely a
varhat¢ kondenzacio kovetkeztében vezetdképesseé valik. llyen koriilmények kozott a termék al-
talaban a kdzvetlen napsugarzas, a csapadékok és a teljes szélnyomds ellen védve van, de a h6-
mérséklet és a levegd nedvességtartalma nem kertil ellendrzésre.

Az On lézer vevokeésziiléke a tipustablan talalhato (12) gyartasi szammal egyértelmien azonosithatd.

Zajkibocsatas
Ahangjelzés A-kiértékelésl hangnyomasszintje egy méter

tavolsagban 80 dB(A).
Ne tartsa a lézer vevokésziiléket kozel a fiiléhez!
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Osszeszerelés

Az elemek behelyezése/kicserélése

Alézer vevokésziilék lizemeltetéséhez alkali-mangan-elemek hasznalatat javasoljuk.

Huzza ki az elemfiokfedél (14) reteszelését és hajtsa fel a (13) elemfiokfedelet. Tegye be

az elemeket.

Ekkor ligyeljen az elemfiok fedél belsé oldalan talalhato abrazolasnak megfelel helyes

polaritas betartasara.

Amikor a (a) elem figyelmeztetés elsd izben jelenik meg a (6) kijelz6n, a mérémiszert

még kb. 2 6raig lehet lizemeltetni.

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos gyartd cég azonos ka-

pacitast elemeit hasznalja.

» Vegye ki az elemeket a lézer vevokésziilékbdl, ha azt hosszabb ideig nem hasz-
nalja. Az elemek a lézer vevokésziiléken beliili hosszabb tarolas soran korrodalhat-
nak, vagy maguktol kimeriilhetnek.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ovjamegalézer vevikésziiléket a nedvességtél és a kozvetlen napsugérzas be-
hatasatdl.

» Ne tegye ki a lézer vevokésziiléket extrém homérsékleteknek vagy homérsék-
letingadozasoknak. Példaul ne hagyja azt hosszabb ideig egy autéban. Nagyobb hé-
mérsékletingadozasok utan hagyja a lézer vevokésziiléket temperalddni, mieldtt azt is-
mét lizembe venné. Extrém homérsékletek vagy hémérséklet ingadozasok befolyasol-
hatjak a lézer vevokésziilék mérési pontossagat.

Alézer vevokésziilék felallitasa (lasd a A abrat)

Alézer vevokésziiléket a vonalas Iézertdl, illetve a pont és vonalas lézertél legalabb 5 m
tavolsagban dllitsa fel. Gondoskodjon arrél, hogy a vonalas lézer, illetve a pont és vonalas
|ézer vételi izemmaddja aktivélva legyen. Valasszon ki egy olyan izemmddot, amelynél
vagy csak egy vizszintes vagy csak egy fiiggéleges lézersugar keriil kibocsatasra.
Figyelem: Ne valasszon ki olyan izemmadot, amelynél egyidejlileg egy vizszintes és egy
fiigg6leges lézersugar is kibocsatasra kerill (keresztvonalas izemmad), mert ebben az
esetben a lézersugar magassaganak kijelzése hibas lehet.
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Allitsa be tgy a lézer veSkésziilék helyzetét, hogy a lézersugar elérhesse a (5) vételi me-

z6t. Allitsa be tgy a lézer vevékésziilék helyzetét, hogy a lézersugar keresztben élljon a

vételi mezében (amint ez az abran lathato).

Be- és kikapcsolas

» Alézer vevokésziilék bekapcsolasakor felhangzik egy hangos hangjelzés. Ezért
tartsa tavol a Iézer vevokésziiléket a bekapcsolaskor a sajat és a mas személyek
fiilétdl. Az er6s hang hallaskarosodasokhoz vezethet.

Alézer vevokésziilék bekapcsolasahoz nyomja meg a (3) be-/kikapcsold gombot. Vala-

mennyi kijelzés és valamennyi LED révid idére felgyullad és felhangzik egy hangjelzés.

Alézer vevokésziilék bekapcsolasa utan mindig egy kozepes hangerd és a "finom" vételi

pontossag van bedllitva.

Alézer vevokésziilék kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a (3) be-/kikapcsolo billentytit.

Akikapcsolas el6tt valamennyi LED és valamennyi kijelzd révid idére felgyullad és fel-

hangzik egy hangjelzés.

Ha a lézer vevokeésziiléken kb. 20 percig egy gombot sem nyomtak meg és a (5) lézer vé-

teli mez6t 20 percig nem éri lézer-sugar, a lézer vevékeésziilék az elemek kimélésére auto-

matikusan kikapcsol. A kikapcsolas kijelzésére valamennyi LED és valamennyi kijelzd ro-

vid idére felgyullad és felhangzik egy hangjelzés.

A kozépvonal kijelolés kijelzésének beallitasa

A (2) vételi pontossag beallitd gombbal be lehet allitani, milyen pontosan kell ahhoz a lé-

zersugarnak a vételi mez6 kdzepén lennie, hogy a berendezés a "kdzéphelyzet" jelzést

adja ki:

- "Finom" vételi pontossag ((f) kijelzés a kijelzén),

- "Durva" vételi pontossag ((e) kijelzés a kijelzon).

Iranyjelzok

Alézersugarnak a (5) vételi mezdn elfoglalt helyzete a kovetkezoképpen kerdil kijelzésre:

- A(b) "Lézersugar a kozépvonal alatt", a (d) "Lézersugar a kozépvonal felett" iranyjel-
zovel", illetve a (c) "Kozépvonal" kijelzéssel a lézer vevokésziilék elsé oldalan
talalhato (6) kijelzén,

- A(9) "Lézersugar a kozépvonal alatt", a (11) "Lézersugar a kozépvonal felett iranyjel-
z6kel", illetve a (15) "Kozépvonal" LED-del a lézer vevokésziilék hatsd oldalan,

- opciokénta (lasd ,Hangjelzés a lézersugar helyzetének kijelzésére”, Oldal 134) hang-
jelzéssel.

A lézer vevokeésziilék tul mélyen van: Ha a |ézersugar a (5) vételi mezd felso felén halad

keresztiil, akkor a kijelzon vilagit (d) "Lézersugar a kozépvonal felett" iranyjelzé, és a

megfelel6 (11) "Lézersugar a kézépvonal felett" LED.
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Bekapcsolt hangjelzés esetén felhangzik egy magas frekvenciaju hangjelzés.

Mozgassa el a lézer vevekésziiléket a nyil dltal jelzett iranyban felfelé.

A lézer vevokésziilék tul magasan van: Ha a lézersugar a (5) vételi mez6 also felén ha-
lad keresztiil, akkor a kijelzén vilagit (b) "Lézersugar a kozépvonal alatt" iranyjelzo, és a
megfeleld (9) "Lézersugar a kozépvonal alatt" LED.

Bekapcsolt hangjelzés esetén felhangzik egy alacsony frekvenciaju hangjelzés.
Mozgassa el a lézer vevékésziiléket a nyil dltal jelzett iranyban lefelé.

A lézer vevokésziilék kozéphelyzethen van: Ha a |ézersugar a (5) vételi

mez6 (10) kozépjelzésének magassagaban halad at, akkor a (c) iranyjelzd a kijelzon és a
megfeleld kozépso (15) LED vilagit.

Ha a hangjelzés be van kapcsolva, felhangzik egy folyamatos hangjelzés.

Hangjelzés a lézersugar helyzetének kijelzésére

Alézersugarnak a (5) vételi mezdn elfoglalt helyzetét egy hangjelzéssel is ki lehet jelezni.
A hanger6t meg lehet valtoztatni, vagy ki lehet kapcsolni.

A hangjelzés hangerejének megvaltoztatasahoz nyomja addig a (4) hangjelzés gombot,
amig a kijelzon a kivant hangerd kertiil kijelzésre. Alacsony hangerd esetén a

(g) hangkijelzés a kijelz6n egy savbol all, nagy hangerd esetén 3 sav jelenik, ha pedig a
hangjelzés ki van kacspolva, teljesen kialszik.

Ha a lézer vevékésziiléken megnyomnak egy gombot, akkor visszaigazolasként, a hang-
jelzés beallitasatol figgetlenil mindig felhangzik egy révid idGtartamu, alacsony hangere-
ji hangjelzés.

Hattérvilagitas

Akijelz6 hattérvilagitasa a lézer vevokésziilék bekapcsolasakor mindig teljes fényerdre
van bedllitva. Ha a rendszer 2 percig nem ismer fel |ézersugarat és a kezelé sem nyomta
meg a lézer vevokeésziilék egyik gombjat sem, a hattérvilagitas fényereje 50 %-kal csok-
ken.

A héttérvilagitast ki lehet kapcsolni. Ehhez nyomja be egyidejlileg legalabb 2 masodperc-
re a (2) vételi pontossag beallitd gombot és a (4) hangjelzés gombot.

Munkavégzési tanacsok

Jeldlés

A (10) kozépjelzésnél a lézer vevokésziiléktdl jobbra és balra bejeldlheti a lézersugar
helyzetét, amikor az athalad a (5) vételi mez6 kozepén.

Ugyelien arra, hogy a lézer vevokésziiléket a jeloléshez pontosan fiiggdlegesen (vizszin-
tes lézersugar esetén), illetve vizszintesen (fliggéleges lézersugar esetén) éllitsa be, mert
ajelolések ellenkezo esetben eltérnek a lézersugar helyzetétdl.
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Rogzités magnessel (lasd a B abrat)
Ha nincs okvetleniil sziikség egy szilard rogzitésre, akkor a lézer vevokésziiléket a
(7) magnesekkel is rogzitheti az acélalkatrészekhez.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa mindig tisztan a lézer vevékésziiléket.

Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a lézer vevokésziiléket.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével tordlje le. Tisztitd- vagy oldészereket ne
hasznaljon.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen taldlhatok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nydjt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan talalhato 10-jegy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hulladékkezelés

Alézer vevokésziilékeket, a tartozékokat és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempon-
toknak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.
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Ne dobja ki a lézer vevokésziiléket és elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2012/19/EU eurdpai irdnyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhato lézer vevékészii-
lékeket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhat6 akku-
mulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gytjteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznalasra leadni.

Pycckun

Tonbko anAa ctpaH EBpa3aMHCKOro 3KOHOMMUECKOro
coto3a (TamoxxeHHoOro coro3a)

B cocTaB aKcnnyaraluoHHbIX JOKYMEHTOB, NPefyCMOTPEHHbIX U3roTOBUTENEM ANA NPO-
AYKLWK, MOTYT BXOAMTb HAaCTOALLIEe PYKOBOACTBO MO IKCMNyaTalLWK, a Takke NpUnoxe-
HUA.

MHdopmauus o NoATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUSA COAEPKUTCA B TPUNIONKEHHUH.
MHdopMmaLua o CTpaHe NPOMCXOXKAEHUA YKa3aHa Ha KOPMyCe U3AENUs W B NPUNOXEHHH.
[lata M3roToBNEHNs yKasaHa Ha nocneaHei ctpaHuLe 0bnoxku PyKOBOACTBA MK Ha Kop-
nyce u3nenus.

KoHTakTHas MH(OPMALMA OTHOCUTENBHO UMNOPTEPA COIEPXKMUTCA Ha YNAKOBKE.

Cpok cnyx6b1 usgenua

Cpok cnyxbbl U3nenus cocTasnaet 7 net. He peKOMeHyeTca K 3KCMyaraluy no ucteue-
HWM 5 NeT XpaHeHHs C iaTbl M3rOTOBNEHUA Oe3 NpefBapHTeNnbHON NPOBEPKM (AaTy U3ro-
TOB/NEHWA CM. Ha ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKMX OTKA30B U OLIMOOUHbIE eHCTBUA NepcoHana unu

nonb3oBartensa

— He 1UCnonb3oBatb Npu NOABNEHWU ibiMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpnyCa U3aenua

— He UCNonb30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA A0XAA (B paCI'IbIﬂHeMOI;I BO-
ne)

— He BKNuatb Npu nonagaHn BoAbl B KOpnyc
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Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUIH
- MOBPEXAEH Kopnyc U3aenus

Tvn ¥ NepPUOANYHOCTb TEXHHUECKOTO oﬁcny)xuaauml
PeKoMeHayeTcA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MblAK NOCNEe KXKAO0r0 MCMNONb30BaHKA.

XpaHeHune

- HeobxoanuMO XpaHWUTb B CyXOM MecTe

— HeobxoanMMO XpaHWTb BAANM OT UCTOUHUKOB NOBbILLIEHHBIX TEMMEPATYP W BO3AEN-
CTBUA CONHEUHDIX NTyyen

— NPy XpaHeHun Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga Temneparyp

~ €CM MHCTPYMEHT NOCTABNAETCA B MATKOW CYMKe UNK NNacTUKOBOM Kelce PEKOMEH-
NIYETCA XPaHWUTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLUTHOM yNaKkoBKe

- noapobHble TpeboBaHKA K ycnoBUAM xpaHeHus cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycno-
Bue 1)

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropuuecky He JOMYCKAETCA NafieHNe W Niobble MexaHWueckne BO3AENCTBHA Ha
yNakoBKY NpK TPAHCMOPTUPOBKE

~ Mpu pasrpy3ke/norpysKe He A0MyCcKaeTca Ucrnonb3oBaHue Noboro BUAa TEXHUKM, pa-
botatoLLel No NPUHLMNY 3aKMMa yNakoBKK

- noapobHble TpeboBaHKA K YCIOBUAM TPaHCMOpTMPOBKK cMoTpuTe B [OCT 15150-69
(Ycnosue 5)

YKkasaHuA no TexHuke besonacHocTu

MpouuTaiite U BbINONHANTE BCe yKka3aHuA. Ucnonb3oBaHue usme-
PUTENbHOTO MHCTPYMEHTA He B COOTBETCTBUM C HACTOALLMMHU YKa-
3aHUAMM UpeBaTo NOBPEXKAEHHEM HHTETPUPOBAHHBIX 3aLUUTHBIX
MexaHusmoB. MOXKANYHCTA, HAQEXXHO XPAHWUTE 3TU YKA3A-
HUA.

» PeMOHT H3MepHUTeNnbHOro MHCTPYMEHTA pa3peLuaeTca BbiNOMHATbL TONbKO KBaNu-
¢huyMpoBaHHOMY NepcoHany 1 TONbKO C UCNONb30BaHHEM OPUTHHANbHbIX 3anya-
creil. ITum obecneunBaeTca 6e30MaCHOCTb UBMEPHUTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

» He paboraiite c U3MepHUTENbHbIM HHCTPYMEHTOM BO B3pbIBOONACHOM cpepe, Nno-
OGNU30CTH OT rOPIOUKX XKHAKOCTEN, Fa30B U NbINKU. B U3MEPUTENBHOM UHCTPYMEHTE
MoryT 06pa3oBaTbCA MCKPbI, OT KOTOPbIX MOXKET BOCMNAMEHWUTLCSA Mbib UK Napbl.

» [pu pabote c u3aMepUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM NMpPH ONpefeNneHHbIX YyCNOBHAX
MOryT pasfaBaTbCcA rPOMKHe 3BYKOBbIe CUrHanbl. [103ToMy He aepxuTe H3mepu-
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TeNbHbli HHCTPYMEHT BNU3KO K YXY UK K APYrUM Nioaam. [POMKHI 3BYK MOXKET
MOBPEANTD CIyX.

He ycTaHaBnuBaiTe MarHuT B6NU3M HMNNAHTaHTOB U NPOUNX Me-
OULMHCKMX annapaTtoB, Hanp., KapAHOCTHMYNATOPOB U HHCYNHHO-
BbIX HacocoB. MarHuT co3faeT none, KOTOPOE MOXET BO3[ENHCTBO-
BaTb Ha PaboTy MMMNAHTAHTOB U MEMLIMHCKWX annapaToB.

» [epxure M3MepHTeﬂbelﬁ UHCTPYMEHT BAANK OT MarHUTHbIX HocuTeneil JaHHbIX
Hort ﬂpMGOpOB, YYBCTBUTENbHbIX K MAarHUTHOMY Noni0. BospelicTBre MarHUTOB MO-
JKET NPUBOAMTb K HEBOCMONHUMOM NOTepe AaHHbIX.

OnucaHue NPoAYKTa U ycnyr

lMoxanyrcra, cobniopaiite WNNIOCTPaL MK B Hauane pyKkoBOACTBa N0 3KCnyaTtaluu.

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUEHHUIO

Na3epHblit NPMEMHUK NpefHa3HaueH AnA BbICTPOro HaxoXAEHUA NyNbCUPYIOLLMX Na3ep-
HbIX NTyyen.

MHdopmauuio o Tom, kakor Bosch-nuteitHbiit unu Bosch-ToueuHo-n1HeRHbIA NasepHbli
HWBENMP COBMECTUM C Na3ePHbIM NPUEMHUKOM, MOXHO HalTH B PYKOBOACTBE MO 3KC-
nnyaTaun1 TMHERHOr0/TOUEUHO-IMHEHOTO A3 PHOTO HUBENHUPA.

NasepHblid NPUEMHUK NPUTOAEH ANA pa60TbI BHYTPW NOMELLEHUI 1 Ha OTKPLITOM BO3Y-
Xe.

M306pa)KOHHble COoCTaBHble YaCTH

Hymepauusa npeactaBneHHbIX COCTaBHbIX YaCTel BbIMONHEHa No V|306pa)KeHVIIO Na3epHo-
0 NPUEMHUKA Ha CTPaHULIE C UNNTIOCTPALMAMMU.

(1) OuHamukn

(2) KHonka HacTpoMKK TOUHOCTH NpHUeMa
(3) Bbikniouatenb

(4) KHonka 3ByKOBOro CMrHana

(5) MpuemHoe OKOLLKO ANA Na3epHOro nyua
(6) Oucnnen

(7) Marubl

(8) Hanpasnsiowmit nas ana KpenneHua
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(9) CsetoanonHbIi MHOMKATOP HANPaBNEHHA «1a3ePHbIN Ny NOA CPEAHEN IMHHU-
el

(10) MapkwupoBKa LieHTpa

(11) CeeTofMOAHbIN MHAMKATOP HANPABNEHHA «1a3ePHbIN NyY HaJ CPeaHeN TMHHU-
en»

(12) CepwuitHblit Homep

(13) Kpbiika batapeiHoro otceka

(14) dukcatop KpblLKu bataperHoro otceka
(15) Ceetomuoa cpeaHen nuHum (c3aau)
(16) [Oepxarenv” (1608 MOO C1L)

(17) Bapalukosas raitka sepxarens?

(18) HanpasnstoLan peitka®

(19) dukcupoBaHHe aepxartena®

(20) KHonka ans CHATHA 61OKMPOBKH®

a) W3obpaxeHHble UNK ONHCaHHbIE NPUHAANEXHOCTH HE BXOAAT B CTaHAAPTHbIA 06beM no-
cTaBkH. MonHbli accopTUMEHT NpuHaanexHocTel Bbl HalipgeTe B HaLel nporpamme npu-
HagnexHoCTel.

neMeHTbI MHANKALUK
(a) Npepynpexaexue 0 paspskeHHOCTH batapeit
(b) WHoukaToOp HanpaBNeHWsA «NasepHbli Nyy Nof CPEAHEN NUHKEN»
(c) MHaukatop cpeaHen NuHUKM
(d) WHpukaTop HanpaBNeHWs «nasepHbli Nyy Haf CPeAHeN MMHUEN»
(e) MHaukatop TOUHOCTH Np1eMa «rpybas HacTpoiika»
(f) MHamKaTop TOUHOCTM NPHUEMA «TOUHAA HACTPOHKA»
(g) VHaukaTop 3ByKOBOrO CUrHana

TexHnueckue AaHHbIe

NasepHbiit NPUEMHHK LR7
ToBapHbIA HOMEP 3601 K69 J..
Pabounit inanason”’ 5-X M
Yron npuema 90°

TouHocTb npuema”
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NasepHbii NPUEMHHK LR7
~ «TOYHAA HACTPOMKa» +1 MM
- «rpybas HacTpoika» +3 MM
Pabouas Temneparypa -10°C... +50°C
Temnepatypa XpaHeHus -20°C...+70°C
Makc. BbICOTa NPUMEHEHUA HAJ, PeNnepHON BbICOTOM 2000 m
OTHOCHTENbHAsA BNAXXHOCTb BO3ayXa He bonee 90 %
CreneHb 3arpasHeHHocT cornacHo [EC 61010-1 30
bartapeiku 2 x1,5BLR6 (AA)
Bpemsa pabotbl npum. 30y
Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,15kr
Pasmepbl ([/MHa x WWPHHA * BbICOTA) 73x28x 137 Mm
CreneHb 3aWuThl IP54 (C 3aLLMTOM OT MbIK W OPbIT

BOAbl)

A) Pabouuit inanasoH MOXeT YMeHbLIATbCA BCNIEACTBUE HEBNAroNPUATHbIX OKPYXKAIOLKX YCTIOBHI
(Hanp., NPAMbIX CONHEUHbIX Nyuen).

B) X: makcumanbHbIi paboumii iuanasoH Ans paboTbl C nazepHbIM NPUEMHUKOM B COOTBETCTBUM C
PYKOBOCTBOM MO 3KCMNyaTaLuu ucnonbayemoro Bosch-nuHeiiHoro nasepHoro Hueenupa
1nu Bosch-ToueuHo-NMHeRHOro Na3epHOro HUBen1pa

C) B3aBMCHMOCTH OT PACCTOAHWA MEXAY N1a3ePHbIM MPUEMHUKOM U TMHENHBIM/TOUEUHO-NIMHEN-
HbIM Na3epHbIM HUBENMPOM

D) WmeeT MecTo aneKTPONpOoBOAALLEE 3arPA3HEHKE UMK CYX0e, HEINEKTPONPOBOAALLEE 3arpA3He-
HWe, KOTOPOE M3-3a OXKMAAEMOTO KOHAEHCaTa CTaHeT 3NeKTPONPOBOAALLMM. TTpK TakMX YCNOBUAX
npofyKT 06bIUHO 3aLLMLLEH OT NPAMBIX CONHEUHDBIX yYei, 0CaKOB U NONHOr0 BETPOBOTO AaBne-
HWUA, HO HWA TEMNepPaTypa, HX BNAXHOCTb BO3/lyXa HE KOHTPONMUPYIOTCA.

OpiHO3HauHaA MAEHTUdMKALMA Na3epPHOTO NPMEMHUKA BO3MOXHA MO cepuitHoMy Homepy (12) Ha 3a-

BOACKOM Tabnuuke.

[laHHble 0 Wwyme

A-B3BeLLEHHbIH YPOBEHb 3BYKOBOTO IABNEHWA OT aKyCTUUECKOTO CUTHana co-
CTaBNAET HA PACCTOAHWM 0HOMO MeTpa 80 B (A).
He nepxute nasepHbiit npueMHUK 6nU3Ko K opranam cnyxa!
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Cbopka

BcraBka/3ameHa 6aTapeek

B nasepHom np1emMHHKe peKoMeHAYEeTCs MCNoMb30BaTh LENoUHO-MapraHLeBble barta-

penku.

MotanuTe dukcarop (14) Kpbilikv batapeinHoro oTceka Hapysky U OTKPOHTE KpbILKy ba-

Tape#Horo otceka (13). BctabTe bataperku.

CnepuTe Npy1 3TOM 3a NPaBUNbHBIM HAaNpaBEHWEM NMONIOCOB B COOTBETCTBMU C M306pa-

XEHWEM C BHYTPEHHEW CTOPOHBI baTapeiHoro oTceka.

Mocne Toro, kKak NpefynpexaeH1e o paspsXeHHOCTH baTapeek (a) BrepBble NOABMNOCH

Ha gucnnee (6), nasepHblit NPUEMHUK MOXeET NPopaboTarb elue oK. 2 Yacos.

MeHsiiTe cpasy Bce baTapenku oqHOBPeMeHHO. Mcnonbayiite Tonbko batapeiki ofHoOro

NPOM3BOAMTENS M OAMHAKOBOW EMKOCTH.

» U3Bnekaiite 6aTapeiiku U3 Nna3epHOro NPUEMHUKA, €CNIU NPOAOIKUTENbHOE Bpe-
ms He bypeTe paboTatb ¢ HUM. [1py ANUTENBHOM XPaHEHUH B 1la3€PHOM NPUEMHUKE
BO3MOXXHa KOPPO3WsA 1 Camopa3psfika batapeek.

Pabora c MHCTpyMeHTOM

BknioueHHe INEKTPOUHCTPYMeHTa
| 3au.|,uu.|,aﬁre na3epubw'| NPUEMHHUK OT BNaru U NpAMbIX CONMMHEYHbIX nyuev'l.

» He noggepraiite na3epHbli NPUEMHUK BO3AENHCTBUIO IKCTPEManbHbIX TeMnepa-
Typ ¥ TeMnepaTypHbIX NepenagoB. Hanpumep, He 0CTaBNANTE €70 Ha [NUTENbHOE
BpemA B aBToMobune. Mpu bonblunx nepenafax Temnepatypbl CHauana janTe nasep-
HOMY NPUEMHUKY CTabMNU3UPOBATL TEMMEPATYPY, NPEX[Ee UeM HauMHaTb paboTatb ¢
HUM. IKCTPEManbHble TeMnepaTypbl M TeMnepaTypHble nepenaabl MOryT OTPULATENb-
HO BUATb HA TOUHOCTb NIA3EPHOT0 NPUEMHMKA.

YcraHoBKa na3epHoro npuemHuka (cm. puc. A)

YcTaHaBnMBaiiTe Na3epHbli MPUEMHUK Ha PACCTOSHUM HE MEHEE 5 M OT TMHENHOTO nK
TOYEUHO-TIMHENHOTO 1a3EPHOTO HMBENMPA. YOEAUTECD, UTO Ha 1A3EPHOM WK TOUEUHO-
NIMHEHHOM HUBENMPE BKMIOUEH pexuM paboTbl ¢ npueMHKUKoM. BbibepuTte pexum pabo-
Tbl, NPX KOTOPOM MHCTPYMEHT NPOELMPYET TONIbKO FTOPHU30HTaNbHbIE UMK TONBKO BEPTH-
KarbHble Na3epHbIe Nyuu.

Yka3zaHue: He Bbibupaiite pexxum paboTbl C rOPU30HTANbHBIM U BEPTUKANbHBIM N1a3ep-
HbIMM NlyyaMu OBHOBPEMEHHO (PEXMM NEPEKPECTHBIX IUHUI), Tak Kak B POTUBHOM CTly-
yae MoryT bbiTb CHATbI HENPABH/bHbIE NOKA3aHWA BbICOTHI 1A3EPHOTO Nyua.
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PacnonaraiiTe nasepHbli NPUEMHUK TaknM 06Pa3oM, uTobbl 1a3epHbli Ny MOT Monaaatb
B Np1emMHoe oKowwko (5). BbIpoBHsAiTE ero Tak, utobbl NasepHbIi Nyy NPOXoaAMA uepes
NPUEMHOE OKOLLIKO Nomnepek (Kak M306paeHo Ha PUCYHKe).

BknioueHue/BbiknioueHne

» [pu BKNIOUEHUH Na3ePHOro NPHEMHHKA Pa3faeTcA rPOMKHIA 3BYKOBOW CUrHan.
Mo3aTomy He filepXKuTe Na3epHbli NPUeMHUK BNHU3KO K YXy UK K APYTUM NIOAAM.
POMKHI 3BYK MOXET NOBPEANUTH CNYX.

UToObl BKNIOYUTb Na3epHbIi NPUEMHIK, HAXKMHUTE Ha Bbikntouatensb (3). KopoTko 3aro-

paloTcA BCe MHAMKATOPbI HA AMCNEE W BCe CBETOANOLbI M PA3AaeTCA 3ByKOBOW CUTHa/.

Mocne BKMOUEHMA Na3epHOro NPUeMHKKA BCeraja ycTaHaBNMBaETCA CPELHAA FPOMKOCTb

1 «TOYHAA HACTPOKKa» Npuema.

UToObl BBIKMIOUMTD N1a3EPHBIA MPUEMHHUK, CHOBA HAXXMUTE Ha Bbikmiouatens (3). Mepen

BbIKNOUEHMEM HEHAI0NTO 3aroparTCA BCE CBETOAMOAbI M MHAMKATOPbI HA AUCTINEE U NO-

[aeTcA 3ByKOBOW CUTHar.

Ecnv B Teuenne npubn. 20 MUH. Ha Na3epHOM NPUEMHHKe He DyeT HaxXUMaTbCA HUKa-

KMX KHOMOK M B PUEMHOE OKOLLKO (5) B TeueHne 20 MuH. He byayT nonazatb nasepHble

NYuYM, Na3epHbI NPUEMHHK C LieNbto SKOHOMUM baTapei aBTOMaTUUECKH BbIK/MouaeTca.

O BbIKNIOUEHUN CBUAETENLCTBYET KPATKOBPEMEHHOE CBEUEHHE BCEX CBETOAMOLOB U

BCeX MHAMKATOPOB Ha iUCT/ee, a TakkKe N0AaBaeMbli 3BYKOBOW CUTHan.

Bbi6op HacTpoiKK MHAWKATOPA CPeaHeN NUHUKU

C noMoLLbo KHOMKKM HACTPOMKK TOUHOCTU Npuema (2) Bbl MOXeTe 3aaTb, Kakas
TOYHOCTb MOMOXKEHWA N1A3EPHOTO Nyua B MPUEMHOM OKOLLIKe ByaeT Np1HATa B KauecTse
«L|eHTPANbHOTO NONOXEHUAN:

- «TOYHanA HacTpoWka» npuema (uHaukatop (f) Ha gucnnee),

- «rpybas HacTpoika» npuema (MHaukatop (e) Ha aucnnee).
WUupuKaTopbl HaNpaBNeHUs

lMonoxeHue nasepHoro nyua B npueMHoM okollke (5) oTobpaxaetca:

- MOCPEACTBOM CBETOAMOAHBIX MHAMKATOPOB HaNPaBNEeH!s «1a3epHbIN Ny Nof CPed-
Hel nuHKer» (b), «<nasepHbii nyy Haf cpeaHen nuHrei» (d) unu «cpeaHas nuHUA» (c)
Ha aucnnee (6) ¢ NMLEBOI CTOPOHBI NTAa3ePHOTo NPUEMHHUKA,

— CBETOAMO/HbIX MHAWKATOPOB HaNpaBNeHWA «1a3epHbli Nyy Nof cpeaHeN
NuHHeiy (9), «nasepHbli Nyy Ha cpeaHein nuHuei» (11) unu «cpepHas nuHuaA» (15)
C ThiNIbHOV CTOPOHbI 1A3ePHOMO NPUEMHHKA,

— OMUMOHANbHO 3BYKOBbIM CHrHANOM (CM. ,,3ByKOBOW CUrHa/ /1A MHAWKALMW Na3epHO-
ro nyua“, Ctpanuua 143).
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Na3epHblit NPUEMHHK CIMLLKOM HH3KO: EC/TIM N1a3ePHbIM NyU NONAfaeT B BEPXHIOO
yacTb NpUeMHoro okoluka (5), To Ha aucnnee 3aropaeTcA MHAMKATOP HaNpaBNeHus «na-
3epHbIV Yy Haj cpenHer nuHKer» (d) M CoOTBETCTBYIOLLWI CBETOAMO «1a3ePHbIN Nyy
Haj cpeaHen nuHuen» (11).

Mpy BKNIOUEHHOM 3BYKOBOM CUrHarne CHrHan nofaeTcs Ha bonee BbICOKOM YacToTe.
CABUHbTE Na3epHbI NPUEMHUK B HAaNPaBNeHUM CTPENKH BBEPX.

NasepHblit NPUEMHHK CULLKOM BbICOKO: €C/U 1A3ePHbIN NTyY NONAAET B HUXKHIOK
yacTb NpUeMHoro okoluka (5), To Ha aucnnee 3aropaeTcA MHAMKATOP HANpPaBNeHHs «na-
3epHblIi yy nof cpeaHen nuHuen» (b)  cooTBETCTBYIOLLMIA CBETOMOA «M1a3epHbIN Nyy
nof cpeaHen nuHuen» (9).

Mpy BKNIOUEHHOM 3ByKOBOM CUTHa/e CHrHan noaaeTca Ha bonee HU3KoM uacToTte.
CABWHbTE NA3epHbIi MPUEMHUK B HANPABNEHWUU CTPENKU BHU3.

Na3epHblit NPUEMHHK N0 LeHTPY: eCNv N1a3ePHbIN Nyy NonagaeT B npUemMHoe

oKoLwKo (5) Ha ypoBHe LieHTpanbHoi MapkupoBku (10), To 3aropaetca MHAMKATOP
«CpeHAA NMHUAY (C) M COOTBETCTBYIOLMI CBETOAMOL «CPEAHAA NUHHAN (15).

Mpy BKNIOYUEHHOM 3BYKOBOM CUTHase NOAAeTCs HeMpepbIBHbIA CUrHaN.

3BYKOBOI CHIrHaN ANA MHAMKALMKU NA3ePHOTO nyya

MonagaH1e Na3epHOro niyua B NPUEMHOE OKOLLKO (5) MOXET CONPOBOMX/AATbCA 3BYKO-
BbIM CUTHANoOM.

MO3HO U3MEHATb TPOMKOCTb 3BYKOBOTO CUrHana UK BbIKNKOUMUTb 3BYKOBOW CUTHA.
Yt0bbl U3MEHMTb HACTPOMKY UMW BbIKMIOUNTb 3BYKOBOM CUrHan, HXKMMaKTe Ha KHOMKY
3BYK0OBOTO curHana (4) o Tex nop, Noka Ha Aucnniee He oTobpasuTtca Heobxoauman
TPOMKOCTb. [p1 Manoi rpoMKOCTH MHAMKATOP 3BYKOBOTO curHana (g) otobpaxaetca Ha
JMCTINee OAAHOM NONOCKOM, NPU DONbLLIOKH FPOMKOCTY — TPEMA NONOCKAMK, NPU BbIK/HO-
UEHHOM 3BYKOBOM CUrHane MHAMKATOP UCUE3aeT.

HesaBMCMMO OT HAaCTPOMKHM 3BYKOBOTO CUrHaNa npu KaxaoM HaxaTuu Kakon-nnbo kHon-
KW Ha Na3epHOM NPUEMHHKE B KauecTBe NOATBEPXKAEHUS Pa3AaeTcs Cnabbli KOPOTKUIA
3BYKOBOW CUrHan.

doHoBanA noaceeTka

(»oHoBaA NoaCBETKA AUCNNEN BKMNIOUAETCA Ha MAaKCUMYM MPH BKMIOYEHUH 1a3ePHOM0
npuemMHuKa. ECnn B TeueHMe 2 MUHYT Na3epHblIi Nyy He 6bin 00HapY)XeH U Ha nasepHoM
NPUEMHHUKE HE HAXXMMAIOTCA HUKAKKE KHOMKK, APKOCTb (hOHOBOM MOAICBETKM YMeEHbILAET-
caHa 50 %.

(»oHOBYI0 NOACBETKY MOXHO OTKMIOUNTb. [1NAl 3TOro 0|HOBPEMEHHO HAXKMHUTE KHOMKY Ha-
CTPOWKM TOUHOCTH NpHema (2) u KHoMKy 3BYkoBOTO curHana (4) v yaepxusaiite He Me-
Hee 2 C.
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YkasaHus no NpUMeHEeHHI0

HaHeceHue oTMeTkH

C nomoLLbio MapkupoBky LieHTpa (10) cnpaBa v cnesa Ha Na3epHOM NPUEMHHKE MOXHO
0TMeuarb PacrnosoXeHK1e Na3ePHOTO Nyua, KOTfa OH MPOXOAMT M0 LIEHTPY NPUEMHOT0
oKoLlKa (5).

Mpy HaHECEHUN OTMETKM CeauTe 3a TeM, uToDbl Na3epHbIi NPUEMHUK pacronarancs
CTPOro BEPTUKaNbHO (NP1 ropU30HTaNbHOM 1a3ePHOM NYUE) WK CTPOTO FTOPHU3OHTANbHO
(npv BepTHKaNbHOM NTa3epHOM Nyue), MHaue MapkUpoBKa byAyT CMeLLeHa no oTHoLLe-
HHIO K N1a3epHOMY Nyuy.

Kpennexue c nomowbto marxuta (cM. puc. B)

Ecnv B NpOUHOM 3aKpenneHuu HeT HeoOXOAMMOCTH, N1a3ePHbIA MPUEMHUK MOXHO NpH-
KPENWTb TOPLIOM K CTafibHbIM A€TaNAM C NOMOLLbIO MarH1ToB (7).

Texob6cnyXuBaHHe U CEPBHC

Texoﬁcny)xu BaHHWe U OUYUCTKa

ConepXuTe nasepHbli NPUEMHUK B UMCTOTE.

Hukorga He norpy»xanTe na3epHbli NPUEMHHUK B BOLY UNU APYTUe XKUOKOCTH.
BbiTMpalite 3arpasHeHus Cyxon U MArkom Tpankon. He ucnonbayiTe kakue-nubo umcta-
L1e CPeACTBA UMK PACTBOPHUTENH.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHHE N0 BONPOCaM NPUMEHEHUA

CepBHCHbIN OTAEN OTBETUT Ha BCe Balln Bonpockl o peMoHTy 1 0bcnyxuBaHuio Bawero
NPOAYKTA, a TakKe Mo 3anuyactam. M3obpaxeHua C NPOCTPAHCTBEHHbIM pasfieneHueM fe-
natei 1 MHhopMaLMIo MO 3anyacTAM MOXHO NOCMOTPETb TaKkxKe Mo aapecy: www.bosch-
pt.com

Konnektus coTpyaHukoB Bosch, npefocTaBnatownit KOHCYbTaLMK Ha NPeaMET UCMOoMb-
30BaHWA NPOLYKLMK, C YA0BONbCTBAEM OTBETHUT Ha BCe Balln BONPOChI OTHOCUTENBHOMO
HaLlen NPOAYKLMM 1 ee MPUHAANEXHOCTEN.

Moxanyicra, BO BCEX 3anpocax M 3akasax 3anuactei oba3atenbHo ykasbiBaiTe 10-3Hau-
Hbli TOBapHbII HOMeP N0 3aBOACKOM Tabnuuke Uspenus.

[ina pernona: Poccua, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa

[apaHT1itHoe 0bCnyXXMBaHKe M PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH- Ta, C cobntofeHrem Tpebo-
BaHWW U HOPM U3rOTOBUTENA NPO- U3BOLAATCA HA TEPPUTOPMM BCEX CTPAH TONbKO B h1p-
MEHHbIX N1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept boww. NMPEAYNPEXOEHWE!
Mcnonb3oBaHKe KOHTPahaKTHOM NPO- AYKLMM OMACHO B 3KCNNyaTaLuu, MOXET NPUBECTH
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K ywepby ans Bauwero 300poBbsA. M3rotoBneHu1e 1 pacnpocTpaHeHne KOHTPadaKTHoM
npoAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B afi- MUHUCTPATUBHOM W YTONIOBHOM NOpAKe.

Poccus

YnonHoMOoUeHHas M3roToB1TENEM OpraHu3aLus:
000 «Pobept boww» BalwytuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[ononuuTtenbHbie afpeca CEPBUCHBIX LLEHTPOB Bbl HalAETe No CCbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauus

NasepHblit NPUEMHKK, TPUHAANEXHOCTH U YNIAaKOBKY CNeyeT C1aBaTb Ha 3KONOMMUECKH
UKCTYI0 PEKYMNEepaLMio OTXOA0B.

ﬁ He BblbpacbiBaiiTe nasepHble NPUEMHUKM 1 baTapeiku B ObITOBOM My-
cop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTCTBMM C eBponerickor aupekTuBoi 2012/19/EU oTcnyxuBLUWe NasepHble
NPUEMHUKU W B COOTBETCTBHM C eBPONercKoi aAnpektnaoi 2006/66/EC noBpexaeHHble
nMbo oTCNYXMBLLME aKKyMYNATOPbI/6aTapeiiku HyHo cobupaTb OTAENBHO U CAABaTh HA
3KONOrMUECKM UUCTYIO PEKYNepaLuio.

YKpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku

MpouutaiiTte BCi BKa3iBKH i foTpuMyiTeca iX. BUKopucTaHHA
BUMipIOBaNbHOro iHCTPyMeHTa 6e3 JOTPMMaHHA LUX iHCTPYKLi#
MOXe NPU3BECTH A0 NOLIKOAXKEHHA iHTerpoBaHUX 3aXUCHHUX
mexaniamie. HALINHO 3BEPIFAUTE Ljl BKA3IBKM.
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» BipnaBaiite BUMiploBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLue kBanigikoBaHUM
thaxiBLAM Ta nHLLe 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3aNYacTHH. TiNbKK 3a TakuX
yMOB Balu BUMiptoBanbHWi npunag i Hagani byze 3anuwarucs beaneuHum.

» He npaujoiite 3 BUMipIOBaNnbHUM iHCTPYMEHTOM Y CEPeAOoBHLLi, fie iCHYE
Hebe3neka BUOYXyY BHACNifOK NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifuH, rasie abo nuny. Y
BUMIpIOBaNbHOMY NPUNAAI MOXYTb YTBOPIOBATUCA iCKPH, Bl AKMX MOXE 3aMMaTnca
nun abo napu.

» [pu pobori 3 BUMiptoBanbHUM iHCTPYMEHTOM 32 NEBHUX YMOB MOXXYTb NyHaTH
rONOCHi 3BYKOBi CUrHanu. 3 Li€i NPUUMHK TPUMaliTe BUMipPIOBaNbHUI iHCTPYMEHT
Ha BifcTaHi Big Byxa i Bif iHLMX 0Ci6. ['YUHMI 3BYK MOXXE MOLIKOANUTH CIYX.

He BcTaHOBNIOITE MarHiT NobNKU3y iMNNAHTaHTIB i iHWKMX
MeMYHUX anapariB, Hanp., KapAioCTUMYNATOPIB i iHCYNiHOBUX
nomn. MarHit CTBOPIOE None, L0 MOXXEe HeraTUBHO BMNIMBATH Ha
(DYHKLiOHanbHY 3AaTHICTb IMMAAHTAHTIB | iHCYNIHOBKX NOM.

» Tpumaiite BUMipIOBanbHUI IHCTPYMEHT Ha BifCTaHi Bify MarHiTHUX HOCITB AaHuX i
YyTAMBHUX [0 MarHiTHUX NoniB Npunagie. Binus MarHiTis MoXe NpU3BECTH 10
HeobOopOTHOI BTPATH AAHHX.

Onuc npoAykry i nocnyr

Bynpb nacka, [oTpumy#TECA intoCTpaLin Ha NouaTKy iHCTPYKLIi 3 ekcnnyaralii.

Mpu3HaueHHA npunapy

NasepHuit NpruitMay NPU3HAUEHUI ANA LIBKAKOTO 3HAXOMKEHHA MYNbCYIOUNX Na3epHUX
NPOMEHiB.

IHchopMmaLlito npo Te, AKKK NiHiHWiA nazep Bosch abo ToukoBo-niHilHKiA nasep Bosch
CYMICHW# 3 Na3epHUM NpUIAMaueM, MOXHA 3HalTH B KEPIBHULTBI 3 ekcnnyatadii
NiHIRHOr0/TOUKOBO-NiHINHOTO Nasepa.

NasepHui NnpuiMay NPUAATHUN AN BUKOPUCTaHHA BCEPeMHi NPUMILLIEHb Ta 30BHi.

300paxxeHi KOMMNOHEHTH

HymepaLjis 306paxeH1x KOMNOHEHTIB MOCMNAETHCA HA 30DPaXKEHHA Na3epHOro
npuimMaua Ha CTOPIHLi 3 MaOHKOM.

(1) N'yuHomoBeub
(2) KHonka HacTpoBaHHA TOUHOCTI NPUIOMY
(3) Bumukau
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(4) KHonka 3ByKOBOIO CHrHany

(5) MpuitmanbHe BiKOHLE AN NA3EPHOMO NPOMEHS
(6) Oucnneit

(7) Marnitu

(8) HanpamHwit na3 ans KpinneHHs

(9) CsitnomioaHuit iHaMKaTOP HANPAMKY «/1a3epHui NPOMiHb Mif CepeaHboto
NiHieo»

(10) MosHauka cepeanHu

(11) CaitnogionHuit iHauKaTop HaNPAMKY «ladepHuit NPOMiHb Haf cepeHboto
NiHieo»

(12) CepiitHuit Homep

(13) Kpwuuwka cexuii ana batapenok

(14) ®dikcarop cekuii gna batapeiok
(15) Caitnoaion cepeaHboi Nitii (nosagy)
(16) Tpumayu® (1608 MOO C1L)
(17) MNoBopoTHa KHOMKA Kpin/ieHHsA
(18) HanpamHa WwuHa”
(19) dikcarop kpinneHHs®
(20) KHonka ana 3HATTA dikcaui®

3o06paxeHe abo onucaHe Nnpunagaa He BXOAUTb B CTaHAAPTHHIA 06¢Ar nocTaBku. MoBHUIA
acopTHMeHT npunaaana Bu 3HaiipeTe B Hawiil nporpami npunaaas.

a)

)

EnemeHTH inguKawii

(a) InaukaTop 3apAmKeHOCT bataperok

(b) IHankaTOp HanpAMKY «/lasepHui NPOMiHb Mif cepeaHbOLo NiHiE»
(c) IHoukaTop cepeaHboi niHii

(d) IHankaTop HanpAMKY «/1a3epHKUI NPOMiHb Haf, CEPEAHbO NiHiE»
(e) IHaMKaTOp TOUHOCTI NPUIHOMY, «rPYDE HanaLITyBaHHA»

(f) IHOMKaTOP TOUHOCTI NPUIHOMY, «TOUHE HANALLTYBAHHA»

(g) IHaMKaTOp 3BYKOBOTO CUrHamy
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TexHiuHi pani

NasepHuit npuimay LR7

ToBapHui Homep 3601K69J..

Pobouwmit gianason” 5-XM?

Kyt npuitomy 90°

TounicTb npuitomy®

— «TOYHE HaNnaLTyBaHHA» +1 MM

— «rpybe HanawTyBaHHA» +3 MM

Poboua Temneparypa -10°C... +50°C

Temnepatypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C

Makc. BUcOTa BUKOPUCTAHHA HaJ penepHoto 2000 ™

BUCOTOO

BigHocHa BonoricTb NOBITPA Makc. 90 %

CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosiaHo Ao IEC 61010-1 g

batapeiku 2 x1,5BLR6 (AA)

Pobouwuit pecypc npubn. 30rop

Bara BignosigHo go EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kr

Po3mipu (OBXKMHA x WKMPKHA * BUCOTA) 73x28x 137 MM

CTyniHb 3axucty IP 54 (i3 3axucTom Big nuny i

6pu3ok BoaM)

A) Pobouwii aianasoH MOXe 3MeHLLYBaTUCA BHACMIAOK HECTIPUATIMBMX YMOB (Hanp., NpAMi COHAUHI
NPOMeHi).

B) X: makcumanbHuit poboumii fianasoH Ans poboTy 3 nasepHUM NpuitMauem BIAnoBiAHO A0
iHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaTauii 3acTocoBaHoro niHiHoro nasepa Bosch abo ToukoBo-niHikHOrO
nasepa Bosch

C) 3anexHo Bifl BiACTaHi MiX 1a3epHUM NPUIAMAUEM i NiHIKHAM Na3epOM/TOUKOBO-NIHIMHUM
nasepom

D) Mae miclie enekTponpoBiaHe 3abpyaHeHHa abo Mae Miclie cyxe, HeenekTponpoBiaHe

3abpynHeHHA, sike uepes ouikyBaHy KOHAEHCALito CTaHe eNeKTPONPOBIAHMM. 3a TaKMX YMOB
NPOAYKT 3a3BUYai € 3aXMLLEHUM Bif NPAMUX COHAYHUX NPOMEHIB, OMaAIB | NOBHOTO TUCKY BITPY,
arne He KOHTPOMIOETLCA aHi TeMMNepaTypa, aHi BONOriCTb NOBITPA.

[ins TouHoi ineHTUdiKaLii nasepHoro npuitMaua Ha 3aBOACHKIN TabnuuLli No3HaueHwI cepiiH1i Homep
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Inchopmauia wogo wymy

A-3BaKeHW# piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl 3BYKOBOIO CUrHany CTaHOBMTb Ha
BiacTaHi 1 metpa 80 ab(A).
He Tpumaiite nazepHuii npuitmau 6nusbko Ao Byxa!

MoHTax

BcraBneHHa/3amiHa 6aTapeiiok

Mpu exkcnnyarayii nasepHoro npuiMaya PeKOMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATA BUKMIOUHO

Ny)XHO-MapraHuesi barapei.

MpuTUCHITL chikcaTop (14) cekuii ana batapeiok Ha30BHi i NiAHIMITb KPULLKY CeKwii ansa

barapeitok (13). BcTpomiTb batapeiiku.

Mpy LbOMy 3BepTaiiTe yBary Ha NpaBUNbHY HaNPaBNEHICTb MOMIOCIB, AK Lie NOKa3aHo

BCepe/uHi cekuii ana bataperiok.

Micna Toro AK iHAMKaTOp 3apAmKeHOCTi batapeiiok (a) Bneplue 3'aBuBCA Ha aucnnei (6),

NasepHUN NpUIMaY MOXe NpaLoBaTy Le npubn. 2 roa.

MiHnitTe Bigpasy Bci batapeiiku. BukopuctoByiTe nuie batapeiki oAHOro BUPObHMKA i

3 0[JHaKOBOIO EMHICTIO.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 na3epHoOro npuiiMaua, AKLLO TPMBaNMi Yac He byaete
KOpPUCTYBaTHCA HUM. Y pasi TpuBanoro 3bepiraHHA B na3epHOMY npuimMauli
baTapeikn MOXyTb KOPOAYBATH | CAMOPO3PAIKATHCA.

Pobota

Mouarok pobotu

» 3axuiwaiiTe na3epHUii NPUiiMay Bif BONOrM Ta NPAMUX COHAYHNX MPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNMBY Ha Na3epHuUil NpUiiMay eKCTPeManbHUX TeMneparyp abo
TemnepaTypHuUX nepenagie. Hanpuknaa, He 3anuiuaiTe 1Oro HaAoBro B aBTOMODII.
AKLLO Na3epHUI NpUiiMay 3a3HaB BNNWBY Nepenagy Temnepartyp, nepLu Hixk BMUKaTH
ioro, panTe Momy ctabinisysati coto TeMnepartypy. EKCTpemManbHi TeMnepartypu Ta
TemneparypHi nepenagu MoXyTb NOripLLIYBaTH TOUHICTb 1a3€PHOIO NpUMaya.

BcraHoBneHHA nas3epHoro npuimaua (aue. man. A)
Po3TaluyiTe nasepH1i NpuiiMay Ha BificTaHi npuHaiMHi 5 M Bif niHilHOro nasepa abo
TOUKOBO-NiHINHOTO Na3epa. MepekoHanTeca, WO Ha NiHIKHOMY Na3epi aKTUBHUI PEXUM
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npuiimaya abo TOUKOBO-NiHIMHKI Nasep akTUBHUI. OBepiTb pexum poboT, B AKOMY
TreHepYETbCA NULLE FOPHU30HTANbHMI abo NKLLIE BEPTUKANbHUIA Na3epHUiA NPOMiHb.
BxkasiBka: He BMUKaiTe pexuM poboTi 3 0fHOYACHUM BUNPOMIHIOBAHHAM
TOPHU30HTaNbHOTO | BEPTUKANBHOTO N1a3€PHOT0 NPOMEHs (pexum poboTi 3
NepeXPECHAMMU NiHIAMM), OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTU 0 HEMPABUbHOTO
Bif0bPaXXEHHA BUCOTH Na3epHOr0 MPOMEHS.

Po3TaluyiTe nasepHui Npuimay Tak, 1ob nasepHuit NpoMiHb A0CATaB NPUAMANbHOTO
BiKoHLA (5). BupiBHaiiTe ioro Tak, 1job nasepHui NnpoMiHb NPOXOAMB uepes
npHiManbHe BiKOHLE nonepek (sak 306paxxeHo Ha MantoHKy).

BMUKaHHA/BUMHUKAHHA

» [Mpu yBiMKHEHHi na3epHOro NpuUitMaua nyHae ryuyHuii 3ByKoBHi curHan. 3 uiei
NPHUMHK He HabnWXKailiTe Na3epHUit NPUIiMayY A0 BYX i A0 iHWWMX 0OCi6. 'yuHWi 3BYK
MOXe MOLLKOAMTH CNyX.

LLlo6 yBiMKHYTH Nla3epHHit NpuitMay, HaTUCHITb Ha BUMHUKaY (3). KopoTko 3aropsioTbes

BCi iHIMKATOPU Ha AUCTINEI i BCi CBITNOAIOAM i NyHA€E 3BYKOBUI CUTHAN.

Micns yBIMKHEHHA Na3epHOro NpuUiMaya 3aBX/an BCTaHOBNIOETbCA CEPEHA MYUHICTb 1

iHAMKATOP TOUHOCTI NPUAOMY «TOUHE HANALUTYBAHHAY.

LLlob BUMKHYTH Na3epHuii NpuiMay, Lie pa3 HaTUCHITb Ha BUMHMKau (3). Mepen

BMMKHEHHAM YCi CBITNOAIOAM Ta iHAMKATOPM HA AUCTINEl HeHAIOBro CNanaxytoTb i NyHae

3BYKOBUW CUTHAN.

AKwio npotarom npubn. 20 XBUN. Ha Na3epHOMY NpuitMaui He byayTb HaTUCKaTUCA Dyab-

AKi KHOMKM i Ha NpuiManbHe BikoHLe (5) npoTarom 20 xBun. He byayTb NOTpPaNATH

NasepHi NPOMeHi, Na3epHUit NpUitMay AnA 3a0LLaKeHHA baTapei aBTOMaTUUHO

BUMMKaETbCA. [P0 BUMKHEHHA CBIAUMTb KOPOTKOUYACHE CranaxyBaHHA BCiX CBITNOAIOAIB

Ta BCIiX iHAMKATOPIB Ha iCNNei, @ TaKOX 3BYKOBMI CUTHaN.

Bubip HanawTyBaHHA iHAUKaTOPa cepeAHbOI NiHil

3a I0NOMOroK0 KHOMKHM HACTPOKBAHHA TOUHOCTI NPUIOMY (2) MOXHA HanalLTyBaTH, 3
AKOI0 TOUHICTIO MOMOXEHHA Na3ePHOro MPOMEHS Y MPUIAManbHOMY BiKOHL
Bif0OpaXaTUMETLCA AK «M0 LEHTPY»:

— «TOUHE HanawTyBaHHs» TOUHOCTI npuiomy (iHankatop (f) Ha gucnnei),

- «rpybe HanawTyBaHHs» TOUHOCTI NpuiHomy (iHaukatop (e) Ha aucnnei).

IHaMKaTOPH HANPAMKY

MonoxeHHA NasepHOro NPOMeHs y NpuitManbHOMY BikoHLi (5) BigobpaxaeTbea:

~ 32 40MOMOrOK CBITNOAIOAHNX iHAMKATOPIB HANPAMKY «/Ta3epHui NPOMiHb Nig
cepeaHbolo Niieto» (b), «MlazepHuit NpoMiHb Haf cepenHboto niHielo» (d) abo
cepeaHboi niHii (¢) Ha aucnnei (6) Ha nepefHbOMY oLl nazepHOro npuiimMava,
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~ 3a/10MOMOrOI0 CBITNOAiIOAHMX IHAWKATOPIB HANPAMKY «/Ta3epHuUi NPOMIHb Nig
cepenHboIo NiHietox (9), «lasepHuit NpoMiHb Hafl cepeaHboio NiHieo» (11) abo
cepenHboi NiHii (15) Ha 3apHboMy boLji nazepHoro npuimaua,

- OnuioHanbHUM 3BYKOBUM CHUrHANoM (uB. ,,3BYKOBHWI CUTHaM /1A iHAMKaLLT nasepHoro
npomens”, CTopitka 151).

NasepHui Npuiimay ayxe HU3bKO: AKLLO NasepHUI NPOMIHb NOTPANNSE Y BEPXHIO

NONOBUHY NPUIAManbHOTO BiKOHLSA (5), cnanaxyioTb iHAUKATOPKU HANPAMKY «/ladepHui

NPOMiHb Haa cepeaHboto NiHieto» (d) Ha avcnnei Ta BiANoBiAHi cBitNoAionn «llasepHuii

NPOMiHb Hajj CepeaHboto NiHieto» (11).

[pK yBIMKHEHOMY 3BYKOBOMY CHrHani lyHA€ CUrHan Ha BULLiN 4acToTi.

MepeMmicTiTb Na3epH1i NpUMay 3a HANPAMOM CTPINKK Bropy.

NasepHuit Npuiimay ayxe BUCOKO: AKLLO Na3epHUI MPOMiIHb NOTPANNSE Y HUXKHIO

NOMOBUHY NPUAManbHOTO BikOHUSA (5), cnanaxyioTb iHAWKATOPU HANPAMKY «/ladepHui

NPOMiHb Nif cepefHboio niHietox (b) Ha gucnnei Ta BigNoBIgHI CBiTNOAIOAM «/la3epHHuit

NPOMiHb Nif cepefiHboo NiHieiox (9).

Mpu yBIMKHEHOMY 3BYKOBOMY CHrHai TYHAE CUTHAN HA HUXUIN 4acToTi.

[MepeMmicTiTb nasepHWi NprUitMay 3a HaNPAMOM CTPINKK AOHHU3Y.

Na3epHuit NpuitMay y LEeHTPi: AKLLO Na3epHUI NPOMiHb NOTPAN/AE y NpuiManbHe

BikoHUe (5) Ha piBHi no3Hauku cepeantu (10), 3'ABNAETLCA iHAUKATOP CEPEaHbOT

ninii (c)Ha aucnnei i BignoBigHui cBiTnodion cepenHboi niHii (15).

lpu yBIMKHEHOMY 3BYKOBOMY CHrHani NyHae NOCTIMHWAN CUTHaN.

3BYKOBMIA CHrHaN ANA iHAWKaLiT Na3epHOro NnpoMeHs

[1nA iHAVKaLLii NONOXEeHHS N1a3epPHOro NPOMEHA B MPUIMManbHOMY BikoHL (5) MoxHa
YBIMKHYTH 3BYKOBHW CUTHaI.

B# MoxeTe 3MiHWTH r'yUHiCTb ab0 BUMKHYTW 3BYKOBHI CUrHan.

[1nA 3MiHU PiBHA ryuYHOCTi aD0 BUMKHEHHSA 3BYKOBOTO CUrHany HaTUCKanTe KHOMKY
3BYK0BOTO curHany (4), noku notpibHKi piBeHb ryuHOCTi He 3'ABUTbCA Ha aucnnei. pu
HWU3bKiW rYUHOCTI iIHAMKATOP 3BYKOBOTO cUrHany (g) Binobpaxaetbes Ha aucnnei 3 ofHUM
CTOBMUMKOM, NPU BUCOKIH NyUYHOCTI — 3 TPbOMa CTOBMUMKAMMU, @ AKLLO 3BYKOBUI CUTHAN
BUMKHYTWH, IHAMKATOP 3HMKAE.

He3anexHo Big HanalwToBaHOI CUIM 3BYKOBOIO CUrHaMYy Npu KOXKHOMY HAaTUCKaHHI
KHOMKK Ha la3epHOMY NpUiMaui B 3HaK NiaTBEPIKEHHA NYHAE CNabK1it KOPOTKUA
3BYKOBWW CUrHan.

doHoBe nifcBiuyBaHHA

Micns yBiMKHEHHA NasepHoro npuitMaua oHoBe MifCBiuyBaHHs iHAMKATOPa BMUKAETbCA
Ha NOBHY MOTYXHiCTb. AKLLO NPOTAroM 2 XBM/. He PO3MI3HAETLCA XKOAEH Na3epHUM
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NPOMiHb i Ha Na3epHOMY NPUIMaUi He HaTUCKAKTbCA KHOMKK, POHOBE NiACBIUyBaHHA
3MeHLWyeTbeA Ha 50 %.

(doHoBe MifcBiuyBaHHA MOXHA BUMKHYTH. [11A LLbOro 0{HOUACHO HAaTUCHITb KHOMKY
HACTPOOBAHH#A TOUHOCTI npuitomy (2) i KHonky 3ByKoBOro curHany (4) Ta yTpumyitte ix
HE MeHLU HiX 2 C.

BkasiBk# wopao pobotu

Mo3HaueHHa

3a gonomoroto no3Hauku cepeautu (10) cnpaea i 3nisa Ha nasepHOMy NpUIMayi MOXHa
no3HauaT NONOXEHHA Na3ePHOr0 NPOMEHS, AKLLO BiH NPOXOANUTb YUepes cepeamnHy
npuimManbHoro BikoHua (5).

Cnigky#Te 3a TUM, 106 Na3epHUit NpuiMau Mig Yac No3HaueHHA 3HaXOAMBCA TOUHO
BEPTUKaNbHO (Mpu1 ropU3oHTaNbHOMY Na3epHOMY NPOMEHi) abo TOUHO FTOPU3OHTaNbHO
(npw BepTHKanbHOMY la3epPHOMY NPOMEHI), iHaKkLue 3apybkH He byyTb TOUHO
PO3TalLLOBaHi BifHOCHO Na3ePHOr0 MPOMEHS.

MoHTax 3a 40NOMOrolo MarHirty (aus. man. B)

AKLLO Hemae NoTpebu B Ayxe MiLHOMY 3aKpinneHHi, Na3epHUN NpUiMay MOXHa
NPUKPINKUTK 32 JONOMOrOK MarHiTis (7) 10 CTaneBuX UacThH.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA | OUHLLEHHA

TpuMaitTe nazepHUN NpUIMayY 3aBXaM Y UUCTOTI.

He 3aHyptoliTe nasepHuit npuinMay y Bogy abo iHLwi pianHu.

BuTupaiite 3abpyaHeHHs BONOTOK0 M'AKO raHuipKot. He BUKOPUCTOBYHTE XKOLHUX
MUI0UMX 3ac06iB ab0 PO3UMHHHKIB.

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHSA

B cepsicHi MaicTepHi Bu oTpumaeTe BignoBiab Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TexHiuHoro obcnyroByBaHHs Balworo npoaykty. MantoHku B fieTanax i iHchopmalito oo
3anyacTMH MOXHa 3HaiTV 3a aapecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTH1KiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLLil 11{0[10 BAKOPUCTAHHSA NpoayKLii
i3 3310BONEHHAM BifNOBICTb Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HALLOi NpoayKLii Ta npunaaas
10 Hel.

Mpy BCix LOAATKOBMX 3anUTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3anuacTuH, byab nacka, 3a3HauaiTe
10-3HauHMi HOMep [iNA 3aMOBEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnnuLL NpoayKTy.
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[apaHTiliHe 06CnyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY 3MiMCHIOITLCSA BiANOBIAHO
[0 BUMOT | HOPM BUTOTOB/IOBAUA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH fuLe y (hipMoBKx abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «Pobept bowwy. MOMEPEMKEHHA!
BuKkopucTaHHA KOHTpadakTHOT NpoayKLii HebesneuHe B ekcnnyartalii i Moxe MaTy
HEeraTMBHI HaCNiAKW AN 3[0POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3MOBCIOMKEHHA KOHTPaaKTHOT
npoayKuii nepecnigyeTbcs 3a 3aKOHOM B 3AMiHICTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY MOPAAKY.
Ykpaixa

Bow CepsicHui LieHTp eneKTpoiHCTpyMeEHTiB

ByN. KpaiHsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiHKX CEPBICHAX MaiCTEPEHD 3a- 3HaUeHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

ApnpecH iHIWKUX cepBiCHUX LLEHTPIB HAaBEAEHO HUXKYE:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunisauis
NasepHuit npuitmay, Npunaaan 1 ynakoBKy Tpeba 3faBatv Ha eKONOriuHO UMCTy
NOBTOPHY Nepepobky.

He BMKMpaaiTe nasepHi npuitMaui i batapeiku B nobytose cmitra!

Nuwe pna kpaix €C:

BianosiaHo Ao eBponeicbkoi aupektuan 2012/19/EU nasepHi npuitMaui, 110 BUALLNMK i3
BXXWBaHHA, Ta BifINOBIAHO 10 €Bponencbkoi aupexTueu 2006/66/EC nowikomkeHi abo
BiANPalLboBaHi aKyMyNATOPHi batapei/6araperiku NoBUHHI 30aBaTUCA OKPEMO i
YTUNi3yBaTMCA EKONMOTIYHO YUCTUM CNOCOBOM.
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Kasak

Eypa3ua 3KoHOMHKanbIK ofarbiHa (KeaeH ogarbiHa)
MyLUe MeMNeKeTTep ayMarblHAa KongaHbinaabl

OHAIPYLWiHiH 6HIM YLWiH KapaCcTbipFaH Nanaanaxy Ky»atTapblHblH KypamblHAa Nanaanaxy
)KEHIHZEri 0Cbl HyCKayNbIK, COHbIMEH bipre KocbiMwanap ja 6onybl MyMKiH.
CoMKecTiKTi pacTay »ainbl aknapar kocbiMLuaza bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH KOPNYCbIHAR XaHe KoCbiMLaza
KepCeTiNreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynbik MyKabacblHbIH COHFbl DeTiHae XaHe eHiM KopnycbiHaa
KepCeTiNnreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM KanTamacbiHAa KOPCETINreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. BHaipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAipy KyHi 3aybIT
TaKTaMLIachlHAA Xa3binFaH) icTeTnew 5 xbin cakTaraHHaH COH, OHIMALi TeKcepyci3
(cepBHCTiK Tekcepy) naifanaHy yCbiHbINManbI.

KpiameTkep Hemece naiganaHywWbIHbIH, KaTeniKkTepi MeH icTeH WhbiFy cebenTepiHin,

Ti3imi

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

- JKayblH —LLALLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanana) naganaHbaHpis

~ KOpMyc iLLiHe cy Kipce KypbInFbIHbI KOCYLLIbI HONMaHbI3

LLekTi Kyii 6enrinepi

~ ©HIM KOpyCbIHbIK 3aKbIMAAMYb

Kpbi3meTt KepceTy Typi MeH xuiniri

Op nanpanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

— KypFaK Xeppe cakTray kepek

~ )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH acepiHeH anblc caktay kepek

~ cakray KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpPFay Kepek

— erep Kypan xymcak COMKe HeMece NnacTUK KeNCTe XKETKI3iNce OHbl 0Cbl B3iHiH,
KOpFarblLL kabblHAA CakTay yCbIHbINaAb!

- caKray WapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapar any yiid MEMCT 15150-69 (LLapt 1)
KY)KaTblH KapaHpl3
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Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi Kynatyra aHe Ke3 KenreH MexaHukanblk biknan etyre
KaTaH TblibIM canbiHapbl

- bocarty/kyKTey KesiHge nakeTTi KbicaTblH MalMHaNAPAbl NaiganaHyra pykcar
bepinvengai.

- TacbiMangay waptrapsi Tanantapbii MEMCT 15150-69 (5 wapT) Ky»aTblH OKbIHbI3.

KayIHCI3AIK HYCKaynapbl
BapnbiK KyCKaynbIKTapAbl 0KbiMN, OPbIHAAY Kepek. Onwey
KypanbiH 0Cbl HyCKaynapra cai naiaananbay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH kayincisgik wapanapbiva
KarbiMcbI3 acep eteai. 0Cbl HYCKAYNbIKTAPbI TOMNbIK,
OPbIHOAHDI3.

» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamMaHFa xxaHe apHaynbl benwexkrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKpi/bl e/Ley Kypan Kayincisairii caktancbis.

» JKaHaTblH CYHbIKTbIKTap, ra3fap HemMece LaH, XXHUbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
OpTaja entey KypanbiH naiaanan6anbi3. Oniey Kypanbl YILKbIH LWbIFapbr,
LWAHAb! XKAHABIPbIM, 6PT TYAbIPYbI MYMKIH.

» Onwey Kypanbl XyMbic icTereHge 6enrini xaraaiinapga katTbl 4abbin
AblbbIcTapbl WhiFaabl. Con ywwiH enwey KypanbiH KynakraH Hemece backa
afamaapAaH Kawwblk YCTaHbi3. KaTTbl 1bIObIC eCTy KabineTiH 3aKkpiMaaybl MyMKiH.

MarHuTTi UMNNaHTaTTapAbIH HeMece KapAUMOCTUMYNATOP Hemece
MHCYNHUH COPFbICbI CHAKTbI 6acka Aa MeAULIMHANDIK,
KYPbINFbINapAblH, XKaHbIHa KOWMaHbI3. MarHuT uMnnaHTaTTapblx,
HeMece MefJMUMHANbIK KYPbINFbINApAbIH XKYMbICbIHA 9Cep ETETIH epic
TyAblpabl.

» Onuey KypanbiH MarHuTTi ilepeK TacbiMangayiubinap MeH MarHuTKe ce3imTan
acnanTapAaH anbic YcTanbi3. MarHuTTep/in acepi kannblHa kentipyre bonmanTbiH
[NlepPEeKTEp XOFanyblHa anbin KeNyi MyMKiH.

OHiM XdHe KyaT cunaTramachbl

MarpanaHy HycKaynbiFbIHbIH anfbl 6eniriHiH CypeTTepiH ecKepiHi3.

Makcartbl 60ibIHLIa KOnaaHy
Nasep KabblngarblLLbl COFbIN TypaTbIH N1a3ep CayNenepiH Xxbinaam rabyra apHanfaH.
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Nasep kabbinaarbitbiMeH yinecimai Bosch cbisbiKTbik nasepi Hemece Bosch Hykreni
)X8He CbI3bIKTbIK Nla3epiH CbI3bIKTbIK Na3ep/iH/HYKTeNi XaHe Cbi3bIKTbIK 1a3epmiH
nanpanaHy bomblHLLIA HYCKAY/blFbIHAH KapaHbl3.

Nasep Kabbinaarbllbl iliKi MEH CbIPTKbI aiiMaKTapaa naifanaHyra apHanfaH.

BeiiHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

Kepcerinre kypamaac bentwekrepis Hemipnepi rpadukansik betreri nasep
KabblaaFblLLbIHBIH KepceTiniMiHe KaTbiCTbl 6onbIN Kenepi.

(1) OuHamuk

(2) Kabbinpay monpirit petrey Tyimeci

(3) Kocy/ewwipy Tyimeci

(4) ObibbICTbIK CUrHan TyiMeci

(5) Nasep cayneciHix kabbingay epici

(6) ducnnet

(7) Marnutrep

(8) Ycrarbllika apHanFaH barbiTTayblill OMbIK

(9) "OpTaHfbl Cbi3bK aCTblHAaFbl Na3ep cayneci" apblk AMOATbI baFbIT
MHAMKATOPbI

(10) Opra benrici

(11) "OpTaHFbl Cbi3blk yYCTIHAET Nadep cayneci' apblK AMOATHI baFbIT MHAMKATOPbI
(12) Cepusanblk Hemip

(13) batapes benimiHiH Kaknarbl

(14) barapes benimi KaknarbiHbIH OeKiTKiLLi

(15) Kapblk AMOATHI OPTAHFbI Chi3bIK (APTKbI)

(16) Ycrarbiw® (1608 MOO C1L)

(17) YcTaFbllWTbiH adlHanManbl peTTerilui
(18) BafbiTTaybil WHHA®

(19) YcTarblwwTblH BekiTKiwi®

(20) BexitkiwTi 6ocaTyFa apHanFaH baTbipma’

a) beiiHeneHreH Hemece cHNaTTanFaH XababIKTap CTAHAAPTTbI XXeTKi3y KenemiMeH
KamTbinMaiiabl. TonbiK xababikTapAbl 6i3aiH xababikrap 6araaf 3paH Tabacbi3.

a)

WHpukatop anemeHTTepi
(a) barapes Typanbl eckepty
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(b) "OpTaHFbl CbI3blK aCTbIHAAFbI Na3ep Coyneci" barbiT UHAMKATOPbI

(c) OprTaHFbl CbI3bIK MHAMKATOPbI

(d) "OpraHgbl cbi3bIK YCTiHAEri nasep cayneci" barbiT UHAMKATOPbI

(e) "LLlamameH" kabbingay AenairiHiK MHAMKATOPbI

(f) "Oon" kabbinmay AenmiriHi UHAMKATOPbI
(g) [OblbbICTbIK CUrHAN MHAMKATOPbI

TeXHUKanbIK ManimeTTep

Nasep kabbinpaybiwbl LR7
OHiM HeMmipi 3601K69 J..
KyMbic aitmarbl® 5-Xm?
Kabbinaay bypbitubl 90°
Kabbinnay pangiri®

- "mon" +1 MM
- "lWwamameH" +3 MM
YKymbic Temneparypacei -10°C... +50°C
Cakray Temneparypachl -20°C...+70°C
Heriari OuiKTiKTiH yCTIHAETT MaKC. nanaanaHy buikTiri 2000 ™
CanblCTbipManbl aya binfFanfbinbifbl, MaKc. 90 %
Nacrany fopexeci lEC 61010-1 ctaHgaphl 3t

6boMiblHWa

batapesnap 2 x1,5BLR6 (AA)
JKYMbIC y3aKTbIFbl LIAM. 30 car
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxarbiHa cai 0,15kr

Onwemaepi (y3bIHAbIFbI x eHi x OUIKTIr)

73 %28 %137 mMm

Bosch Power Tools
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Na3sep kabbinAaybIWbl LR7

KopraHbic fiapexeci IP54 (11aH MeH LwalliblpaHfbl
CynaH KopFanfaH)

A) KyMmbic aiiMarblH KONAMCbi3 KOPLLAY WapTTapbiHaa (Mbicanbl TiKenew KyH caynenepige)
KbICKpTy MYMKIH.

B) X: naipanaHbinateid Bosch cbi3biKTblk nasepiHi Hemece Bosch HykTeni xaHe Cbi3bIKTbIK
nasepiHiK naiganaHy bobiHLa HyCKaynbiFbiHA COUKEC Na3ep KabbiNAarblLbIMEH XyMbIC icTey
YLLiH MaKC. XyMbIC A1anasoHbl

nasep KabbinparbiLbl XXaHe CbI3bIKTbIK 1a3ep/HYKTENi oHE Chi3bIKTbIK Na3ep apanblFbiHa
6barinaHbicTbl

Tok eTKi3eTiH nac, Hemece Kyprak TOK TKi3belTiH Bipak KyTinreH KoHLeHCaT apKbinbl TOK
oTKi3eTiH bonatbiH nac naiaa 6onaabl. OcblHhal WapTTapaa sAeTTe OHiM TiKenen KyH
caynenepiHeH, xaHbblpAaH XaHe TONbIK XXen KbiCbIMbIHAH KOpFanFaH, bapak Temneparypa xaHe
aya binFanabifbl baikpinay acTeiHaa bonagpl.

Nasep KabbnaarblLUbIHbIH GUPManbIK TaKTaLIACbIHAAFbI CEPUANBIK HOMIP (12) OHbl AypbiC aHbIKTayFa
KemekTeceqi.

C

=)

LLlybin GofbIHWwa aknapat

[bIBbICTbIK CUTHANbIH aMnauTyna 6oMbIHLLIA eCEenTenreH AblObICTbIK KbiChIM
neHreni bip meTpnik apakalwbikTbikta 80 AB(A) Kypanmbl.
Na3sep KabbinaarbilwbiH KYNaKKa ThIM XaKbIH YCTaMaHbl3!

Xunay

Bartapesanappbi cany/anmacrbipy

Nasep kabbinaarblLbl YLUIH CiNTiNi MapraHew batapesnapbiH NaifanaHyra keHec

bepineni.

batapes 6eniMiHiH kaknarblHbIH bicbipmMachiH (14) cbipTka TapTbin batapesn benimiHiK

KaknarbiH (13) atlbiHbl3. batapesHbl cabiHb3.

batapes benimiHiH iwiHaeri cypeTre kepceTinreraen NoncTapablH 4yPbIC OPHANACYbIH

KaMTaMacbI3 eTiHj3.

batapes Typanbl eckepty (a) anfai pet aucnneiae (6) naima bonca, nasep

KabblnaarblLLbIH Tarbl LLaMaMeH 2 caraT nargananyra bonagpl.

Bapnbik batapesnapapl bipaei anmacTbipbiHbI3. Tek bip eHAipyLiHiH xaHe KyaTbl bipaen

baTapesnapppl naiganaHblHbI3.

» INasep KabbingarbilbIH Y3aK yaKbIT NaiaanaHbacanpbi3, 6atapesnapgpl nasep
KabbInAarbiWbIHAH WhbIFapbIn anbiHbI3. Y3aK yaKbIT CaKTaraH Xaffanaa, nasep
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KabbinparblLbiHafbl batapesnapabl TOT bacybl XaHe onap/blH 3apaabl e3iriHeH
TayCbinybl MYMKiH.

MaKpanany

Maiigananyra engipy
| 2 nasep Kaﬁblnﬂafbllublll binfanaaH XaHe Tikenen KYH caynenepiHeH KOpPFaHbI3.

» Iasep KabbinaarbllbiHa aHpbIKLWA TEMNEPaTypa HEMeCe LWYFbiN Temneparypa
e3repictepi acep etneyi Tuic. OHbl, MbiCa/ibl, aBTOKBiKTE y3aK yaKbITka
KanablpMaHbl3. KatTbl TeMneparypa e3repicTepiHiH XafaaniblHAa anfbIMeH nasep
KabblnaarblLUbIH KOMAAHBICKA eHTi36ec BYPbIH XbIMbITbIHBI3/CYbITbIHBI3. AMpPbIKLLIA
TeMneparypa HeMece LLYFbIN TeMNepatypa e3repicTepiHi xaFanblHaa nasep
KabblnaarblLbIHBIH A2AIT TOMEHARYI MYMKIH.

Na3sep Kabbingarbiwbii opHaty (A cypeTiH KapaHbi3)

Nasep KabbinaarbiLlblH CbI3bIKTbIK Na3epeH HEMeCe HYKTENi XaHe Cbi3blKTbIK Na3epaeH
KeMiHae 5 M apanbifbiHga OpHaTbiHbI3. CbI3bIKTbIK Nasep/e HEMeCe HYKTENi XaHe
CbI3bIKTbIK Na3ep/e Kabblinaarbllll PEXMMiHIH iCKe KOCbINFaHbIHA KO3 XKeTKi3iHi3. Tek
KenpaeHeH HeMECe TeK TiK a3ep CayNeci WblFapbiNaTbiH XKYMbIC PEXMMiH TaHAAHbI3.
Hyckay: bip yaKbITTa KenieHeH XaHe TiK nasep CayNeciH LbIFapaTblH XKYMbIC PEXUMiH
TaH#amMaHbI3 (KMbINbICY PEXUMI), aTnece nasep cayneciHii buikTiri borbiHLIa akay
MHAMKaTOPNapbl Nanaa b6onybl MyMKiH.

Nasep KabbinaarblLLbIH Na3ep cayneci kabbinaay epiciHe (5) xeTeTiHaew eTin
OpHanacTbIpblHb3. OHbI Na3ep cayneci kabbingay epiciHeH KeNaeHeHiHeH eTeTiHAe! eTin
TypanaHbi3 (CypeTTe KepceTinreHgen).

Kocy/ewipy

» Iasep KabbinaarbllbIH KOCKAH Ke3fe, AblIObICTbIK CUrHan WbiFafabl. COHAbIKTaH
nasep KabbinaarbilbiH KOCKaH Ke3Aie KynakTaH Hemece 6acka agampaapaaH
anwak ycraubi3. KatTbl Abibbic ecTy KabineTiH 3aKpiMaaybl MyMKiH.

Nasep KabbinaarbilbiH KOCY YLLiH Kocy/eLwipy TyiMeciH (3) 6acbiHpi3. bapnbik gucnner

MHAMKATOPNapbl MeH Hapnblk XapblK AMOATAPbI KbICKA YaKbITKA XaHblM, AblObICTbIK

curHan bepinepi.

Nasep kabbinaarbilibiH KOCKaHHaH KeriH, apaaibim opTalla [blbbIC AeHrewi xaHe "fan"

Kkabbinaay Aenairi opHaTbinaabl.

Nasep KabbinaarbiLLbiH ewWipY YLiH Kocy/eLwipy TyimeciH (3) KaiTagaH bacbiHpi3.

OwyneH bypbiH 6ap/blK Xapbik AMOATaPbI MeH bapnbik AuChnen MHAMKATopnapbl Kpicka

YaKbITKA KaHbin, [blObICTbIK CUrHan bepineai.
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Erep wamameH 20 MUHYT iwwiHge nasep kabbinaarbilibiHaa elwbip Tyime bacbinma,
Kkabbinpay epiciHe (5) 20 MuHYT iliHAe elwbip nasep cayneci Tycnece, nasep
KabbinaarblLLbl batapes 3apAAbIH YHeMAeY YLLiH aBTOMaTTbl TYpAe eLesi. Oy bapnblk
apblK AuofaTapbl MeH bapnblk Aucnnen MHAMKATOPAaPbIHbIH, KbICKA YaKbITKa KaHybl
apKblnbl KepceTinin, AblbbICTbIK CUrHan bepinep,.

OpTaHFbl Cbi3blK MHANKATOPbIHbIK PETTEYiH TaHaay

Kabbingay menpiri petrey TyimeciHiH (2) kemerimeH nasep KabbinaarbiLbiHbIH,
Kabbinaay epiciHaeri No3uLMACHI KaHaan AanaikneH "opTawa" peTiHae KepCeTineTiHiH
aHblKTayra bonagpl:

- "[on" kabbingay panpiri (aucnnenperi (f) uankatopbl),

- "lllamameH" kabbinaay aanairi (aucnneigeri (€) MHaMKaTOPbI).

BafbIT kepceTKiwTepi

Nasep caynecitiy kabbinaay epiciHaeri (5) opHanacybl ocbinaiiua kepceTinepi:

- nasep KabbinaarblllblHbIH anfblHFbl XKarbiHAaFbl aucnnenaeri (6) "OpTaHFbl Cbi3blK,
acTbiHgarbl nasep cayneci" (b), "OpTaHgbl cbi3blk ycTiHaeri nasep cayneci” (d) barbiT
MHAMKATOPNIAPbl HEMECe OPTaHFbl Chi3blK (€) apKbinbl,

- na3ep KabbInaarbllLbIHbIH aPTKbl XKafbiHAarbl "OpTaHFbl Cbi3blK aCTbIHAAFbI Na3ep
cayneci" (9), "OptaHgbl Cbi3blk ycTiHAeri nasep cayneci" (11) xapblk AUOATHI barbiT
WHAMKATOPNAPbl HEMECE OPTaHFbl Cbi3blK (15) apKbinbl,

- COHAaW-aK ablbbICTbIK CUTHan (KapaHpi3 ,Jla3ep cayneciH benriney yiiH cUrHangpik
nblbbic”, beT 161) apkpinbl.

Na3sep KabbinaarbiLbl THIM TOMEH: Nasep coyneci kabbinaay epiciiH (5) xoraprbl

XapTbiCbiHaH eTce, aucnnerae "OpTaHfbl Cbi3blK YCTiHgeri nasep cayneci” (d) barbiT

MHOMKATOPbI XaHe OFaH calikec "OpTaHFbl Cbi3bIK YCTiHaeri nasep cayneci" (11) xapblk

[QIMOfbl XXaHafbl.

[bIBbICTBIK CUrHaN Kocynbl bonca, curHan xorapbl XHinikneH AblobIC WhiFapaabl.

Nasep KabbinaarbiLlbiH KOPCETKi DaFbITbIMEH XKOFapbl KApan XbIMKbITbIHbI3.

Na3sep KabbinaarbiLbl ThIM XOFapbI: Na3ep cayneci kabbinaay epiciHi (5) acTbiHFbl

XapTbICbIHaH eTce, aucrnneriae "OpTanFbl Cbi3blK acTbiHgarbl nasep cayneci" (b) barbiT

MHOMKATOPbI XaHe OFaH Calkec "OpTaHfbl Chi3bK aCTbiHAaFbl nadep cayneci" (9) xapbik

[QMOAbI XXaHafbl.

[bIBbICTBIK CUrHAN KoCynbl bonca, curHan TeMeH XuinikneH AbibbIC WbiFapazpbl.

Nasep KabbinaarblLLibiH KOPCETKI DaFbITbiMeH TOMEH Kapai XbIMKbITbIHbI3.

Nasep kabbingarbiwbl opTaga: nazep cayneci kabbingay epiciHe (5) opta

benricinit (10) buikTiriHae eTce, AUCTNENHaE OPTaHFbl CbI3bIK MHANKATOPDI (C) XaHe oFaH

ColKeC OpTaHFbl Cbi3blK apblK Anoabl (15) xaHagbl.

[bIBbICTBIK CUrHAN Kocynbl bonca, y3aikcia AblbbIC WbiFapbinampl.
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Na3sep caynecin benriney ywiH curHangpbik AblObIC

Nasep caynecitiy kabbinaay epiciHaeri (5) opHanacybl curHanablk AblobIC apKbibl
benrineHyi MymKiH.

[bibbic AeHrertiH e3repTyre Hemece fAblObICTbIK CUrHaNAbI ewipyre bonagpl.
[bIbbICTbIK CUrHANIbl aYbICTbIPY HEMECE BLLipY YILiH AbIDbICTbIK CHrHaN TyiMeciH (4)
aucnneiae kanaynbl bibbic AeHreni kepceTinreHwe bacbiHbi3. [blbbic AeHreli ToMeH
bonca, aucnnenneri AbibbICTBIK CUrHan MHanKaTopsbl (g) bip chibiKlWwaMeH, an fbibbic
[AeHreni xorapbl bonca, 3 cbi3blKliaMeH naiaa 6onagbl, AblObICTbIK CUTHAM BLWipyni
bonca, MHaMKaTOp CoHen.

[1bIbbICTbIK CUrHAN peTTeyiHe KapamacTaH, nasep kabbingarbllWblHAaFbl TYHMEH ap
BackaH calblH, pacTay YLLiH KbicKa AblDbICTbIK CHrHan ToMeH AblbbiC AeHrerinae
bepineni.

DoHABIK XAPbIKTbIK,

Nasep Kabbinaarbilbl KOCbINFAHAA, UHAKKATOPAbIH DOHABIK XXapblFbl TONbIK KyaTneH
Kocbinagbl. Erep 2 MMHYT iliHge elw6ip nasep coyneci aHbIKTanmaca XaHe nasep
KabbinaarbllbiHAA ewwbip Tyime bacbinmaca, hoHAbIK xapbik 50 %-Fa a3anTbinaapl.

®oHabIK XapblKTbl eWwipyre bonagpl. On ywiH kabbinaay AsnmiriH petrey Tyimeci (2)
X8He [1bIbbICTbIK CUrHan TyimeciH (4) keminae 2 cekyHp iwinae bip yakbiTra bacblHbi3.

MaipganaHy Hyckaynapbl
Benriney

Nasep KabbinaarbiLLbIHbIH OH, XX8He CON XafblHaafbl opTa benricinae (10) kabbinpay
epiciHiH (5) opTacblHaH eTeTiH Na3ep cayneciHii opHanacyblH benrineyre bonapl.

Nasep KabbinaarbilbiHbIH Oenriney KesiHae fan TiriHeH (KenaeHeH nasep cayneciyae)
Hemece KenaeHeHiHeH (Tik nasep cayneciHae) TypanaHybiH KaMTaMachl3 eTiHi3, alTnece
benrinep nasep coyNeciHeH XbiMKbin KeTefi.

Maruutnen bekity (B cypeTiH KapaHbI3)

bepik bekiTy kepek bonmaca, nasep kabbinaarbitlibiH MarHuTTepAiH (7) kemeriMex bonar
beniktepre bekityre bonagbl.

TeXHUKaNbIK KYTiM )XaHe Kbi3MeT

Kbi3met kepceTy xaHe Ta3anay
Nasep kabbinaarbilbiH 9pAaibiM Ta3a KyiHae yCTaHpbl3.
Nasep kabbinaarbillblH el XaFfanaa cyFa Hemece backa CyiblKTbiKTapFa baTbipMaHpl3.
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NacTaHynap/bl CynawfaH, Xymcak, WwybepekneH cypriHia. XKyFbilll 3aTTapibl HeMece
epiTKilTepai naiaanaHbaHxbl3.

TyTbIHyLbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe NaiifanaHy keHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl OHIMZLI XOHAEY XoHe OFaH TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy,
coHpan-ak kocankpl benekTep Typanbl cypaktapra xayan bepegi. Kypamaac
benwekTep borbIHLLIA KECKiH MEH Kocankpl bentuekTep Typanbl ManiMeTTep TOMeHeri
MeKeHXan boiblHLa komkeTiMai: www.bosch-pt.com

Bosch Kbi3meTTik keHec bepy Tobbl bisgiH eHiMAEep xaHe onapblH Kepek-xapakTapb
Typasbl CypaKTapbiHpi3Fa xayan bepei.

CypakTap Kot0 XaHe Kocankpl benwiektepre Tancoipbic bepy kesiHae MiHAeTTi Typae
OHIMHIH hvpManbik TakTaiwwacbiHaarbl 10 TaHbabl eHIM HeMipiH bepiHi3.

OHipyLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIH, CaKTanybIMEH NEKTP KypPa/blH XOHAeY XaHe
Keningi KblameT kepceTy bapnblk MemnekeTTep ayMarbiHga Tek “Pobept bow” dpupmanbik,
Hemece aBTOp13aLMANnaHFaH KbiI3MeT KOpCeTy opTanblkTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY!
3aHCbI3 XONMEH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaHy Kayinti, AeHcaynbiFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMaepAi 3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK XKaHe KbINMMbICTbIK,
TopTiN boibIHWA 3aHMeH KyAanaHafbl.

Kasakcrau

TyThIHyLWbINApFa KeHec bepy xaHe WaFbiMpapabl Kabbinaay opTanbifbl:

“Pobept boww” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachbl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“T'epmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTiK KbIBMET KOPCETY OpTanbIKTapbl MEH Kabbinaay NyHKTEPiHiH MEKEH-Xalibl
Typarbl TONbIK XaHe e3ekTi aknaparTbl Ci3: www.bosch-professional .kz pecmu caiitran
ana anacoi3

Kpbi3meT KepceTy opTanbiKTapbiHbiH 6acka ia MeKeHXXainapbiH MblHa XXepaeH
KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Kapere xapary

Nasep KabblnarblLLbiH, KEPEK-XapakTap MeH opaybllLTap/ibl KOpLUaFaH opTa YLUiH
Kayincia XONMeH Kaflere apary OpHbIHa Tarncblpy Kaxert.

Nasep kabbinaarblLblH XaHe batapeanapabl TYPMbICTbIK KOKbICKA
TacTamaHpi3!

Tek kana EO enpepi ywin:

2012/19/EU eyponanblk AUpeKTUBacbiHa Caikec NanfanaHyra byaaH bbinai xapamcbi3
nasep kabbinaarbilibl xaHe 2006/66/EC eyponanbik AMPEKTUBACbIHA COMKEC aKaynbl
Hemece ecki akkymynstopnap/6arapesnap benek xxuHanybl xaHe KopluaraH opTa yLuiH
Kayincia »xonMeH Kaita engeyre xibepinyi tvic.

Romana

Instructiuni de siguranta

Toate instructiunile trebuie citite i respectate. Daca aparatul de
masura nu este folosit conform prezentelor instructiuni,
dispozitivele de protectie integrate in acesta pot fi afectate.
PASTRATIiN CONDITII OPTIME PREZENTELE INSTRUCTIUNI.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de msura se pot produce scantei
care sd aprinda praful sau vaporii.

» intimpul functionarii aparatului de masura, in anumite conditii, sunt emise
semnale sonore puternice. De aceea, tineti aparatul de masura la distanta de
urechile dumneavoastra si ale celorlalte persoane. Sunetul puternic poate afecta
auzul.
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Nu aduce magnetul in apropierea implanturilor si altor aparate
medicale cum ar fi, de exemplu, stimulatoarele cardiace sau
pompele de insulina. Campul generat de magnet poate perturba
functionarea implanturilor sau aparatelor medicale.

» Tineti aparatul de masura la distanta fata de suporturile magnetice de date si de
dispozitivele sensibile la campurile magnetice. Prin actiunea magnetilor se poate
ajunge la pierderi ireversibile de date.

Descrierea produsului si a performantelor sale

Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioara a instructiunilor de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Receptorul laser este destinat detectarii rapide a fasciculelor laser cu unde pulsatorii.
Pentru a afla ce nivela laser cu linii Bosch, respectiv ce nivela laser cu puncte si

linii Bosch este compatibila cu receptorul laser, consulta instructiunile de utilizare a
nivelei laser cu linii/nivelei laser cu puncte silinii.

Receptorul laser este adecvat pentru utilizarea in mediu interior si exterior.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita receptorului laser, de la pagina
grafica.
(1) Difuzor
(2) Tasta de reglare a preciziei de receptie
(3) Tastd de pornire/oprire
(4) Tastd pentru semnalul sonor
(5) Camp de receptie pentru fasciculul laser
(6) Afisaj
(7) Magneti
(8) Canelura de ghidare pentru suport
(9) Indicator de directie cu LED ,Fascicul laser sub linia centrala”
(10) Marcaj median
(11) Indicator de directie cu LED ,Fascicul laser deasupra liniei centrale”
(12) Numar de serie
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(13) Capacul compartimentului pentru baterii

(14) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii
(15) Linie centrala cu LED (spate)

(16) Suporta’ (1608 MO0 C1L)

(17) Buton rotativ al suportului®

(18) Sina de ghidare®

(19) Dispozitiv de blocare a suportului®

(20) Buton de deblocare”

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard. Puteti gési
accesoriile complete in programul nostru de accesorii.

Elemente afisaj
(a) Indicator privind descarcarea bateriilor
(b) Indicator de directie ,Fascicul laser sub linia centrald”
(c) Indicator linie centrala
(d) Indicator de directie ,Fascicul laser deasupra liniei centrale”
(e) Indicator al preciziei de receptie ,grosiere”
(f) Indicator al preciziei de receptie ,fine”
(g) Indicator semnal sonor

Date tehnice

Numar de identificare 3601K69J..
Zona de lucru® 5-Xm®
Unghi de receptie 90°
Precizie de receptie”’

- find” +1mm
- grosierd” +3mm
Temperaturd de functionare -10°C... +50°C
Temperaturd de depozitare -20°C...+70°C
Inaltime maximé de lucru deasupra inéltimii de 2.000m
referintd
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Receptor laser LR7
Umiditatea atmosfericd relativa maxima 90 %
Gradul de murdarie conform IEC 61010-1 go
Baterii 2x1,5VLR6 (AA)
Durata aproximativa de functionare 30h
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
Dimensiuni (lungime x latime x indltime) 73 x 28 x 137 mm
Tip de protectie IP54 (protectie impotriva prafului

si astropilor de apa)

A) Zonade lucru poate fi limitata din cauza conditiilor de mediu nefavorabile (de exemplu,
expunerea directd la radiatii solare).

B) X: Domeniul maxim de lucru pentru functionarea cu receptorul laser corespunde instructiunilor
de utilizare a nivelei laser cu linii Bosch, respectiv nivelei laser cu puncte si linii Bosch

infunctie de distanta dintre receptorul laser si nivela laser cu linii/nivela laser cu puncte si linii
Producerea condensului se poate solda cu acumularea de reziduuri conductive sau reziduuri
uscate, neconductive. In astfel de conditii, produsul este protejat in mod normal inainte de
expunerea directd la radiatii solare, expunerea la precipitatii si rafalele de vant, insa nu pot fi
controlate nici temperatura si nici umiditatea aerului.

Pentru identificarea clara a receptorului tau laser, este necesar numarul de serie (12) de pe placuta cu
date tehnice.

ce

Informatii privind nivelul de zgomot

Nivelul presiunii acustice evaluat dupa curba de filtrare A al semnalului sonor
la distanta de un metru este de 80 dB(A).
Tine receptorul laser la distanta fata de urechi!

Montarea

Montarea/inlocuirea bateriilor

Pentru buna functionare a receptorului laser se recomanda utilizarea de baterii alcaline
cumangan.

Trageti spre exterior dispozitivul de blocare (14) al compartimentului bateriilor si
rabatati capacul compartimentului bateriilor (13). Introduceti bateriile.

Respectati polaritatea corectd conform schitei de pe partea interioara a
compartimentului bateriilor.
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in momentul in care indicatorul privind descarcarea bateriilor (a) apare pentru prima

data pe afisaj (6), receptorul laser mai poate fi utilizat timp de aproximativ 2 h.

Tnlocuiti intotdeauna toate bateriile in acelasi timp. Folositi numai baterii de aceeasi

marca si capacitate.

» Scoate bateriile din receptorul laser atunci cand urmeaza sa nu-l folosesti pentru
o perioada mai lunga de timp. in cazul depozitarii mai indelungate a receptorului
laser, bateriile se pot coroda si autodescarca.

Functionarea

Punereain functiune

» Protejeaza receptorul laser impotriva umezelii si expunerii directe la radiatii
solare.

» Nu expune receptorul la temperaturi extreme sau variatii de temperatura. De
exemplu, nu-| lsa pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in cazul unor variatii
mai mari de temperatura, lasa mai intai receptorul laser sa se stabilizeze si numai
dupa aceea pune-lin functiune. Temperaturile extreme sau variatiile mari de
temperaturd pot perturba precizia receptorului laser.

Instalarea receptorului laser (consulta imaginea A)

Asaza receptorul laser la o distantd de minimum 5 m fatd de nivela laser cu linii, respectiv
nivela laser cu puncte si linii. Asigura-te ca modul Receptor de la nivela laser cu linii,
respectiv nivela laser cu puncte si linii este activ. Alege un mod de functionare in care se
genereaza fie numai un fascicul laser orizontal, fie numai unul vertical.

Observatie: Nu selecta simultan un mod de functionare cu un fascicul laser orizontal si
vertical (mod cu linii in cruce), in caz contrar, pot rezulta indicatii eronate in ceea ce
priveste inaltimea fasciculului laser.

Asaza receptorul laser astfel incat fasciculul laser sa poata ajunge la campul de

receptie (5). Orienteaza- astfel incét fasciculul laser sa parcurga transversal campul de
receptie (conform imaginii).

Pornirea/Oprirea

» in momentul conectirii receptorului laser este emis un semnal sonor puternic.

De aceea, atunci cand conectezi aparatul de masura, tine-l la distanta de urechile
tale si a celorlalte persoane. Sunetele puternice pot afecta auzul.

Pentru conectarea receptorului laser, apasa tasta de pornire/oprire (3). Toate
indicatoarele de pe afisaj si toate LED-urile se aprind scurt si se emite un semnal sonor.
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Dupa conectarea receptorului laser sunt reglate intotdeauna volumul mediul al
semnalului sonor si precizia de receptie ,find”.

Pentru deconectarea receptorului laser, apasa din nou tasta de pornire/oprire (3).
Toate LED-urile si indicatoarele de pe afisaj se aprind scurt inainte de deconectare si
este emis un semnal sonor.

Daca timp de aproximativ 20 min nu este apasata nicio tasta de pe receptorul laser si
daca in campul de receptie (5) 20 min nu ajunge niciun fascicul laser, receptorul laser se
deconecteazd automat in vederea protejarii bateriilor. Deconectarea este semnalizata
prin aprinderea scurta a tuturor LED-urilor si a tuturor indicatoarelor de pe afisaj, precum
si prin emiterea unui semnal sonor.

Selecteaza indicatorul liniei centrale

Cu ajutorul tastei de reglare a preciziei de receptie (2) poti stabili precizia cu care va fi
indicata pozitia fasciculului laser in ,.centrul” campului de receptie:
- precizie de receptie ,find” (indicatorul (f) de pe afisaj),

- precizie de receptie ,grosiera” (indicatorul () de pe afisaj).
Indicatoare de directie

Pozitia fasciculului laser in cdmpul de receptie (5) este indicata:

- prinindicatorul de directie ,Fascicul laser sub linia centrald” (b), ,Fascicul laser
deasupra liniei centrale” (d), respectiv linia centrala (c) pe afisaj (6) din partea
anterioara si posterioard a receptorului laser,

- prinindicatorul de directie cu LED ,Fascicul laser sub linia centrala” (9), ,Fascicul
laser deasupra liniei centrale” (11), respectiv linia centrala (15) din partea
posterioara a receptorului laser,

- optional, prin emiterea semnalului sonor (vezi ,Semnal acustic pentru indicarea
fasciculului laser”, Pagina 169).

Receptor laser pozitionat prea jos: Daca fasciculul laser baleiaza jumdtatea superioara

acampului de receptie (5), pe afisaj se aprind indicatorul de directie ,Fascicul laser

deasupra liniei centrale” (d) si LED-ul corespunzator ,Fascicul laser deasupra liniei

centrale” (11).

Daca semnalul sonor este activat, este emis un semnal acustic de frecventa inalta.

Deplaseaza receptorul laser in sus, in directia sagetii.

Receptor laser pozitionat prea sus: Daca fasciculul laser baleiaza jumatatea inferioara

acampului de receptie (5), pe afisaj se aprind indicatorul de directie ,Fascicul laser sub

linia centrala” (b) si LED-ul corespunzator ,Fascicul laser sub linia centrala” (9).

Daca semnalul sonor este activat, este emis un semnal acustic de frecventa joasa.

Deplaseaza receptorul laser in jos, in directia sagetii.

1609 92A6B71(28.05.2021) Bosch Power Tools



Romana | 169

Receptor laser pozitionat pe mijloc: Daca fasciculul laser baleiaza campul de

receptie (5) la nivelul marcajului median (10), se aprind indicatoarele liniei centrale (c)
de pe afisaj si linia centrald cu LED corespunzatoare (15).

Daca semnalul sonor este activat, se va emite un semnal sonor continuu.

Semnal acustic pentru indicarea fasciculului laser

Pozitia fasciculul laser in campul de receptie (5) poate fi indicatd prin intermediul unui
semnal acustic.

Volumul semnalului sonor poate fi modificat sau dezactivat.

Pentru modificarea sau dezactivarea semnalului sonor, apasa tasta pentru semnalul
sonor (4) si mentine-o apasata pand cand pe afisaj este prezentata volumul dorit al
semnalului sonor. in cazul unui volum sonor redus, pe afisaj apare indicatorul de semnal
sonor (g) impreuna cu o bara, in cazul unui volum sonor inalt, acesta apare impreuna cu
3 bare, iar in cazul dezactivarii semnalului sonor, acesta se stinge.

Indiferent de reglarea semnalului sonor, la fiecare apasare de tasta a receptorului laser
se emite un semnal sonor scurt cu volum redus, pentru confirmare.

lluminarea de fundal

Lumina de fundal a afisajului este reglata la luminozitate maxima in momentul conectarii
receptorului laser. Daca timp de 2 minute nu este detectat niciun fascicul laser si nu este
apasata nicio tasta de pe receptorul laser, lumina de fundal se reduce cu 50 %.

Ai posibilitatea de a dezactiva functia de iluminare de fundal. Pentru aceasta, apasa
simultan tasta de reglare a preciziei de receptie (2) si tasta pentru semnalul sonor (4) si
mentine-le apasate timp de cel putin 2 secunde.

Instructiuni de lucru

Marcarea

Pe marcajul median (10) din partile dreaptd si stanga ale receptorului laser poti marca
pozitia fasciculului laser atunci cand acesta trece prin mijlocul campului de receptie (5).
La marcare, ai grija sa aliniezi perfect vertical receptorul laser (in cazul fasciculului laser
orizontal), respectiv orizontal (in cazul fasciculului laser vertical), in caz contrar,
marcajele vor fi decalate fatd de fasciculul laser.

Fixarea cu magnet (consultati imaginea B)

Daca fixarea in siguranta nu este absolut necesara, poti sa fixezi receptorul laser pe
piesele din otel cu ajutorul magnetului (7).
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Intretinere si service

intretinerea si curitarea

Mentine intotdeauna curat receptor laser.

Nu cufunda receptorul laser in apa sau in alte lichide.

Eliminati murddria de pe acesta utilizand o lavetd umeda, moale. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neaparat
numadrul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +4021 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminarea

Receptorul laser, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie predate la un centru de reciclare
ecologica.
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ﬁ Nu elimina receptorul laser si bateriile impreuna cu deseurile menajere!

Numai pentru statele membre UE:

Conform directivei europene 2012/19/UE, receptoarele laser scoase din uz, si, conform
directivei europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate
trebuie colectati/colectate separat si predati/predate unui centru de reciclare ecologica.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypHOCT

Mpouetete U cnasBaiiTe BCHUKK yKa3aHUA. AKO H3MepBaTeNHUAT
ypen He 6bAe u3non3eaH cbobpa3Ho HacToALMUTE YKa3aHuA,
BrpafieHuTe B Hero 3alUTHY MeXaHW3MH Morart Aia 6baar yBpege-
Hu. CbXPAHABAWTE TE3U YKA3AHUA HA CUTYPHO MACTO.

» [lonyckaiiTe u3mMepBaTenHUAT ypea Aa 6be peMOHTHPaH camo oT KBanuduuupa-
HU TEXHHLM U CaMO C U3NION3BaHe Ha OPUTHHANHMU pe3epBHHU yacTu. C ToBa ce ra-
paHTMpa 3ana3BaHeTo Ha (hyHKLMMTE, OCHrypsABalLM 6e30nacHOCTTa Ha U3MepBarTen-
HUA ypen.

» He pabortete c u3mepBaTenHua ypes B cpeAa C NOBHLLIEHA ONACHOCT OT eKCNNo-
31M, B KOATO HMa NeCHO3ananuM1 TEYHOCTH, ra30Be UNK npaxose. B uamepaaren-
HUA ype/ MorarT ia Bb3HUKHAT UCKPH, KOMTO [1a Bb3NNaMEeHAT Npaxa unu napue.

» o Bpeme Ha paboTa c u3MepBaTeNnHuA ypes NPy HaCTbNBaHETO Ha ONpeAeneHH
obcToATeNncTBa NPO3BYyYaBaT CHNHK 3BYKOBH CUrHanu. 3aToBa ApbkTe H3MepBa-
TeNHUA ypes Aaney ot yLwHTe CH, PeCh. oT APYru nuua. CUIHKAT 3BYK MOXE A YB-
peau cnyxa.

He nocraesiite MaruuTa B 6n1M30CT 40 HMNNAHTH U APYTH MeaH-
LMHCKH YpeaH, KaTo Hanp. nedcMeiKbpyu UMK MHCYNHHOBY NOMMH.
MarH1TLT reHep1pa none, KOeTo MoXe Aa HapyLUK (hYHKLMOHUPAHETO
Ha UMNNAHTMTE UMW MEAULMHCKUTE YPeau.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)



172 | Bbnrapcku

» [pbKTe U3MepBaTeNHUA ypea Ha Pa3CTOAHUE OT MarHUTHU HOCUTENH Ha faHHU U
4yBCTBHTENTHW KbM MarHMTHU noneta ypeau. Bcnencreue Ha Bb3/E/CTBUETO HA
MarHWTHOTO None Moxe fa ce CTUrHe Ao HeBb3BpaTuMa 3ary6a Ha VIH(*JOpMaLLVIH.

OnucaHu1e Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTA

Mons, umaiTe npeasua U300paxkeHUATa B peaHaTa uacT Ha pbKOBOACTBOTO 3a paborTa.

MpepnHa3HaueHue Ha ypena

J1a3epHUAT NPUEMHHMK e NpefHa3HaueH 3a 6bp30 HaMUpaHe Ha nyncupally nasepHU nib-
Un.

Kot Bosch nuHeer nasep, pecn. Bosch ToukoB v nuHeeH nasep e CbBMECTUM C N1a3ep-
HWA NPUEMHKK Lie pa3bepeTe OT UHCTPYKLMATA 32 €KCMNIOATALMA HA IMHEHHWA/TOUKOBHA
1 IMHEEH Nnasep.

NasepHUAT NPUEMHUK € NOAXOAALL 33 NON3BAHE B 3aKPUTH NOMELLEHHUA U HA OTKPHTO.

U300pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha M306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce 0THAcA 0 MOKa3BaHETO Ha NadepHuA
NPUEMHHK BbPXY rpadhuHaTa CTpaHuLa.

(1) Bucokorosoputen

(2) ByToH 3a HAacTpo¥Ka Ha TOYUHOCT Ha NpUEMaHe

(3) Myckos npekbcBay

(4) ByToH 3a 3BYKOB CHrHan

(5) CsetnouyBcTBUTENHO MoNe

(6) Oucnnet

(7) Marnumm

(8) HanpasnsBaLy kaHan 3a cTaTue

(9) CsetognomHaTa MHAMKALMA 3a MOCOKa "M1a3epeH by Nofl cpeaHaTa MMHUA"
(10) LleHTpanHa MapK1poBKa
(11) CsetomuoaHaTa MHOMKaLUKA 3a Nocoka "MlasepeH Mby Haf cpeaHara MMHKA"
(12) CepueH Homep
(13) Kanak Ha rHe3noTo 3a batepuu
(14) 3acTonopsBaHe Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu
(15) CsetoguoaHa cpeaHa nuHuA (oT3ag)
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(16) Croitka” (1608 MO0 C1L)

(17) BbprALLo ce Konue Ha cTorkara®
(18) Hanpaenagatua wiHa”

(19) 3acrtonopsABall MexaHH3bM Ha nocTaBKarta®
(20) ByToH 3a ocBobOXaaBaHe Ha briokMpoBKaTa

N306paseHute Ha hurypute 1 onucaHuTe AONBNAHUTENHU NPUCNIOCOBNEHNUA He ca BKoue-
HH B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKa Ha ypeaa. U3uepnateneH cnucbk Ha AONbNHUTENHUTE
npucnocoﬁnenun MoXKeTe ja HaMepUTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a AONb/IHUTENHHU NPUC-
nocobneuus.

)

a)

&

EnemeHTH Ha gucnnen
(a) CumBon 3a uaTolLieHn batepuu
(b) WHoukauusa 3a nocoka "lasepeH by Nof cpeaHaTa NMHUA"
(c) MHaukatop cpeaHa nuHUA
(d) MHaukaums 3a nocoka "MasepeH by Haf cpefHaTa nuH1a"
(e) MHankatop TOUHOCT Ha Np1eMaHe "rpyba”
(f) UHauKaTOp TOUHOCT Ha NpHUeMaHe "BUCoKa"
(g) WHoukaTop 3a 3BYKOB CUrHan

TeXHHUYEeCKH AaHHK

Na3epeH npuemMHUK LR7
KatanoxeH Homep 3601 K69 J..
PaboteH obxsar” 5-Xm®
brbn Ha npueMare 90°
TouHocT Ha npuemanxe®

- "huHa" +1mm
- "rpy6a" +3mm
PabotHa Temneparypa -10°C... +50°C
TemnepatypeH AuanasoH 3a CbXpaHsBaHe -20°C...+70°C
Makc. paboTHa BUCOUMHA Haj 6a3oBaTa BUCOUMHA 2000 m
OTHOCHTENHA BNAXKHOCT MaKC. 90 %
CreneH Ha 3aMbpcaABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 3"
Barepuu 2x1,5VLR6 (AA)
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NasepeH NnpUeMHUK LR7
IMpombmxuTENHOCT Ha paboTa, npuobn. 30h
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
Pasmepw (Ob/mK1HA * LWIMPHUHA * BUCOUMHA) 73x28x 137 mm
Knac Ha 3awmTa IP54 (3aluuTa cpelily NPOHUKBaHE

Ha npax 1 HanpbCKBaHe C Boa)

A) Tpu HebnaronpuaTHK YCNOBKA (HAnp. HEMOCPEACTBEHM CIIbHUEBH Tbum) PABOTHUAT AUANasoH
MOXeE [12 € M0-MaribK.

B) X:MakcumaneH paboTeH ananasoH 3a pabota ¢ nasepeH NPUEMHUK CbIMacHO MHCTPYKUMATA 3a
eKcnnoarauus Ha unonasatus Bosch nuHeeH nasep, pecn. Bosch ToukoB v iuHeeH nasep

B 3aBUCHMOCT OT PA3CTOAHNUETO MEXLY Ta3ePHMsA NPUEMATEN W IMHEMHMSA/TOUKOBUSA U TMHEEH
nasep

Mma enekTponpoBOANMO 3aMbPCABHAE UK MMA CYXO, HEENEKTPONPOBOAMMO 3aMbPCABaHE, KO-
€T0 NPY 0YaKBaH KOH/EH3 MOXE /12 CTaHe eNeKTPONPOBOANMO. [PK TakMBA YCNOBUA NPOAYKTHT
06MKHOBEHO € 3aLuTeH OT NPAKA CTbHUEBA CBETNMHA, YAAP W HATUCK Ha BATBPA, HO HE Ce KOHT-
ponMpar Temneparypara i BnaxHoCTTa.

3a eiHO3HAUHO UeHTUDULMPaHe Ha Baluna nasepeH NPUMEHNK CIIyXHM CEPUAHMAT Homep (12) Ha Ta-
6enkara Ha ypesa.

C

D

WUHdhopmanusa 3a 3NbUBaH WyM

PaBHMLLETO A Ha reHepUPaHKA 3BYKOB HAaTUCK Ha 3BYKOBMA CUrHaM Ha pascTo-
AHWe efnH MeTbp e 80 dB(A).
He ApbXxTe nasepHuA NpUeMHUK 6nnso fo ywure cu!

MoHTtupaHe

WU3nonseane/cmaAHa Ha baTepuute

3a pabota C niasepH1s NPUEMHUK Ca NPEenopbyuBa M3MON3BaHETO HA alKalHO-MaHraHoBM
barepuu.

Mangbpnaiite byToHa Ha kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (14) v oTBopeTe Kanaka (13).
Mocragerte barepuute.

BH1MaBaliTe 3a npaBHiHaTa MM NOAPHOCT, M30bpaseHa Ha (hurypata oT BbTpellHaTa
CTpaHa Ha rHe3foTo 3a batepuu.

OT MOMEHTa, B KOWTO NpeaynpeauTenHUaT cuMBon 3a batepuuTte (a) ce NosBH Ha ucn-
nen (6), usmepBaTeNnHUAT ype MoXe Aa paboTw ole npubn. 2 h.

3ameHsaiTe BUHar1 BCUUkK batepuun eAHOBPEMeHHO. 13non3Baiite BUHary batepuu ot
€[11H 1 Cblll NPOM3BOANTEN U C €[JHAKBB KanaLuTeT.
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» AKO NPOAbMKNTENHO BPEMe HAMA A1a U3NON3BaTe NasepPHUA NPUEMHHUK, H3BaX-
nate batepuuTe OT Hero. [p1 NPOIB/MKUTENHO CbXpaHABaHE B Hes batepuuTe B a-
3epHUA NPUEMHHK MOTraT [1a KOPOAMPAT W [1a Ce CaMOopa3pessT.

Pabota

HchaHe B eKcnnoarauua
| 2 Hpennassaﬁre Na3epHUA NPUEeMHUK OT BNnara U AUPEeKTHa CNnbHYEeBa CBET/IHHA.

» He u3naraitte nazepHua NPUEeMHUK Ha €KCTPEMHH TEMNePaTypH1 UK Pe3KH TeM-
nepaTypHK npomeHn. Hanp. He rv ocTaBaiTe 1bnro Bpeme B asTomobun. Mpu rone-
MM TEMMEPaTyPHU NPOMEHU NPEMY f1a U3NON3BATE Na3epPHUA NPUEMHHK, IO OCTaBANTe
na ce Temnepupa. MNpu eKCTpeMHy TeMNepaTypu UK Pe3kn TeMNepaTypHU NPOMEHH
TOUHOCTTA Ha N1a3ePHUA MPUEMHUK MOXE J1a CE BOLLIM.

MocraBAHe Ha Nna3epHUA NPUEMHUK (BX. cour. A)

lMocTaBeTe nas3epH1A NPUEMHUK HA PA3CTOAHWE Hal-Manko 5 m OT TMHENHKUA, pecn. Tou-
KOBMA W IMHEEH Nasep. YBEPETE Ce, Ue PEXHUMbBT Ha NPUEMHUK BbPXY TMHENHMS, pec.
TOUKOBMA 1 IMHEEH Nla3ep e aKTUBEH. M3bepeTe pexim Ha paboTa, Npu KOUTO Ce reHepu-
paT UNu1 eUH XOPHU30HTaNEH, UK €JH BEPTUKANEH Na3epHa by,

Ykaszanue: He u3bupaitte pexxum Ha pabota, npu KOWTO Ce reHepupar eAHOBPEMEHHO
XOPU30HTaNEH 1 BePTMKANEH NadepeH by (PEXUM C KpbCTOCAHU NIMHKM), Thid KaTo ToBa
MOe Aa NPEeAM3BMKA rPELUKK B OTUMTAHETO HA BUCOUMHATA HA NA3EPHUA Tby.

lMocTaBeTe Na3epHUs NPUEMHUK Taka, Ue Na3epHUAT Tbu fla NOMazia BbPXY CBETNIOUYBCT-
BuTENHOTO none (5). Hacouete ro Taka, ue NasepHUAT by ja NPEMMHABA HaNPeyuHo npe3
CBET/IOUYBCTBMTENHOTO Mofe (KaKTo e U300pa3eHo Ha durypara).

BkniouBaHe ¥ U3KNIOUBaHe

» [pu BKNlOUBaHe Ha Na3epHUA NPUEeMHUK NPO3BYYaBa CUNEH CHTHaNeH ToH. 3aTo-
Ba NPH BKNIOYBaHe Ha Na3ePHNA NPUEMHHK ro APbIKTE HA Pa3CTOAHME OT yluTe
CH, pecn. oT Apyriu xopa. CHIHWAT 3BYK MOXE [a YBPEaM Cyxa.

3a BKMIOUBaHe Ha 1a3epHWA NPUEMHUK HATUCHETE MycKoBMA Npekbeaay (3). Bcuuku

CUMBONM Ha IUCTINEA U BCUUKM CBETOAMOAN CBETBAT 3a KPATKO W Ce UyBa 3BYKOB CUrHan.

Cnep BKMIOYBAHE Ha 1a3ePHUA NPUEMHUK BUHAM & HACTPOEHA CpeHa CHa Ha 3BYKa U

PEeXHM Ha npuemaHe "GuHo".

3a M3KNIouBaHe Ha /1a3ePHNA NPUEMHUK HaTUCHETE OTHOBO NYCKOBKA NPekbecBay (3).

Mpeau U3kMouBaHe 3a KPaTKo CBETBAT BCUUKW CBETNIMHHW MHAMKATOPH 1 Ce UyBa 3BYKOB

CUTHa.
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Ako npubn. 20 min He Hbae HaTUCHAT OYTOH Ha Na3ePHUA PUEMHHK 1 KO B MONETO 3a
npuemane (5) 3a 20 min He nonaaHe nasepeH Nby, 3a Npeanassaxe Ha batepuwTe OT U3-
TOLLLABaHE Na3ePHUAT NPUEMHHK CE U3KMIOUBA aBTOMATUUHO. [1peain aBTOMATUUHOTO U3K-
/IOUBAHE 3 KPaTKO CBETBAT BCUUKM CBET/IMHHW MHAWKATOPH M MHAMKATOPU Ha AUCTINeA U
Ce UyBa 3BYKOB CHrHan.

W36upane Ha HaCcTPoIKaTa 3a MHANKATOP CPeHa NUMHNA

C byToHa 3a HacTpoKa Ha TOYUHOCTTA Ha NpueMaHe (2) MoxeTe 1a oNpeaenuTe C KakBa
TOYHOCT Ce MoKa3Ba No3ULUATA Ha 1a3ePHUA TbY BbPXY CBETN0UYBCTBUTENHOTO MO/E Ka-
TO ,LIEHTpanHa“:

- TouHocT Ha npuemane "dhuHa" (nHaukatop (f) Ha aucnnes),

- TouHocT Ha npuemaHe "rpyba" (uHaukatop (e) Ha aucnnes).
CHMBONH 3a NOCOKaTa Ha OTKIOHEHHETO

Mo3uuusATa Ha Na3epHHA Tbu CNPAMO CBETNOUYBCTBUTENHOTO none (5) ce u3obpasnsa:

- upe3 CBETOAMOAHWUTE MHAMKALIMK 33 NOCcOKa "MasepeH by noa cpegHata nuHua" (b),
"MasepeH mby Hag cpeaHata nukua" (d), pecn. cpeaHa nuxua (c) Ha gucnnes (6) ot
npeaHata CTpaHa Ha a3epHUA NPUEMHMK,

- upe3 CBETOAMOAHWUTE MHAMKALIMK 33 NocoKa "MlasepeH by noa cpegHata nuHua" (9),
"MNasepeH mbu Haa cpeaHata nuuma" (11), pecn. cpegHara nunua (15) ot 3agHata
CTpaHa Ha Na3epHUA NPUEMHMUK,

— OMUMOHAIHO UPe3 3BYKOB CUrHa (BX. ,3BYKOBA CUrHanM3aLmsa 3a 03HauaBaHe Ha na-
3epHuA mbu”, CTpanuua 177).

NasepeH npueMHUK TBbPAE HUCKO: AKO 1a3ePHUAT by NPEMUHABA NPe3 ropHara no-

NOBWHA Ha CBETNOYYBCTBUTENHOTO none (5), To MHAMKaLMATa 32 NOCOKa "f1a3epeH by

Hap cpeaHata nuHuA" (d) Ha aucnnes U CbOTBETHUAT CBETOAMOA "Mla3epeH by Haf Cpef-

Hara nunua" (11) ceetar.

lMpu BKNIOUEHA 3BYKOBa CUrHan13aLUms ce UyBa CUrHan ¢ BUCOKa UecToTa.

lpemecTeTe nasepHUA NPUMEMHUK B YKa3aHaTa CbC CTPENKa NoCoKa Harope.

NasepeH npueMHUK TBbpAE BUCOKO: AKO 1a3ePHUAT by NPEMUHABA NPe3 AoNHaTa no-

NIOBWHA Ha CBETNOUYBCTBUTENHOTO none (5), To MHAKKaLKATA 32 Nocoka "fla3epeH by

nop cpeaHata nuHua" (b) Ha gucnnen U CboTBETHUAT cBeToaMop "MlasepeH by nof cpef-

HaTa nuuna" (9) ceetar.

[pK BKNOUEHa 3ByKOBA CUrHanm13alLms ce uyBa CUrHan ¢ HUCKa uectota.

lpemMecTeTe nasepHUA NPUEMHHK B YKa3aHaTa CbC CTPENKa NoCoKa Hagony.

NasepeH NPUEMHHUK LIEHTPaNHO: AKO 1a3ePHUAT TbY NPEMUHABA NPE3 CBETNOUYBCTBH-

TenHoto none (5) Ha BACOUMHaTA Ha LieHTPanHaTa MapkupoBska (10), To MHaMKaumMATa 3a

cpeaHa nuHuA () Ha aucnnes v CbOTBETHUAT CBETOAMOA 3a cpeaHa KA (15) ceeTaT.

lpu BKNIOUEH 3BYKOB CUrHan Ce UyBa HENpPeKbCHAT CUrHan.
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3BYyKOBa CUrHaNM3aLysa 3a 03HauaBaHe Ha Na3ePHNA by

Mo3uuusATa Ha Na3epHHA by CNPAMO CBETOUYBCTBUTENHOTO none (5) Moxe aa bbae cur-
HanMaupaHa upes 3ByK.

Mo>xxeTe ja NpOMEeHHTE CUNaTa Ha 3BYKOBMA CUTHaM MM [ FO U3KMIOUHTE.

3a CcMAHa, PECr. 3a U3KNI0UBaHe Ha 3BYKOBMA CUrHan HatucHeTe bytoHa (4), nokaro Ha
Aucnnes ce M300pasu xenaHara cuna Ha 3syka. [pu Maka cuna Ha 3ByKa UHauKauusTa
3a CUrHaneH ToH (g) Ha AMcnien MMa camo efiHa YepTUuUKa, NPU MakCUManHa cuna - Tpu
UEPTUUKM, NPU U3KNIOUEH CUTHANEH TOH TA yracea.

He3aBHCHMO OT yCTaHOBABAHETO Ha CMNaTa Ha 3BYKOBMA CUIHan Npy BCAKO HaTUCKaHE Ha
DYTOH Ha Na3epHMA NPUEMHUK 3a NOTBbPK/AABaHE CE U3/TbuBa KPaTbK TMX 3BYKOB CUrHan.

doHOBO 0cBeTNEHHE

Cnefi BKNIOUBaHE Ha Na3epHUA NPUMEHUK (DOHOBOTO OCBETNIEHWE Ha MHONKALMATA € Ha
MaKCcMMarHa ApKocT. AKO B NPOAb/DKEHUE Ha 2 Min He Obie OTKPUT 1a3epeH Nibu 1 He bb-
[ie HaTUCHaT BYTOH BbpXY Na3epHnA NPUEMHHK, DOHOBOTO OCBETNIEHHE Ce HaManABa Ha
50 %.

MoxeTe f1a U3KMtounTe POHOBOTO OCBETNEHHE. HaThcHeTe 3a Lenta byToHa 3a HacTpomKa
Ha TOUHOCTTA Ha M3mMepBaHe (2) v byToHa 3a 3ByKOB curHan (4) eqHOBPEMEHHO 3a MUHH-
Mym 2s.

YkasaHus 3a pabota

MapkupaHe

Bbpxy cpenHata Mapkuposka (10) 0TAACHO W OTNABO Ha Na3epHUsA NPUEMHUK MOXETE fia
MapK1pare No3uLuMATa Ha Ia3epHKs by, Ko TOM MPEMUHaBa Npes Cpefjata Ha CBETNOo-
uyBCTBUTENHOTO None (5).

Mpy1 MapKUPaHETO BHUMABANTE Na3EPHUAT TPUEMHHUK NPH MapKUPaHe [a € PasnonoxeH
CTPOro BEPTUKANHO (MPH XOPU3OHTANEH NIA3EPEH NTbY), PECT. XOPU3OHTANHO (NPH BEpTH-
Ka/ieH N1a3epeH /iby), Tbi Kato B MPOTMBEH Cllyuail MapKMPOBKUTE CE OTMECTBAT CMPAMO
Na3epHUA Nby.

3axBawaHe ¢ MarHur (BX. cpur. B)

AKo 3[1paBOTO 3aXBalllaHe He € HEMPEMEHHO HANOXHTENHO, MOXeTe fa 3aXBaHETe Nasep-
HWUA NPUEMHWK KbM CTOMaHEHH IeTalnu ¢ noMoliTa Ha MarHuTute (7).

MopaabpKaHe u cepBu3

I'Iombp)KaHe W NOYUCTBAHE
Bunaru I'IO,EI,,EL'bp)KaI;ITe YUCT Na3epPHUA NPUEMHUK.
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He noTonsBaliTe nasepH1a NPUEMHKUK BbB BOAA UK IPYTH TEUHOCTH.
M3bbpcBaitTe 3aMbpcABaHUATA C MEKA, IEKO HABNAXKHEHA Kbpna. He u3nonagaiite no-
UKCTBALLM NPenapaTv UNu pasTBOPUTENU.

KnueHTcka cny»x6a M KOHCYNTaLuA OTHOCHO ynoTpebara

CepBH3bT LLie OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH M NOALPBKKA HA 3aKYNEHUs
0T Bac npoayKT, KakTo 1 OTHOCHO Pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHW UepTeXu U UHAOp-
MaL{s 3a Pe3ePBHHUTE UaCTH L OTKPHETE U Ha:

www.bosch-pt.com

EKMIMBbT MO KOHCYNTaLmMA OTHOCHO ynoTpebata Ha Bosch wie Bu nomorHe ¢ ynosonctane
MPY BLMPOCH 3a HaLLWUTE NPOMYKTH U TEXHWTE aKCECOapH.

Mons, npu BbNPOCK 1 NPU NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM UaCT BUHArK nocousaiTe 10-und-
PEeHKA KaTanoXeH HoMep, U3n1caH Ha Tabenkara Ha ypena.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HM aapecH Lie OTKpUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe
Na3epH1TE NPUEMHHLIX, [IOMbIHUTENHUTE NPUCNOCODNEHHA 1 ONaKoBKKTE TpAbBa Aa bb-
[aT NoanoXeHu Ha npepaﬁoTKa 3a YCBOABAaHe Ha CbAbpXXallluTe Ce B TAX CYPOBUHWU.
He u3xBbpnanTe nasepH1Te NPUEMHULM M BaTepuuTe Npu BUTOBUTE OT-
nagblu!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CobrnacHo EBponeiickara aupextvea 2012/19/EC Beue Heu3non3saemure enekTpoype-
1M, a cbrnacHo EBponetickata aupektua 2006/66/EQ nedeKTHUTE UMK M3Pa3XoABaHH
aKymynatopHw barepuu/6arepuu Tpabea fia ce Cbbupar pasfento v fja ce npenaear 3a
€KOMOTMUHO PeLKn1paHe.
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MakeaoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

Cure ynarcrBa Tpeba fa ce npounTaar U ja ce BHUMaBa Ha HUB.
[loKonKy MepHHOT ypeA He ce KOPUCTH COrNAcHO NPUNOXKEHUTE
MHCTPYKLMH, MOXXe A Ce HapyLLH (pyHKLMjaTa Ha BrpajeHuTe
3alUTUTHW MeXaHW3MH BO MepHHOT ypea. JOBPO UYBAJTE '
OBME YMATCTBA.

» MepHHoT ypeps cmee Aa ce nonpaBa camo oA CTPaHa Ha KBanuUKyBaH CTpyueH
nepcoHan ¥ camo Co OpUrMHanH1 pe3epBHMU AenoBH. Camo Ha Toj HauMH ke buaete
CUrypHH Bo be3beiHOCTa Ha MEPHUOT ypea.

» He paboteTe co MepHHOT ypea BO OKONMHA KaAie MOCTOM ONAcHOCT 04
eKCnno3uja, kage MMa 3ananuBH TEYHOCTH, rac UNKU npawuHa. MepH1oT ypea
CO3/1aBa MCKPH, KOW MOXe fia ja 3ananar npasTa v napeara.

» 3aBpeMe Ha paboTata Ha MEPHHOT ypep, ce ClyLIaaT rMacH! CHIHaNHK TOHOBH BO
oApeAeHH OKONHOCTH. 3aToa ApKeTe ro MePHHUOT ypep noAaneKy of, yIUTe OfH.
APYry nuua. [MacHNOT TOH MOXe [ia rO OLLTETH CYXOT.

He ro npuHecyBajTe marieTor Bo 6nu3uHa Ha UMNNAHTH UMK APYTH
MEeANLUHCKH YPEAH, Ha Np. NejcMejKepy UMK MHCYNTUHCKA NyMna.
MarHeToT co3fiaBa none, Koe MOXe fia ja HapyLUK (hyHKLMjaTa Ha
MMMNNAHTUTE N MEOULIMHCKUTE Ypeau.

» [ipxeTe ro MEPHUOT ypea NoAaneky of MarHeTHW HoCauM Ha NoOAAToOLM U ypeau
4yBCTBUTENHU HA MarHert. [lopaay Bn MjaHVIeTO Ha MarHeToT Moxxe fia D,Ojﬂ,e A0
HenoBpaTHoO ry6eH>e Ha nofartouure.

Onuc Ha NPoU3BOAOT U NepdopmMaHCHTe

BHWMaBajTe Ha CnuK1Te BO NPeLHHOT ieN Ha YyNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHHE.

Ynotpeba co coosBeTHa HaMeHa

Nacepck1oT NPUEMHKK e HaMeHeT 3a P30 Haofatbe Ha MyNCUpPauKK NacepCku 3pauu.

Koj Bosch-nunucku nacep oaH. Bosch-Toukect v nuHUCKM nacep e komnatubuneH co
NacepCK1OT NPUEMHHK, MOXE fia I03HAETE BO YNATCTBOTO 32 KOPUCTEHE HA IMHUCKM/
TOYKECT N1acep W NIUHUCKK nacep.

Nacepck1oT NPUEMHKK e NOTOfeH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLEH M HaiBOPELLEH NpoCTop.
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WUnycrtpaumja Ha KOMMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CIMKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OfHeCyBa Ha NPUKA30T Ha NacepCKUoT

NPUEMHMK Ha rpadhmuKara CTpaHuLa.

(1) 3ByuHuk
(2) Konue 3a noctaByBatbe TOUHOCT Ha NPHUEM
(3) Konue 3a BKnyuyBatbe/UCKNyuyBatbe
(4) Konue 3a curHaneH ToH
(5) MpuemHo none 3a Nacepck1oT 3pak
(6) Expan
(7) Marner
(8) Bopeuku xneb 3a apxauot
(9) LED-npuka3 3a npasel Jlacepcku 3pak nog cpeauiuHaTa nMHuja“
(10) CpeauiuHa o3HaKa
(11) LED-npwka3 3a npasel ,/lacepcku 3paK Haf cpeauiiHaTa IMHuja“
(12) Cepuckw bpoj
(13) Kanak Ha nperpajara 3a batepuu
(14) duxcupatbe Ha KanakoT of nperpajara 3a barepuu
(15) LED cpeauuiHa n1Huja (on3aau)
(16) Opxau® (1608 MOO C1L)
(17) BptauBo Konue Ha Apxayor”
(18) LLinHa-Bomnka®
(19) MexaHu3am 3a huKcHpatbe Ha Apxauor”
(20) Konue 3a onabaByBatbe Ha MeXaHH3MOT 3a (UKCHparbe®

a) MWnyctpupaHata unM onuLIaHa onpema He e ien Of CT 06em Ha HC
LienocHarta onpema MoXe Aa ja HajaeTe Bo Hawara [porpama 3a onpema.
EnemeHTH 3a npukas

(a) NpenynpeayBatbe 3a batepujara

(b) NMpukas 3a npaseLy ,Mlacepcku 3pak nop cpeauLuHaTa nuH1ja“
(c) Mpwukas Ha cpeauiLHaTa MMHHK]a

(d) NMpvka3 3a npa.eLl ,Jlacepcku 3pak Haf cpeauLHaTa IMHKja“
(e) MpuKa3 3a TOUHOCT Ha NpHem ,rpybo”

1609 92A6B7|(28.05.2021)
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(f) Npwkas 3aTOUHOCT Ha NpUEM ,,pUHO"
(g) Npukas 3a cMrHanHKUOT TOH

TeXHUUKH nofaToLH

Nacepcku npueMHUK LR7
bpoj Ha aen 3601K69 J..
PabotHo none” 5-Xm®?
[puemeH aron 90°
TouwocT Ha nprem®
- ,1HO" +1mm
- ,rpybo” +3mm
OnepaTuBHa TeMneparypa -10°C... +50°C
Temnepatypa Npu Cknaaupatbe -20°C...+70°C
Makc. onepatuBHa BUCHHA NPeKy pedepeHTHaTa 2000 m
BUCHHA
Makc. penatuBHa BNXKHOCT Ha BO3AYXOT. 90 %
CreneH Ha u3Bankaxoct cnopez [EC 61010-1 g
Barepuu 2 x1,5VLR6 (AA)
BpewmeTpaetbe Ha pabota okony 30h
TexwHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
[IMMeH3nK (OMKMHA x LIMPUHA X BUCHUHA) 73 x 28 x 137 mm
Bua Ha 3awTuTa IP54 (3awwTvTa of npas 1
npcKatbe Boaa)

A) PabotHoTo none Moxe fia ce Hamanu nopazu HenoBO/THKA YCNOBK Ha OKONTMHATa (Ha np. AUPEKTHa

WU3N0XEHOCT HA COHYEBK 3pauv|).

B) X:MakcumaneH paboteH oncer 3a pabota co niacepcku NPUEMHHUK Criopes ynarcTeara 3a
KopucTetbe Ha yroTpebernor Bosch-nuHucku nacep onH. Bosch-Toukect U iuHuCcku nacep

BO 3aBUCHOCT Of} PACTOjaHUETO NOMery NacepCKUOT MPUEMHMK U TMHUCKUOT/TOUKECTHOT nacep 1
TIMHUCKHMOT Nacep

HacTaHyBaar cnpoBO/IMBI HEUMCTOTUM UNU CYBU HECTIPOBOLTMBU HEUUCTOTUM, KOM MOXAT i
CTaHaT CNpOBO/IMBM CO OUeKyBaHaTa KoHpeH3auuja. og TakBu yCNOBK NPOU3BOAOT HOPMANHO
Ce LTUTW Ol AMPEKTHO U3N0XYBatbe Ha COHUEBM 3PaLli, BPHEXM W MPUTMCOK Of} BETEP, HO He ce
KOHTPONMpaaT HUTY TeMMepaTypata HUTY BNaXHOCTa Ha BO3AYXOT.

CepuckuoT 6poj Ha cneuudrkaumoHara nnouka (12) cnyxu 3a jacHa uaeHTUdUKaLmja Ha BalMoT
NacepcKku1 NPUEMHMK.

C

=)
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WHcbopmaumja 3a byuaBa

HMBOTO Ha 3ByU€eH NPUTUCOK HA CUTHATTHWOT TOH OLIEHETO CO A, Ha MeTap
pacTojaHue u3HecyBa 4o 80 dB(A).
He ro gpxxeTe nacepckuMoT NpUeMHUK 6nu3y o yBoTo!

MoHTaxxa

CraBame/MeHyBatbe Ha batepuu

3a pabota co 1acepcK1oT NPUEMHMK CE NPenopauyBa KOPUCTEHbE Ha allKaHo-

MaHraHcku barepuu.

W3Bneuete ro HaHaaBoOp MexaHU3MOT 3a (ukcuparbe (14) Ha nperpanara 3a batepuu u

OTBOPETE r0 MOKNOMNELOT Ha Nperpazara 3a barepuu (13). Crasete rv barepuure.

Mpw1Toa BHMYMaBajTe Ha NOMOBMTE CMOPE NPUKA30T Ha BHATpeLLHaTa CTpaHa of

nperpazara 3a barepuu.

[okonky npemynpeaysatbeTo 3a batepujara (a) ce nojasu nps nar Ha ekpaHor (6),

NACEPCKMOT NPUEMHHUK MOXe fia paboTw yuite okony 2 h.

Cekorall 3aMeHyBajTe rv cuTe batepuu ofeHall. KopucTeTe camo batepuu o efieH

NPOM3BOAMTEN U CO UCT KanauuTer.

» AKO He ro KOpUCTHTE NAacepPCKUOT NPHEMHUK NOAONTO BpeMe, H3BafeTe MM
6atepuute. py NOAONTO CKNAAMPatbe BO NaCEPCKUOT NPUEMHHUK, baTepumuTe MoXe
[1a KOpPOAMpaar 1 [ia Ce UCrpasHar.

Ynorpeba

CraBaibe BO ynotpeba

» 3awTuTeTe ro nacepckHOT NPUEMHHK OF BNara U AMPEKTHO U3NO0XKYBatbe Ha
COHUEBH 3paLy.

» He ro u3noxyBajTe nacepckuoT NPUEMHHUK Ha €KCTPEMHHU TEMNEePaTypH UNu
ocuunauumM Bo TeMneparypara. Hanp. He ro ocTaBajTe A0/ro BpeMe BO
aBTOMOOHNOT. NpY ronemu ocuMnaumm Bo TeMneparypara, 0CTaBeTe ro 1acepckuoT
NpUeMHUK HajPBO f1a Ce aknMMaTu3npa, Npex Aa ro cTasuTe Bo ynotpeba. Mpu
€KCTPEMHM TEMNEPATYPH UK OCLMNALMM BO TEMNepaTyparta, NpewuursHocTa Ha
NacepCKMOT NPUEMHUK MOXKE A Ce HapyLIH.
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MocTaByBatbe nacepcku NpueMHUK (Buau cnuka A)

lMocTaBeTe ro NacepcKUoT NPUEMHHUK HA OAANEUEHOCT HajManKy 5 m off IMHUCKUOT
nacep OfiH. Ofi TOUKECTMOT M IMHUCKMOT nacep. [poBepeTe anu e akTUBEH PEXUMOT Ha
NPUEMHMK Ha IMHUCKMOT Nacep OfiH. Ha TOUKEeCTUOT U IMHKCKKOT Nacep. U3bepeTe BuA
Ha PeXHMM Kaj KOj Ce NPoU3BeayBa UM XOPU3OHTANEH MW BEPTUKANEH NacepCcku 3pak.
HanomeHa: He 13bupajTe UCTOBPEMEHO BHA Ha PEXXMM CO XOPU3OHTArEH UMK
BepTHKaneH nacepcku 3pak (pexuM Ha BKOCTEHU IMHWM) 3aT0A LLITO MOXe [1a HacTaHaT
TPELLHH NPKKa3K 38 BUCHHATA Ha TacepCKMOT 3pak.

lMocTaBeTe ro NacepckUoT NPUEMHMUK, Ha TOj HAUMH LLITO TACEPCKUOT 3paK Ke [I0CTUIHE 0
noneto 3a npuem (5). MopamHeTe ro Ha Toj HAUMH, TaKa LTO NTACEPCKUOT 3paK nara
HaNpPEeUHO Ha NPUEMHOTO fone (KaKo LITO € MPUKAXKAHO Ha CNMKaTa).

BknyuyBame/HcKknyuyBamwe

» [pu BKNyuyBatbe Ha nacepcKUOT NPUEMHUK Ce CNYyLIA FNAaceH CUTHaNeH TOH.
3atoa gpKeTe ro nacepcKkUoOT NPUEMHHUK NOAANEKY Of, YLIHTe OAH. APYTH N1
NpH BKNyYyBakbeTo. [aCHAOT TOH MOXe fia o OLUTETH CNYXOT.

3a BKyuyBabe Ha 1acepcK1OT NPUEMHHK, NPUTUCHETE FO KOMUETO 3a BKYUyBakbe-

ucknyuyBatbe (3). Cute npukasu Ha eKpaHoT, kako 1 cute LED-cBeTUNKHM KpaTko

CBETHYBAaT U Ce CMyLUa CUTHANEH TOH.

Mo BKNyuyBatbe Ha 1aCePCKUOT MPUEMHMK, CEKOrall Ce NOCTaBeHU CPeAHa IMacHOCT 1

TOUHOCT Ha Np1eMm ,pMHO".

3a HcKnyuyBatbe Ha NacepCcKUOT NPUEMHUK, OJHOBO MPUTUCHETE HA KOMUYETOo 3a

BK/yuyBarbe/UcKnyuyBatbe (3). Cute LED-CBETUNKM 1 CHTE NPUKA3W HA EKPAHOT

CBETHYBaaT KPaTKO Npeg UCK/Y4yBarbeTo M CE CAyLIA CUTHaNeH TOH.

[lokonky 3a okony 20 min, He ce NPUTUCHE Ha NAaCEPCKUOT NPUEMHHUK U 40 NPUEMHOTO

none (5) 20 min He JOCTUIHE NacepCcKU 3pak, Toralll 1JaCEPCKMOT NPUEMHUK aBTOMATCKK

Ce UCK/yuyBa 3apaji1 3alThTa Ha baTepuuTe. McknyuyBareTo ce Npukaxysa npeky

KpaTKo CBETHYBatbe Ha cute LED-CBETMNKM M CUTe NPUKa3M Ha eKPAHOT 1 ce cnyLia

CHUTHaNEH TOH.

U3beperte ja nocTaBKkaTa Ha NPUKA30T 3a CPEAULIHA NUHK]a

Co KonyeTo 3a NOCTaBYBatbe Ha TOUHOCTA Ha MpHeM (2) MoXe f1a YTBPAKTE CO Koja
TOUHOCT Ke Ce NPUKaXe No3uLujaTa Ha NacepCKUOT 3paK Ha IPUEMHOTO None Kako
,CPEfHo:

- TouHocT Ha npuem ,,couHo" (npukas (f) Ha expaHor),

- TouHocT Ha npueMm ,rpybo” (Npukas (e) Ha ekpaHoT).
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MNpuka3u 3a npasew,

Ke ce npukase noauLujata Ha nacepckmoT 3pak Bo npuemHoTo none (5):

- CO MpHKasuTe 3a npasel ,Jlacepcku 3pak nof cpeauiuHara nunuja“ (b), Jlacepcku
3pak Hap cpeauHata nuHuja“ (d) oaH. cpeauiuHa nuHuja () Ha ekpaHoT (6) Ha
npeaHara CTpaHa Ha nacepckuoT NPUEMHHUK,

- co LED-npukasuTe 3a npasely ,/lacepcky 3pak nof cpeauiuHata nuHuja“ (9),
JNacepcku 3pak Haa cpeauiuHata nuHuja“ (11) ogH. cpeauiiHa nuHuja (15) Ha
3a/HaTa CTpaHa Ha 1acepck1oT MPUEMHHK,

— OMUMOHANHO CO CUrHaNeH ToH (BKUau ,,CUrHaneH ToH 3a NpUKa3 Ha NacepckuoT 3pak”,
Crpahuua 184).

NacepckuUOT NPHEMHHK e NOCTaBEH NPEHUCKO: [lOKONKY 1acepcK1oT 3pakK ja

NpeM1HyBa ropHata nonoBKUHa Ha NpueMHoTo none (5), Toratl Ha eKpaHoT cBeTaT

npMKa3uTe 3a npa.eLl, ,Jlacepcku 3pak Hag cpeauHata nuHuja” (d) v coopsetHara LED-

CBETUNKa ,Jlacepcku 3pak Hafl cpeauiuHata nuH1ja“ (11).

[10KOMKY CUrHAMHMOT TOH € BKMYYeH, Ce CNyLa CHrHan co NOBUCOKA PPeKBeHLMja.

[1BMXKeETE ro NacepcKUOT NPUEMHUK BO NPaBeL| Ha CTPe/KaTa Harope.

NacepcKHOT NPUEMHHK € MoCTaBeH NPeBUCOKO: [I0KO/KY 1acepCKUOT 3pak ja

NpeMUHyBa oNHaTa NoNI0BMHA Ha NPUEMHOTO none (5), Torall Ha expaHoT CBeTar

npuKa3uTe 3a npasel Jlacepcku 3pak nof cpeauiuHara nuHuja“ (b) u coopseTHata LED-

CBETUNKa ,/lacepcku 3pak nog cpepuiuHara nuHuja“ (9).

[l0KOMKY CUrHAMHKOT TOH € BKNYUEH, Ce CNyLlia CUrHan co NOHUCKa (hpeKBeHLMa.

[1BMXKeTe ro NacepckUoT NPUEMHUK BO MpaBeL| Ha CTPenKata Hadony.

NacepcKHOT NPUEMHHK e Ha cpefiuHa: [I0KONKY NacepcKUoT 3pak MOMUHYBA HU3

npuemHoTo none (5) Ha BUCHHA Ha cpeaMiLHaTa 03Haka (10), Toral Ha ekpaHoT cBeTar

NPH1Ka30T 3a CpeauLIHaTa o3Haka (c) 1 coonseTHata LED-cBeTUNKa 3a CpeAniuHaTa

nuHuja (15).

Mpw BKNYUEH CUrHaNEH TOH Ce CyLua HenpeKWHaT TOH.

CurHaneH ToH 3a NPUKa3 Ha NacepcKUoT 3paK

MoauLujaTa Ha NacepCKMOT 3paK Ha NoneTo 3a npuem (5) ce NpuKaxysa co CUrHaneH
TOH.

Moke a ja NPOMEHMTE FMAaCHOCTa MW [1a FO UCKNYYMTE CUTHANHMOT TOH.

3a MeHyBatbe OfiH. MCKNYuyBatbe Ha CUTHANHUOT TOH, MPUTHCKajTE Ha konueTo CUrHaneH
ToH (4), AofieKa Ha eKPaHOT He Ce MPUKaXe NocakyBaHata jaunHa. NMpu noHucka
TMACcHOCT, NPUKA30T 3a CUTHaneH ToH (g) ce nojaByBa Ha eKPaHOT CO eaHa UpTa, Npu
NOBMUCOKA MACHOCT CO 3 LPTH, @ IPH UCKNYUEH CUTHaNeH TOH ce rybu.

HesaBMCHO oy NoCcTaBKaTa 3a CUTHaneH TOH, Mpu CEKOe NPUTUCKAtbe Ha KONYeTo Ha
NIacepCKMOT NPUEMHHK Ce CNyLLA KPATOK TOH CO HUCKA MMACcHOCT 3a NOTBPAA.
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3apHo ocBeTnyBame

3a[1HOTO OCBET/YBatbe Ha MPUKA30T Ce BKNyUyBa CO NOJHA jauuHa Kora ce BKyuyBa
NacepcKUoT NPUEMHMK. AKO 3a 2 min He Ce NPEN03Hae HUTY efleH NaCePCKM 3paK U He ce
MPUTUCHE HUKAKBO KONUe Ha NacepCKUOT MPUEMHMUK, TOralll Ce HamanyBa 3afiHOTO
ocsetnyBate 3a 50 %.

Mo3KeTe 1 ro MCKNyunTe 3aJHOTO OCBETNYBatbE. [lopaay Toa IPXKETE MM NPUTUCHATH
KOMUETO 3a NOCTaBYBatb€ Ha TOUHOCT Ha MpHeMm (2) 1 KonueTo 3a 3ByueH curHan (4)
MCTOBPEMEHO HajManky 2 s.

CoseTtu npu paboremweTo

O3HauyBamwe

Ha cpepuwHata osHaka (10) of aecHata v o nesata cTpaHa Ha 1laCepCKMOT NMPUEMHUK
MOXe [1a ja 03HauWTe No3nLMjaTa Ha NacepCKUOT 3pakK, JOKOMKY TOj NOMUHYBA HU3
cpeauHata Ha npuemHoTo none (5).

Mpy 0benexyBarbeTo NacepcK1oT NPUEMHUK Mopa f1a brfie NpeLu3Ho U3paMHET
BEPTUKANHO (NP1 XOPU30HTANEH NACEPCKHU 3PaK) OfH. U3PAMHET XOPU3OHTANHO (Npu
BepTUKaNneH nacepcku 3pak), MHaKy 03HaKuTe Ke ce MOMEeCTarT BO OfIHOC Ha laCepCKUOT
3pak.

MpuuspcryBame co MarHet (Buau cnuka B)

[lokonky He e noTpebHo 6e3beqHo NPULBPCTYBatbe, MOXE fa ro 3aNnemnuTe 1acepckuot
MPUEMHMK CO MOMOLL Ha MarHeTH (7) Ha YenuuHuTe AeNoBH.

OppxyBame U cepBuUc

OppKyBabe U uMcTebe

OnpyBajTe ja UMCTOTaTa HA TACEPCKMOT MPUEMHHK.
He ro notonygajTe nacepck1oT NPUEMHHK BO BOfA Ui APYTH TEUHOCTH.

N3bpuLueTe r1 HeUUCTOTMHTE CO BNAXHA MeKa Kpra. He KopucTeTe CpeacTBa 3a UMCTetbe
WK PacTBOPU.

CepsucHa cnyx6a u coBeTH NpH KopUcTetbe

CepsycHara cnyxba ke ofrosopu Ha Bawwwre npatatba BO BPCKa Co nonpaskara u
0[PXYBaHETO Ha BalunoT Npou3Bop Kako 1 pe3epBHUTE Aenosu. O3HaKu 3a eKCnnosuja
1 MHAOPMALMK 3 PE3EPBHHTE IENOBM UCTO Taka Ke HajaeTe Ha: www.bosch-pt.com
TWUMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch Ke B noMorHe Aokonky umare
npaluatba 3a HalluTe NPOMU3BOAM W ONpema.
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3a cTe npallarba M Hapauku Ha pe3epBHH enosu, Be Monume Hasegete ro 10-
UndpeHnoT 6poj o creumrdrKaLMoHaTa NNoYKa Ha NPOU3BOAOT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBauesuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBckw 66; T.LL ABTokoMaHga nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[ononHuTenHM agpeck Ha cepBUCH MOXe Aa HajaeTe NoA:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

NacepckuoT NpUeMHKK, onpemara 1 ambanaxuTe Tpeba ja ce OTCTPaHaT Ha eKOMOLIKK
NPUDATINB HAUMH.

E He ro dpnajte nacepck1oT npueMHuK 1 batepuuTe BO JOMALLHATA KaHTa

3a 0Tnagoum!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen esponckara perynatuaa 2012/19/EU nacepckuoT NPUEMHHK LITO € BOH
ynotpeba 1 AedeKTHUTE Unu UCKOPUCTEHHTe baTepuu cnopen perynartueata 2006/66/
EC mopa oafento Aa ce cobepar v fia ce peLkn1Mpaar 3a NoBTopHa ynotpeba.

1609 92A6B71(28.05.2021) Bosch Power Tools


mailto:dimce.dimcev@servis-bosch.mk
http://www.servis-bosch.mk
mailto:servisrojka@yahoo.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Srpski| 187
Srpski

Bezhednosne napomene

Morate da procitate sva uputstva i da ih se pridrzavate. Ukoliko
se merni alat ne koristi u skladu sa prilozenim uputstvima, to
moze da ugrozi zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat.
OVA UPUTSTVA DOBRO CUVAJTE.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Neradite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite praSinu ili isparenja.

» Tokom reZima rada mernog alata pod odredenim uslovima se ¢uju glasni signalni
tonovi. Zato merni alat drzite daleko od uva odn. od drugih osoba. Glasni ton
moze oStetiti sluh.

Magnet ne pribliZavajte implantatima ili drugim medicinskim
uredajima, kao Sto su pejsmejkeri ili insulinske pumpe. Zbog
magneta se obrazuje polje, koje moze da ugrozi funkciju implantata ili
medicinskih uredaja.

» Alat za merenje drzite daleko od magnetnih nosaca podataka i magnetno
osetljivih uredaja. Zbog dejstva magneta moze da dode do ireverzibilnog gubitka
podataka.

Opis proizvoda i primene

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Namenska upotreba

Laserski prijemnik je zamisljen za brzo nalazenje pulsirajucih laserskih zraka.

Koji Bosch linijski laser odn. Bosch tackasti i linijski laser je kompatibilan sa prijemnikom
lasera, potrazite u uputstvu za upotrebu linijskog lasera/tackastog i linijskog lasera.
Laserski prijemnik je namenjen za upotrebu u zatvorenim prostorijama i spoljasnjoj
sredini.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)



188 | Srpski

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz laserskog prijemnika na
grafickoj stranici.
(1) Zvucnik
(2) Taster za podesavanje preciznosti prijema
(3) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(4) Taster za signalni ton
(5) Prijemno polje za laserski zrak
(6) Displej
(7) Magneti
(8) VodeciZleb za drzac
(9) LED prikaz pravca ,Laserski zrak ispod centralne linije”
(10) Srednja oznaka
(11) LED prikaz pravca ,Laserski zrak iznad centralne linije*
(12) Serijski broj
(13) Poklopac pregrade za bateriju
(14) Blokada poklopca pregrade za baterije
(15) LED za centralnu liniju (pozadi)
(16) Drza¢® (1608 MOO C1L)
(17) Obrtno dugme drza¢a®
(18) Vodeca $ina”
(19) Blokada drza¢a”
(20) Pritisnuto dugme za otpustanje blokade®

a) Prikazani ili opisani pribor ne spadau dardno pak je. Kompletni pribor mozete da
nadete u naSem programu pribora.

Elementi za pokazivanje
(a) Upozorenie za bateriju
(b) Prikaz pravca ,Laserski zrak ispod centralne linije”
(c) Prikaz centralne linije
(d) Prikaz pravca ,Laserski zrak iznad centralne linije”
(e) Prikaz preciznosti prijema ,.grubo”
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(f) Prikaz preciznosti prijema ,fino“
(g) Prikaz signalnog tona
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Tehnicki podaci

Prijemnik lasera LR7
Broj artikla 3601K69J..
Radno podrucje® 5-Xm®
Prijemni ugao 90°
Preciznost prijema®

- fino" +1mm
- ,grubo” +3mm
Radna temperatura -10°C... +50°C
Temperatura skladista -20°C...+70°C
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
Maks. relativna vlaznost vazduha 90 %
Stepen zaprljanosti prema standardu [EC 61010-1 v
Baterije 2 x1,5VLR6 (AA)
Trajanje u rezimu rada otpr. 30h
Tezina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg

Dimenzije (duZina x $irina x visina)

73 x 28 x 137 mm

Vrsta zastite

IP54 (zasticeno od prasine i vode
koja prska)

A) Radno podruéje moZe da se smanji zbog nepovoljnih okolnih uslova (npr. direktnog sun¢evog

zracenja).

B) X: maksimalno radno podrucje za rad sa prijemnikom lasera u skladu sa uputstvom za
upotrebu Bosch linijskog lasera odn. Bosch tackastog i linijskog lasera

C) uzavisnosti od razmaka izmedu prijemnika lasera i linijskog lasera/tackastog i linijskog lasera

D) Pojavljuje se provodljiva zaprljanost, ili se pojavljuje suva, neprovodljiva zaprljanost, koja
postaje provodljiva zbog ocekivane kondenzacije. U takvim uslovima je proizvod obi¢no zasticen
od direktnog suncevog zracenja, padavina i punog pritiska vetra, ali ne kontrolise se ni

temperatura ni vlaznost vazduha.

Zajasnu identifikaciju vaseg laserskog prijemnika sluzi serijski broj (12) na tipskoj plocici.

Bosch Power Tools
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Informacija o Sumovima

Nivo Sumova signalnog tona oznacen sa A iznosi u razmaku od jednog
metra 80 dB(A).
Nemojte naslanjati laserski prijemnik na uvo!

Montaza

Stavljanje/menjanje baterije

Zarad laserskog prijemnika preporucuje se upotreba alkalno manganskih baterija.

Povucite blokadu (14) poklopca pregrade za baterije ka spolja i sklopite poklopac

pregrade za baterije (13). Umetnite baterije.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na unutrasnjoj strani pregrade

baterije.

Kada se prvi put pojavi upozorenje baterije (a) na displeju (6), laserski prijemnik moze

da se koristi jos oko 2 h.

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Upotrebljavajte samo baterije nekog

proizvodaca i sa istim kapacitetom.

» lzlaserskog prijemnika izvadite baterije, ako ga ne koristite duze vreme. U
slucaju duzeg skladistenja, baterije u laserskom prijemniku bi mogle da korodiraju i da
se isprazne same od sebe.

Rad

Pustanje urad
» Zastitite laserski prijemnik od vlage i direktnog suncevog zracenja.

» Laserski prijemnik nemojte da izlaZete ekstremnim temperaturamaili
promenama temperature. Nemojte ga predugo ostavljati npr. u automobilu. Pustite
laserski prijemnik pri ve¢im temperaturnim kolebanjima da se prvo prilagodi
temperaturi, pre nego ga pustite u rad. Pri ekstremnim temperaturamaiili
temperaturnim kolebanjima moze se ostetiti preciznog laserskog prijemnika.

Postavljanje laserskog prijemnika (videti sliku A)

Prijemnik lasera postavite na najmanje 5 m od linijskog lasera odn. tackastog i linijskog
lasera. Uverite se da je aktiviran rezim prijemnika na linijskom laseru odn. na tactkastom i
linijskom laseru. Izaberite rezim rada, u kojem se formira samo vodoravni ili samo
uspravni laserski zrak.
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Napomena: Nemojte istovremeno birati reZim rada sa vodoravnim i uspravnim laserskim

zrakom (rezim rada sa ukrstenim linijama), jer u suprotnom moze doci do nepostojecih

prikaza na visini laserskog zraka.

Laserski prijemnik postavite tako da laserski zrak moze da dosegne prijemno polje (5).

Centrirajte ga tako, da laserski zrak prolazi popreko kroz prijemno polje (kao $to

pokazuje slika).

Ukljucivanje-iskljucivanje

» Prilikom ukljucivanja laserskog prijemnika se oglasava glasan signalni ton. Zato
laserski prijemnik drzite daleko od uva odn. od drugih osoba, kada ga
ukljucujete. Glasni ton mozZe ostetiti sluh.

Za ukljucivanje laserskog prijemnika pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje (3).

Svidisplej prikazi kao i sve svetleée diode zasvetle na kratko i Cuje se signalni ton.

Posle ukljucivanja prijemnika lasera uvek je podesena srednja jacina zvuka i preciznost

merenja ,fino"“.

Za iskljucivanje prijemnika lasera ponovo pritisnite taster uklj./isklj. (3). Svi LED i svi

prikazi na displeju zasvetle kratko pre iskljucivanja i usledice signalni ton.

Ako oko 20 min nijedan taster ne bude pritisnut na prijemniku lasera i ne dosegne i

prijemno polje (5) 20 min nijedan laserski zrak, onda se prijemnik lasera zbog ¢uvanja

baterija automatski iskljucuje. Iskljucivanje se prikazuje kratkim ukljucivanjem svih LED

lampica i svih prikaza na displeju i usledice signalni ton.

Izbor podesavanja prikaza centralne linije

Pomodu tastera za podesavanje preciznosti prijema (2) mozete da utvrdite kojom

precizno$cu se prikazuje pozicija laserskog zraka na prijemnom polju kao ,srednje”:

- Preciznost prijema ,fino* (prikaz (f) na displeju),

- Preciznost prijema ,grubo® (prikaz (e) na displeju).

Pokazivaci smera

Prikazuje se pozicija laserskog zraka u prijemnom polju (5):

- pomocu LED prikaza pravca ,Laserski zrak ispod centralne linije* (b), ,,Laserski zrak
iznad centralne linije” (d) odn. centralne linije (¢) na displeju (6) na prednjoj strani
prijemnika lasera,

- pomocu LED prikaza pravca ,Laserski zrak ispod centralne linije” (9), ,Laserski zrak
iznad centralne linije” (11) odn. centralne linije (15) na zadnjoj strani prijemnika
lasera,

- opciono putem signalnog tona (videti ,Signalni ton za pokazivanje laserskog zraka®,
Strana 192).
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Prijemnik lasera prenisko: Ako laserski zrak prolazi gornju polovinu prijemnog

polja (5), onda svetli prikaz pravca ,Laserski znak iznad centralne linije* (d) na displeju i
korespondirajuci LED indikator ,Laserski znak iznad centralne linije” (11).

Kada je ukljucen signalni ton Cuje se signal u visokoj frekvenciji.

Prijemnik lasera pomerite u pravcu strelice nagore.

Prijemnik lasera previsoko: Ako laserski zrak prolazi gornju polovinu prijemnog

polja (5), onda svetli prikaz pravca ,Laserski znak ispod centralne linije” (b) na displeju i
korespondirajuci LED indikator ,Laserski znak ispod centralne linije” (9).

Kada je ukljucen signalni ton cuje se signal u niskoj frekvenciji.

Prijemnik lasera pomerite u pravcu strelice nadole.

Prijemnik lasera na sredini: Ako laserski zrak prelazi preko prijemnog polja (5) u visini
srednje oznake (10), onda svetli prikaz centralne linije (c) na displeju i korespondirajuci
LED indikator za centralnu liniju (15).

Kada je uklju¢en signalni ton Cuje se konstantan ton.

Signalni ton za pokazivanje laserskog zraka

PoloZaj laserskog zraka na prijemnom polju (5) moze da se prikaze pomocu signalnog
tona.

MozZete promeniti jacinu zvuka ili iskljuciti signalni ton.

Za prebacivanje odn. iskljuivanje signalnog tona, pritiskajte taster za signalni ton (4),
dok se na displeju ne prikaZe Zeljena jacina zvuka. Kod slabije jacine zvuka se pojavljuje
prikaz signalnog tona (g) na displeju sa jednim stupcem, kod vece jaCine zvuka sa 3
stupca, a kada je iskljucen signalni ton, prikaz se iskljucuje.

Nezavisno od podesavanja signalnog tona cuje se pri svakom pritiskanju tastera na
laserskom prijemniku radi potvrdivanja kratak ton male glasnoce.

Osvetljenje pozadine

Pozadinsko osvetljenje prikaza ¢e se u punoj jacini ukljuciti, kada se ukljuci prijemnik
lasera. Ako se za 2 minuta ne prepozna laserski snop i ako se ne pritisne nijedan taster na
prijemniku lasera, pozadinsko osvetljenje ¢e se smanijiti za 50 %.

Mozete da iskljucite pozadinsko osvetljenje. Za to pritiskajte tastere za podesavanje
preciznosti prijema (2) i signalni ton (4) istovremeno najmanje 2 s.

Uputstva zarad

Markiranje

Na srednji oznaci (10) desno i levo na laserskom prijemniku mozete da markirate
poziciju laserskog zraka, ako on prolazi kroz sredinu prijemnog polja (5).
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Pazite na to, da se laserski prijemnik pri obelezavaniju tacno vertikalno centrira (pri
horizontalnom laserskom zraku) odnosno horizontalno centrira (pri vertikalnom
laserskom zraku), jer su inaCe oznake u odnosu na laserski zrak pomerene.

Pri¢vrséivanje sa magnetom (pogledajte sliku B)
Ako nije neophodno sigurno pricvrséivanie, laserski prijemnik mozete da pricvrstite
pomocu magneta (7) na celicne delove.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje

Odrzavajte Cistocu laserskog prijemnika.

Ne uranjajte laserski prijemnik u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iséenje ili
rastvarace.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova nai
cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojc¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Uklanjanje dubreta
Laserske prijemnike, pribor i ambalazu treba reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.

ﬁ Laserske prijemnike i baterije nemojte bacati u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU neupotrebljivi laserski prijemnici ne moraju, a
prema evropskoj smernici 2006/66/EC ne moraju ni akumulatori/baterije koje su u kvaru
il istroSene da se odvojeno sakupljaju i odvoze na reciklazu koja odgovara zastiti
covekove sredine.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila. Ce merilne naprave ne
uporabljate v skladu s priloZzenimi navodili, lahko pride do
poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi. SKRBNO
SHRANITE TA NAVODILA.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Med delovanjem merilne naprave pod dolocenimi pogoji zasliite glasna zvo¢na
opozorila. Merilna naprava zaradi tega ne sme biti v bliZini uSesa oz. drugih oseb.
Glasen zvok lahko poskoduije sluh.

Magneta ne pribliZujte vsadkom in drugim zdravstvenim
napravam, npr. srénim spodbujevalnikom ali inzulinskim
¢rpalkam. Magnet ustvari magnetno polje, ki lahko vpliva na
delovanje vsadkov ali zdravstvenih naprav.
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» Merilna naprava ne sme hiti v blizini magnetnih nosilcev podatkov in naprav, ki
so obcutljive na delovanje magneta. Zaradi magnetnih vplivov lahko pride do
nepopravljivih izgub podatkov.

Opis izdelka in storitev
Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Laserski sprejemnik je namenjen hitremu iskanju pulzirajo¢ih laserskih Zarkov.

Kateri linijski laser Bosch oz. to¢kovni in linijski laser Bosch je zdruZljiv z laserskim
sprejemnikom, je navedeno v navodilih za uporabo linijskega/tockovnega in linijskega
laserja.

Laserski sprejemnik se lahko uporablja tako v notranjih prostorih kot na prostem.

Komponente na sliki

Stevilke pred nastetimi komponentami se nanasajo na prikaz laserskega sprejemnika na
strani s shemami.

(1) Zvocnik
(2) Tipka za nastavitev natancnosti sprejema
(3) Tipka za vklop/izklop
(4) Tipka za zvocni signal
(5) Sprejemno polje laserskega Zarka
(6) Zaslon
(7) Magneti
(8) Vodilni utor za drzalo
(9) LED-prikaz smeri ,laserski zarek pod sredinsko linijo*
(10) Oznaka sredine
(11) LED-prikaz smeri laserski zarek nad sredinsko linijo*
(12) Serijska Stevilka
(13) Pokrov predala za baterije
(14) Zapah pokrova predala za baterije
(15) LED-dioda za sredinsko linijo (zadaj)
(16) Drzalo” (1 608 MOO C1L)
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(17) Vrtljivi gumb nosilca”

(18) Vodilo®

(19) Zapahdrzala®

(20) Gumb za sprostitev zapaha®

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega
programa pribora.

h 1k
5

. Celoten pribor je del naega

Prikazovalni elementi
(a) Opozorilna lucka za stanje baterije
(b) Prikaz smeri ,laserski Zarek pod sredinsko linijo*
(c) Prikaz sredinske linije
(d) Prikaz smeri laserski Zarek nad sredinsko linijo*
(e) Prikaz ,grobe” natancnosti sprejema
(f) Prikaz ,fine* natancnosti sprejema
(g) Prikaz zvocnega signala

Tehnicni podatki

Laserski sprejemnik LR7
KataloSka Stevilka 3601 K69 J..
Delovno obmocje” 5-Xm®
Sprejemni kot 90°
Natanénost sprejema”’

- fino" +1mm
- ,grobo“ +3mm
Delovna temperatura -10°C... +50°C
Temperatura skladi$¢enja -20°C...+70°C
Najv. nadmorska vi$ina uporabe 2000 m
Najv. relativna zracna vlaznost 90 %
Stopnja onesnazenja v skladu s standardom g
IEC61010-1

Baterije 2 x1,5VLR6 (AA)
Cas delovanja pribl. 30h
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Laserski sprejemnik LR7
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
Dimenzije (dolZina x Sirina x visina) 73%28x137 mm
Vrsta zascite IP54 (zascita pred prahom in

sSkropljenjem vode)

A) Delovno obmocje se lahko zaradi neugodnih pogojev v okolici (na primer zaradi neposrednega
soncnega sevanja) zmanjsa.

B) X:najvecje delovno obmocje za delovanje z laserskim sprejemnikom v skladu z navodili za
uporabo uporabljenega linijskega laserja Bosch oz. tockovnega in linijskega laserja Bosch

C) Odvisno od razdalje med laserskim sprejemnikom in linijskim laserjem/tockovnim in linijskim
laserjem

D) Pride do nastanka prevodne umazanije ali do nastanka suhe neprevodne umazanije, ki v
kombinaciji s pricakovanim kondenzatom postane prevodna. V taksnih pogojih je izdelek
obicajno zasciten pred neposrednim son¢nim sevanjem, padavinami in polnim pritiskom vetra,
temperatura in vlaga v zraku pa se kljub temu ne preverjata.

Nedvoumna identifikacija vaSega laserskega sprejemnika je mozna s serijsko Stevilko (12) na tipski
tablici.

Podatki o hrupu

A-vrednotena raven zvocnega tlaka za zvocni signal na razdalji enega metra
znasa 80 dB(A).
Laserskega sprejemnika ne drzite blizu uSesa!

Namestitev

Namestitev/menjava baterij

Pri uporabi laserskega sprejemnika priporo¢amo uporabo alkalnih manganskih baterij.
Zapah (14) pokrova predala za bateriji povlecite navzven in pokrov (13) odprite.
Vstavite bateriji.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora ustrezati skici na notranji strani
predala za bateriji.

Ko se na zaslonu (6) prvic pojavi opozorilo za baterijo (a), lahko laserski sprejemnik
uporabljate $e pribl. 2 h.

Bateriji vedno zamenjajte so¢asno. Uporabljajte zgolj baterije istega proizvajalca z enako
zmogljivostjo.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)



198 | Slovenscina

» Ce laserskega sprejemnika dalj ¢asa ne boste uporabljali, iz njega odstranite
baterije. Pri daljSem skladiscenju laserskega sprejemnika lahko baterije korodirajo in
se samodejno izpraznijo.

Delovanje

Uporaba
» Laserski sprejemnik zascitite pred vlago in neposredno son¢no svetlobo.

» Ne izpostavljajte laserskega sprejemnika ekstremnim temperaturam ali
ekstremnemu nihanju temperature. Poskrbite za to, da npr. ne bo lezal dalj ¢asa v
avtomobilu. Ce je bil laserski sprejemnik izpostavljen ve¢jim temperaturnim nihanjem,
najprej pustite, da se temperatura pred uporabo uravna. Pri ekstremnih temperaturah
ali temperaturnih nihanjih se lahko poskoduje natanénost delovanja laserskega
sprejemnika.

Postavitev laserskega sprejemnika (glejte sliko A)

Laserski sprejemnik postavite vsaj 5 m stran od linijskega oz. to¢kovnega in linijskega

laserja. Prepricajte se, da je na linijskem laserju oz. tockovnem in linijskem laserju

vklopljen nacin dela s sprejemnikom. Izberite nacin delovanja, kjer se ustvari samo en

vodoraven ali samo en navpicen laserski zarek.

Opomba: ne izberite nacina delovanja, ki so¢asno omogoca vodoraven in navpicen

laserski zarek (delovanje s kriznima linijama), ker bi se lahko prikazali napacni podatki o

visini laserskega zarka.

Laserski sprejemnik namestite tako, da lahko laserski zarek doseze sprejemno polje (5).

Namestite ga tako, da laserski Zarek precno preide sprejemno polje (kot je prikazano na

sliki).

Vklop/izklop

» Privkopu laserskega sprejemnika se zaslisi glasen zvocni signal. Laserski
sprejemnik se zaradi tega pri vklopu ne sme nahajati v blizini uSesa oz. drugih
oseb. Glasen zvok lahko poskoduije sluh.

Zavklop laserskega sprejemnika pritisnite tipko za vklop/izklop (3). Vsi prikazi na

zaslonu ter vse LED-diode se za kratek ¢as vklopijo in zaslisi se zvocni signal.

Po vklopu laserskega sprejemnika sta vedno nastavljeni srednja glasnost in ,fina“ stopnja

natanénosti sprejema.

Zaizklop laserskega sprejemnika znova pritisnite tipko za vklop/izklop (3). Vse LED-

diode in vsi prikazi na zaslonu pred izklopom kratko zasvetijo, zaslisi se tudi zvoéni

signal.
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Ce pribliZzno 20 min ne pritisnete nobene tipke na laserskem sprejemniku in ¢e na
sprejemno polje (5) 20 min ne pade noben laserski zarek, se laserski sprejemnik zaradi
varcevanja z energijo samodejno izklopi. Ob izklopu na kratko zasvetijo vse LED-diode in
vsi prikazi na zaslonu, zaslisi se tudi zvo¢ni signal.

Izbira nastavitve prikaza sredinske linije

S tipko za nastavitev natancnosti sprejema (2) lahko dolocite, s kak$no natancnostjo bo
poloZaj laserskega Zarka na sprejemnem polju prikazan kot ,.sredinski®:
- fina“ natancnost sprejema (prikaz (f) na zaslonu),

- ,groba“ natancnost sprejema (prikaz (e) na zaslonu).

Smerokazi

Polozaj laserskega zarka na sprejemnem polju (5) se prikaze:

- s prikazi smeri ,laserski Zarek pod sredinsko linijo“ (b), ,laserski Zarek nad sredinsko
linijo* (d) oz. sredinsko linijo (c) na zaslonu (6) na sprednji strani laserskega
sprejemnika,

-z LED-prikazoma smeri ,laserski zarek pod sredinsko linijo* (9), ,laserski zarek nad
sredinsko linijo* (11) oz. sredinsko linijo (15) na zadnji strani laserskega
sprejemnika,

- izbirno tudi z zvocnim signalom (glejte ,Zvo¢no opozorilo za prikaz laserskega zarka®,
Stran 199).

Laserski sprejemnik je prenizko: ce se laserski zarek pomakne skozi zgornjo polovico

sprejemnega polja (5), svetita prikaz smeri ,laserski zarek nad sredinsko linijo* (d) na

zaslonu in pripadajoca LED-dioda ,laserski Zarek nad sredinsko linijo” (11).

Ce je vklopljen zvocni signal, se zaslisi signal z visjo frekvenco.

Premaknite laserski sprejemnik v smeri puscice navzgor.

Laserski sprejemnik je previsoko: e se laserski Zarek pomakne skozi spodnjo polovico

sprejemnega polja (5), svetita prikaz smeri ,laserski Zarek pod sredinsko linijo“ (b) na

zaslonu in pripadajoca LED-dioda ,laserski zarek pod sredinsko linijo” (9).

Ce je vklopljen zvocni signal, se zaslisi signal z nizjo frekvenco.

Premaknite laserski sprejemnik v smeri puscice navzdol.

Laserski sprejemnik je na sredini: Ce se laserski Zarek pomika skozi sprejemno

polje (5) na visini sredinske oznake (10), zasvetita prikaz sredinske linije (c) na zaslonu

in pripadajo¢a LED-dioda ,sredinske linije“ (15).

Ce je vklopljen zvoéni signal, se zaslisi neprekinjen zvoéni signal.

Zvocno opozorilo za prikaz laserskega Zarka
Polozaj laserskega zarka na sprejemnem polju (5) lahko oznacuje tudi zvo¢no opozorilo.
Glasnost lahko spremenite ali pa izklopite zvocni signal.
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Za spremembo oz. izklop zvoCnega signala pritiskajte tipko za zvocni signal (4), dokler se
na prikazovalniku ne pojavi zelena glasnost. Pri nizki glasnosti se na zaslonu pojavi prikaz
zvocnega signala (g) z eno Crto, pri visoki glasnosti s 3 ¢rtami, pri izklopljenem zvo¢nem
signalu pa ni prikaza s ¢rtami.

Ne glede na nastavitev zvo¢nega signala se pri vsakem pritisku katere koli tipke na
laserskem sprejemniku za potrditev zaslisi kratek tih signal.

Osvetlitev ozadja

Ob vklopu laserskega sprejemnika se osvetlitev ozadja prikazov vklopi s polno mo&jo. Ce
naprava 2 min ne zazna laserskega Zarka in se ne pritisne nobene tipke na laserskem
sprejemniku, se osvetlitev ozadja zmanjsa za 50 %.

Osvetlitev 0zadja lahko izklopite. V ta namen tipki za nastavitev natancnosti sprejema (2)
in zvocni signal (4) soCasno drzite najman;j 2 s.

Navodila za delo

Oznacevanje
Na oznaki sredine (10) desno in levo na laserskem sprejemniku lahko oznacite polozaj
laserskega 7arka, Ce slednji poteka skozi sredino sprejemnega polja (5).

Pazite na to, da laserski sprejemnik pri oznac¢evanju naravnate natancno navpicno (pri
vodoravnem laserskem Zarku) oz. vodoravno (pri navpicnem laserskem zarku). V
nasprotnem primeru bi bile oznake zamaknjene glede na laserski zarek.

Pritrditev z magnetom (glejte sliko B)

Ce ne potrebujete varne pritrditve, lahko laserski sprejemnik na jeklene dele pritrdite z
magneti (7).

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanije in ¢iS¢enje

Laserski sprejemnik mora biti vedno ¢ist.

Laserskega sprejemnika nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekoCine.
Umazanijo obriSite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte istilnih sredstev ali topil.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na va$a vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com
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Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajo¢em priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.

Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Laserski sprejemnik, pribor in embalazo zavrzite na okolju prijazen nacin.

Laserskih sprejemnikov in baterij ne smete odvreci med gospodinjske
odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzene laserske sprejemnike (v skladu z Direktivo 2012/19/EU) in okvarjene ali
izrabljene akumulatorske/navadne baterije (v skladu z Direktivo 2006/66/ES) je treba
zbirati lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih se. Ukoliko se mjerni
alat ne koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno
utjecati na rad integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu.
DOBRO CUVAJTE OVE UPUTE.
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» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Neradite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom rada mjernog alata oglasit ce se u odredenim uvjetima glasni signalni
tonovi. Stoga drzite mjerni alat podalje od uha odn. drugih osoba. Glasan ton
mogao bi ostetiti sluh.

Magnet ne stavljajte u blizini implantata ili drugih medicinskih
uredaja npr. sréanog stimulatora ili inzulinske pumpe. Zbog
magneta se stvara polje koje moze negativno utjecati na rad
implantata ili medicinskih uredaja.

» Mjerni alat drzite podalje od magnetskih nosaca podataka i magnetski osjetljivih
uredaja. Uslijed djelovanja magneta moze doci do nepovratnog gubitka podataka.

Opis proizvoda i radova
Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Laserski prijamnik je namijenjen za brzo pronalazenje pulzirajucih laserskih zraka.

U uputama za uporabu laserskog nivelira/kombiniranog lasera mozete pronaci koji

je Bosch laserski nivelir ili Bosch kombinirani laser kompatibilan s laserskim
prijamnikom.

Laserski prijamnik je primjeren je za uporabu u zatvorenim prostorijama i na otvorenom.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz laserskog prijamnika na stranici sa
slikama.

(1) Zvucnik

(2) Tipka za namjestanje preciznosti prijema
(3) Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

(4) Tipka signalnog tona

(5) Prijemno polje laserske zrake
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(6) Zaslon
(7) Magneti
(8) Utor za vodenje drzaca
(9) LED indikator smjera ,Laserska zraka ispod sredi$nije linije*
(10) Oznaka sredine
(11) LED indikator smjera ,Laserska zraka iznad sredisnje linije”
(12) Serijski broj
(13) Poklopac pretinca za baterije
(14) Blokada poklopca pretinca za baterije
(15) LED sredisnja linija (straga)
(16) Drza¢” (1608 MOO C1L)
(17) Okretni gumb drzaca®
(18) Vodilica”
(19) Blokada drzaca®
(20) Tipka za otpustanje blokade”

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete
naci u naSem programu pribora.

Prikazni elementi
(a) Upozorenije za bateriju
(b) Indikator smjera ,Laserska zraka ispod sredisnje linije”
(c) Indikator sredisnje linije
(d) Indikator smjera ,Laserska zraka iznad sredisnje linije”
(e) Prikaz preciznosti prijema ,.grubo”
(f) Prikaz preciznosti prijema ,fino“
(g) Indikator signalnog tona

Tehnicki podaci

Laserski prijamnik LR7
Kataloski broj 3601K69J..
Podru¢je rada® 5-Xm®
Kut prijema 90°
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Laserski prijamnik LR7
Preciznost prijema®

- fino" +1mm
- ,grubo” +3mm
Radna temperatura -10°C... +50°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Maks. relativna vlaznost zraka 90 %
Stupanj onecisc¢enja sukladno normi IEC 61010-1 g
Baterije 2 x1,5VLR6 (AA)
Vrijeme rada cca. 30h
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,15kg
Dimenzije (duljina x Sirina x visina) 73 x 28 x 137 mm
Vrsta zastite IP54 (zasticeno od prasine i

prskanja vode)
A) Podrucje rada moze se smanjiti zbog nepovoljnih uvjeta okoline (npr. izravno suncevo zracenje).

B) X: maksimalno podrucje rada za rad s laserskim prijamnikom prema uputama za uporabu
koristenog Bosch laserskog nivelira ili Bosch kombiniranog lasera
ovisno o razmaku izmedu laserskog prijamnika i laserskog nivelira/kombiniranog lasera

D) Dolazi do vodljivog onecis¢enjaili do suhog, nevodljivog oneciséenja koje postaje vodljivo zbog
ocekivanje kondenzacije. U takvim je uvjetima proizvod normalno zastic¢en od izravnog suncevog
zracenja, oborina i visokog tlaka vjetra, ali se temperatura i vlaznost zraka ne kontroliraju.

Za jednoznaéno identificiranje vaseg laserskog prijemnika sluZi serijski broj (12) na tipskoj plocici.

o

Informacije o buci

iznosi 80 dB(A).
Laserski prijamnik ne drzite blizu uha!

c Razina buke signalnog tona na udaljenosti od jednog metra prema ocjeni A

Montaza

Umetanje/zamjena baterija
Zarad laserskog prijamnika preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija.
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Povucite blokadu (14) poklopca pretinca za baterije prema van i otklopite poklopac
pretinca za baterije (13). Umetnite baterije.
Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na unutarnjoj strani pretinca baterije.
Ako se upozorenje za bateriju (a) prvi put pojavi na zaslonu (6), mozete raditi laserskim
prijamnikom jos$ otprilike 2 h.
Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo baterije jednog proizvodaca i
istog kapaciteta.
» lzvadite baterije iz laserskog prijamnika ako ga necete koristiti dulje vrijeme.
U slucaju duzeg skladistenja u laserskom prijamniku baterije bi mogle korodirati te se
isprazniti.

Rad

Stavljanje u pogon
» Laserski prijamnik zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Laserski prijamnik ne izlazite ekstremnim temperaturamaiili oscilacijama
temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze vrijeme u automobilu. Laserski prijamnik
kod vecih oscilacija temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod
ekstremnih temperatura ili oscilacija temperature to moZe se negativno utjecati na
preciznost laserskog prijamnika.

Postavljanje laserskog prijamnika (vidjeti sliku A)

Laserski prijamnik postavite na udaljenost od najmanje 5 m od laserskog nivelira ili
kombiniranog lasera. Provjerite je li aktiviran nacin rada prijamnika na laserskom niveliru
ili kombiniranom laseru. Odaberite nacin rada u kojem se proizvodi samo jedna
vodoravna ili samo jedna okomita laserska zraka.

Napomena: Nemojte odabrati nacin rada s vodoravnom i okomitom laserskom zrakom
istovremeno (nacin rada s kriznim linijama) jer se u suprotnom mogu pojaviti pogresni
prikazi visine laserske zrake.

Postavite laserski prijamnik tako da laserska zraka moze dosegnuti prijemno polje (5).
Usmierite ga tako da laserska prolazi poprecno kroz prijemno polje (kao $to je prikazano
naslici).

Ukljucivanjefiskljucivanje
» Pri ukljucivanju laserskog prijamnika javlja se glasni signalni ton. Stoga pri

ukljucivanju drZite laserski prijamnik podalje od uha odn. drugih osoba. Glasan
ton mogao bi ostetiti sluh.
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Za ukljucivanije laserskog prijamnika pritisnite tipku za ukljuCivanje/iskljucivanje (3). Svi
indikatori na zaslonu kao i LED na kratko ¢e se upaliti i oglasit ¢e se signalni ton.

Nakon ukljucivanja laserskog prijamnika uvijek je namjestena srednja jakost zvuka i
preciznost prijema ,fino®.

Za iskljucivanje laserskog prijamnika ponovno pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje (3). Svi LED i indikatori na zaslonu na kratko ce se upaliti prije iskljucivanja i
oglasit ¢e se signalni ton.

Ako otprilike 20 min ne pritisnete niti jednu tipku na laserskom prijamniku i ako laserska
zraka ne dosegne prijemno polje (5) tijekom 20 min, onda e se laserski prijamnik
iskljuciti automatski radi ocuvanja baterije. Iskljucivanje ce se prikazati kratkim paljenjem
svih LED i indikatora na zaslonu i oglasit ¢e se signalni ton.

Odabir postavke za indikator sredisnje linije

Pomodu tipke za namjestanje preciznosti prijema (2) mozZete odrediti kojom to¢noscu ¢e
se prikazati polozaj laserske zrake na prijemnom polju kao ,na sredini*:

- preciznost prijema ,fino* (prikaz (f) na zaslonu)

- preciznost prijema ,grubo“ (prikaz (e) na zaslonu).

Indikatori smjera

Polozaj laserske zrake u prijemnom polju (5) se prikazuje:

- pomocu indikatora smjera ,Laserska zraka ispod sredisnje linije“ (b), ,Laserska zraka
iznad sredisnje linije” (d) ili sredisnje linije (c) na zaslonu (6) na prednjoj strani
laserskog prijamnika

- pomocu LED indikatora smjera ,Laserska zraka ispod sredisnje linije“ (9), ,Laserska
zraka iznad sredi$nje linije” (11) ili sredi$nje linije (15) na straznjoj strani laserskog
prijamnika

- opcionalno signalnim tonom (vidi ,Signalni ton za prikaz laserske zrake®,

Stranica 207).

Laserski prijamnik je previse nisko: Ako laserska zraka prolazi kroz gornju polovicu

prijemnog polja (5), onda svijetle indikator smjera ,Laserska zraka iznad sredisnje

linije“ (d) na zaslonu i odgovarajudi LED ,Laserska zraka iznad sredisnje linije” (11).

U slucaju ukljucenog signalnog tona javlja se signal u brzom ritmu.

Laserski prijamnik pomaknite u smjeru strelice prema gore.

Laserski prijamnik je previse visoko: Ako laserska zraka prolazi kroz donju polovicu

prijemnog polja (5), onda svijetle indikator smjera ,,Laserska zraka ispod sredi$nje

linije“ (b) na zaslonu i odgovarajuci LED ,Laserska zraka ispod sredi$nje linije“ (9).

U slucaju ukljucenog signalnog tona javlja se signal u sporom ritmu.

Laserski prijamnik pomaknite u smjeru strelice prema dolje.
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Laserski prijamnik se nalazi u sredini: Ako laserska zraka prolazi kroz prijemno

polje (5) u visini oznake sredine (10), onda svijetle indikator sredisnje linije (¢) na
zaslonu i odgovarajuéi LED sredi$nje linije (15).

U slucaju ukljucenog signalnog tona javlja se stalni ton.

Signalni ton za prikaz laserske zrake

Polozaj laserske zrake u prijemnom polju (5) moze se prikazati signalnim tonom.

Za promjenu odn. iskljucivanje signalnog tona pritiscite tipku signalnog tona (4) sve dok
se na zaslonu ne prikaze Zeljena jakost zvuka. Kod niske jakosti zvuka pojavljuje se
indikator signalnog tona (g) na zaslonu s jednom crticom, kod visoke jakosti zvuka s tri
crtice, kod isklju¢enog signalnog tona se iskljuci.

Neovisno o namjestanju signalnog tona, kod svakog pritiska na tipku laserskog
prijamnika za potvrdu ¢e se oglasiti kratki ton niske jakosti zvuka.

Osvijetljenje pozadine

Osvijetljenje pozadine indikatora se ukljucuje kada ukljucite laserski prijamnik. Ako se
laserska zraka ne prepozna u roku od 2 min i ako ne pritisnite nijednu tipku na laserskom
prijamniku, onda se osvjetljenje pozadine smanjuje za 50 %.

MozZete iskljuciti osvjetljenje pozadine. U tu svrhu istovremeno pritisnite tipku za
namjestanje preciznosti prijema (2) i tipku signalnog tona (4) u trajanju od najmanje 2 s.

Upute zarad

Oznacavanje

Na oznaci sredine (10) desno i lijevo na laserskom prijamniku moZzete oznaciti polozaj
laserske zrake ako prolazi kroz sredinu prijemnog polja (5).

Pazite da se laserski prijamnik kod oznaCavanja izravna to¢no okomito (kod vodoravne
laserske zrake) odnosno vodoravno (kod okomite laserske zrake) jer ¢e se inace oznake
pomaknuti u odnosu na lasersku zraku.

Pri¢vrséivanje magnetom (vidjeti sliku B)

Ako nije neophodno potrebno sigurno pricvrscivanje, laserski prijamnik mozete
priCvrstiti na Celicne dijelove pomocu magneta (7).

Odrzavanje i servisiranje

e vev r

Odrzavanje i ¢iscenje
Laserski prijamnik uvijek odrZavajte Cistim.
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Laserski prijamnik ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.
Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iscenje ili
otapala.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Laserske prijamnike, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

ﬁ Laserske prijamnike i baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU laserski prijamnici koji vi$e nisu uporabivi i
sukladno europskoj Direktivi 2006/66/EZ neispravne ili istrosene akumulatore/baterije
moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
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Eesti

Ohutusnduded

Lugege labi koik juhised ja jargige neid. Kui méoteseadme
kasutamisel eiratakse kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. HOIDKE JUHISED HOOLIKALT ALLES.

» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Mooteseadmes voivad tekkida sademed,
mille toimel vdib tolm véi aur siittida.

» Mooteseadme kasutamisel kélavad teatud tingimustel valjud signaalhelid.
Seetottu tuleb mooteseade korvadest voi teistest isikutest eemal hoida. Vali heli
voib kahjustada kuulmist.

Hoidke magnet eemal implantaatidest ja muudest
meditsiinilistest seadmetest, nagu nt siidamestimulaator voi
insuliinipump. Magnet tekitab vlja, mis véib implantaatide ja
meditsiiniliste seadmete talitlust mojutada.

» Hoidke mooteriist eemal magnetilistest andmekandjatest ja magnetiliselt
tundlikest seadmetest. Magnetite toime vdib andmed pdérdumatult havitada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Laserikiire vastuvotja on ette nahtud pulseerivate laserikiirte kiireks leidmiseks.

Milline Bosch-joonlaser voi Bosch-punkt- ja joonlaser on laserkiire vastuvotjaga Ghilduv,
on kirjas joonlaseri/punkt- ja joonlaseri kasutusjuhendis.

Laserikiire vastuvotja sobib kasutamiseks sise- ja valistingimustes.
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Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel laserikiire
vastuvotja kujutisel toodud numbrid.

(1) Kolar
(2) Vastuvotutapsuse seadenupp
(3) Sisse-/valjalilitusnupp
(4) Signaalheli nupp
(5) Laserikiire vastuvotuvali
(6) Ekraan
(7) Magnetid
(8) Hoidiku juhtsoon
(9) LED-suunandit ,Laserikiir keskjoone all"
(10) Keskmargistus
(11) LED-suunanait Laserikiir keskjoone kohal"
(12) Seerianumber
(13) Patareipesa kaas
(14) Patareipesa kaane fiksaator
(15) Keskjoone LED (taga)
(16) Hoidik? (1 608 MO0 C1L)
(17) Hoidiku pdérdnupp®
(18) Juhtsiin?
(19) Hoidiku lukustus®”
(20) Surunupp lukustuse vabastamiseks”

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud voi
kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Ndiduelemendid
(a) Patareihoiatus
(b) Suunaniit ,Laserikiir keskjoone all"
(c) Keskjoone kuva
(d) Suunanait ,Laserikiir keskjoone kohal"
(e) Vastuvétutapsuse naidik ,ligikaudne®
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(f) Vastuvotutapsuse ndidik ,tapne”
(g) Signaalheli nait

Tehnilised andmed

Laserikiire vastuvotja LR7
Tootenumber 3601K69J..
Toopiirkond" 5-Xm®
Vastuvotunurk 90°
Vastuvdtutdpsus®

- tapne" +1mm
- ligikaudne" +3mm
To6temperatuur -10°C... +50°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Kontrollkdrgust iiletav max tookorgus 2000 m
Max suhteline dhuniiskus 90 %
Maardumisaste vastavalt standardile [EC 61010-1 v
Patareid 2 x1,5VLR6 (AA)
Té0aegu 30h
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi 0,15 kg
Mootmed (pikkus x laius x korgus) 73 x 28 x 137 mm
Kaitseaste IP54 (kaitstud tolmu ja

veepritsmete eest)
A) Ebasoodsad keskkonnatingimused (nt otsene paikesekiirgus) véivad todpiirkonda vahendada.
B) X: maksimaalne toopiirkond laserikiire vastuvotjaga kasutamisel vastavalt kasutatava Bosch-
joonlaseri voi Bosch-punkt ja -joonlaseri kasutusjuhendile
C) olenevalt laserikiire vastuvétja ja joonlaseri/punkt- ja joonlaseri vahelisest kaugusest

D) Esineb juhtiv maardumine véi kuiv mittejuhtiv maérdumine, mis oodatava kondensatsiooni tottu
juhtivaks muutub. Sellistes tingimustes on toode normaalselt kaitstud otsese paikeskiirguse,
sademete ja tdis-tuulesurve eest, kuid temperatuuri ega 6huniiskust ei kontrollita.

Laserikiire vastuvotja tapseks identimiseks on tiilibisildil seerianumber (12).
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Miiraandmed

§ignaalhe|i A-korrigeeritud helirohutase (ihe meetri kaugusel on 80 dB(A).
Arge hoidke laserikiire vastuvotjat otse vastu kérva!

Paigaldus

Patareide paigaldamine/vahetamine

Laserikiire vastuvotjas on soovitatav kasutada leelismangaanpatareisid.

Tommake patareipesa kaane fiksaator (14) véljapoole ja péorake patareipesa kaas (13)

lahti. Pange patareid sisse.

Jérgige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele vastavat diget polaarsust.

Kui patareihoiatus(a) ilmub ekraanile (6) esimest korda, saab laserikiire vastuvotjaga

veel umbes 2 h téotada.

Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult (ihe tootja ja ihesuguse

mahtuvusega patareisid.

» Kui te laserikiire vastuvétjat pikemat aega ei kasuta, votke patareid vilja.
Patareid voivad pikemal laserikiire vastuvotjas hoidmisel korrodeeruda ja
iseeneslikult tiihjeneda.

Tootamine

Kasutuselevott
» Kaitske laserikiire vastuvétjat niiskuse ja otsese paikesepaiste eest.

» Arge jatke laserikiire vastuvétjat aarmuslike temperatuuride ega
temperatuurikéikumiste kétte. Naiteks drge jatke seda pikemat aega autosse.
Suuremate temperatuurikdikumiste korral laske laserikiire vastuvétjal enne
kasutuselevottu keskkonna temperatuuriga kohaneda. Adrmuslikel temperatuuridel ja
temperatuurikéikumiste korral vib laserikiire vastuvotja tapsus vaheneda.

Laserikiire vastuvotja paigaldamine (vt jn A)

Paigutage laserikiire vastuvotja joonlaserist voi punkt- ja joonlaserist vahemalt 5 m
kaugusele. Veenduge, et joonlaseril voi punkt- ja joonlaseril oleks aktiveeritud
vastuvotjareziim. Valige tooreZiim, kus tekitatakse kas ainult (iks horisontaalne voi ainult
liks vertikaalne laserikiir.
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Markus: arge valige iiheaegselt horisontaalse ja vertikaalse laserikiirega todviisi

(ristjoontereziimi), sest siis voivad esineda laserikiire kdrguse vaarnaidud.

Valige laserikiire vastuvotjale selline koht, et laserikiir jouaks vastuvétuvaljale (5).

Suunake seade nii, et laserikiir labiks vastuvotuvalja poiki (nagu joonisel kujutatud).

Sisse-/viljaliilitamine

» Laserikiire vastuvotja sisseliilitamisel kolab vali signaalheli. Seeparast tuleb
laserikiire vastuvotjat sisseliilitamisel korvadest ja teistest isikutest eemal
hoida. Vali heli voib kuulmist kahjustada.

Laserikiire vastuvotja sisseliilitamiseks vajutage sisse-/valjalilitusnuppu (3). Kaik

ekraanindidud ja LEDid siittivad korraks ning kolab signaalheli.

Laserikiire vastuvotja sisseliilitamise jarel on alati seatud keskmine helitugevus ja

vastuvotutdpsuseks seatud ,tapne”.

Laserikiire vastuvotja valjaliilitamiseks vajutage uuesti sisse-/valjaliilitusnuppu (3).

Enne seadme valjaliilitumist siittivad korraks koik LEDid ja ekraanindidud ning kolab

signaalheli.

Kui umbes 20 min valtel ei vajutata laserikiire vastuvotjal Gihtegi nuppu ja

vastuvotuvali (5) ei vota 20 min valtel laserikiirt vastu, lilitub laserikiire vastuvétja

patareide sadstmiseks automaatselt valja. Valjaliilitumist nditab koikide LEDide ja koikide

ekraaninaitude siittimine hetkeks ja signaalheli.

Keskjoone kuva seade valimine

Vastuvotutapsuse seadenupuga (2) saate kindlaks méérata, millise tipsusega kuvatakse
laserikiire asukohta vastuvotuvaljal ,kesksel“ asuvana:
- Vastuvotutapsus ,tapne” (ekraanil on nit (f)),

- Vastuvotutapsus ,ligikaudne” (ekraanil on nit (e)).
Suunandidud

Laserikiire asukohta vastuvotuvaljal (5) ndidatakse:

- suunanditudena ,Laserikiir keskjoone all* (b), ,Laserikiir keskjoone kohal" (d) voi
keskjoonena (c) laserikiire vastuvétja esikiiljel ekraanil (6),

- LED-suunanaitudena ,Laserikiir keskjoone all“ (9), ,Laserikiir keskjoone kohal“ (11)
voi keskjoonena (15) laserikiire vastuvotja tagakiiljel,

- suvandiliselt signaalheliga (vaadake ,Signaalheli laserkiire nditamiseks®,
Lehekiilg 214).

Laserikiire vastuvédtja liiga madalal: kui laserikiir Iabib vastuvétuvdlja (5) tilemist poolt,

polevad ekraanil suunandit ,Laserikiir keskjoone kohal" (d) ja vastav LED ,Laserikiir

keskjoone kohal" (11).
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Sisseliilitatud signaalheli korral kdlab korge sagedusega signaal.

Liigutage laserikiire vastuvétjat noole suunas ilespoole.

Laserikiire vastuvotja liiga korgel: kui laserikiir labib vastuvétuvalja (5) alumist poolt,
polevad ekraanil suunandit ,Laserikiir keskjoone all" (b) ja vastav LED ,.Laserikiir
keskjoone all" (9).

Sisseliilitatud signaalheli korral kdlab madala sagedusega signaal.

Liigutage laserikiire vastuvotjat noole suunas allapoole.

Laserikiire vastuvotja keskel: kui laserikiir [abib vastuvotuala (5) keskkoha margistuse
korguselt (10), polevad ekraanile keskjoone néit (c) ja vastav LED keskjoon (15).
Sisseliilitatud signaalheli korral kostab pidev heli.

Signaalheli laserkiire naitamiseks

Laserkiire asukohta vastuvétuvaljal (5) saab néidata signaalheliga.

Voite helitugevust muuta voi signaalheli valja liilitada.

Signaalheli vahetamiseks voi valjaliilitamiseks vajutage signaalheli nuppu (4), kuni
ekraanil ndidatakse soovitud helitugevust. Vaikese helitugevuse korral kuvatakse
signaalheli nait (g) ekraanil iihe tulbana, suure helitugevuse korral kolme tulbana,
valjaliilitatud signaalheli korral ndit puudub.

Signaalheli seadest soltumatult kdlab iga kord, kui vajutatakse mingit laserikiire
vastuvétja nuppu, kinnituseks vaikese helitugevusega liihike heli.

Taustvalgustus

Laserikiire vastuvotja sisseliilitamisel lilitatakse ndidu taustavalgustus sisse
taisvoimsusel. Kui 2 min kestel laserikiirt ei tuvastatud ja laserikiire vastuvétja ihtegi
nuppu ei vajutatud, vdhendatakse taustvalgustust 50 %.

Taustvalgustuse saate vélja liilitada. Vajutage selleks samaaegselt vahemalt 2 s kestel
vastuvotutdapsuse seadenuppu (2) ja signaalheli nuppu (4).

Toojuhised

Margistamine

Laserikiire vastuvotja vasakul ja paremal pool oleval keskmargistusel (10) saate
tahistada laserikiire asukohta, kui see labib vastuvotuvalja (5) keskosa.

Veenduge, et margistamisel oleks laserikiire vastuvotja joondatud tapselt vertikaalselt
(horisontaalse laserikiire korral) voi horisontaalselt (vertikaalse laserikiire korral), kuna
vastasel juhul on margistused laserikiire suhtes nihutatud.

Magnetiga kinnitamine (vt jn B)

Kui kindel kinnitus ei ole tingimata vajalik, vdite laserikiire vastuvotja kinnitada
magnetitega (7) mone terasdetaili kiilge.
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Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke laserikiire vastuvotja alati puhas.

Arge kastke laserikiire vastuvdtjat vette ega muudesse vedelikesse.
Eemaldage madrdumised niiske, pehme riidelapiga piihkides. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse tootajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Jaatmekaitlus

Laserikiire vastuvotja, lisavarustus ja pakendid tuleb suunata keskkonnasaastlikult
taaskasutusse.

Arge visake laserikiire vastuvdtjat ega patareisid dra koos
olmejaatmetega!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
laserikiire vastuvotjad ja vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2006/66/EU defektsed voi
kasutusressursi ammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult taaskasutada.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet un ievérojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja
mérinstruments netiek lietots athilstigi Seit sniegtajiem
noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta aizsargfunkcijas.
GLABAJIET $0S NORADIJUMUS DROSA VIETA.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat
vajadzigo darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Merinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

» Merinstrumenta darbibas laika pie zinamiem nosacijumiem sak skali skanét
tonalais signals. Tapéc netuviniet mérinstrumentu savam vai citu personu ausim.
Skal3 tonalais signals var radit dzirdes traucejumus.

Nenovietojiet magnétu implantu vai cita mediciniska aprikojuma
tuvuma, pieméram, elektrokardiostimulatora vai insulina pumpja
tuvuma. Magnéts rada lauku, kas var ietekmét implantatu vai
medicinisko iericu darbibu.

» Netuviniet mérinstrumentu magnétiskajiem datu neséjiem un iericém, ko spéj
ietekmét magnétiskais lauks. Magnétu iedarbiba var izraisit neatgriezeniskus
informacijas zudumus.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts
Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Lazera uztvéréjs ir paredzets pulséjosu lazera staru atrai atrasanai.

Bosch liniju lazeri vai Boschpunkta un liniju lazeri, kas ir saderigi ar lazera starojuma
uztvéréju, ir noraditi liniju lazera vai punkta un liniju lazera lieto$anas instrukcija.
Lazera starojuma uztvéréjs ir izmantojams gan telpas, gan ari arpus tam.
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Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem lazera starojuma uztvéréja attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappuseé.

(1) Skalrunis
(2) Uztversanas precizitates iestatisanas poga
(3) leslégsanas/izslégsanas poga
(4) Skanas signala poga
(5) Lazera stara uztversanas lauks
(6) Displejs
(7) Magnéti
(8) Tureétaja vadotnes grope
(9) LED virzienindikators “Lazera stars zem viduslinijas”
(10) Vidus atzime
(11) LED virzienindikators “Lazera stars virs viduslinijas”
(12) Seérijas numurs
(13) Bateriju nodalijuma vacin$
(14) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(15) LED viduslinijas indikators (aizmuguré)
(16) Turétajs” (1608 MO0 C1L)
(17) Turétaja grozampoga®”
(18) Vadotnes sliede®
(19) Turétja fiksators”
(20) Taustins fiksatora atbrivosanai®

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta. Pilns
parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

)

Indikacijas elementi
(a) Bateriju izlades indikators
(b) Virziena indikators ,Lazera stars zem viduslinijas”
(c) Viduslinijas indikators
(d) Virziena indikators ,Lazera stars virs viduslinijas”
(e) Uztver$anas precizitates ,Zema” indikators
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(f) Uztversanas precizitates ,Augsta” indikators
(g) Tonala signala indikators

Tehniskie parametri

Lazera starojuma uztvéréjs LR7
Izstradajuma numurs 3601K69J..
Darbibas talums" 5-Xm®?
Uztver$anas lenkis 90°

Uztver$anas precizitate®

- augsta +1mm
- zema +3mm
Darba temperatira -10°C... +50°C
Glabasanas temperatira -20°C...+70°C
Maks. darba augstums virs jiras limena 2000 m
Maks. relativais gaisa mitrums. 90 %
Piesarnojuma pakape atbilstigi [EC 61010-1 v
Baterijas 2x1,5VLR6 (AA)
Aptuvenais darbibas laiks 30h
Svars atbilstigi EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg
Izmérs (garums x platums x augstums) 73 x 28 x 137 mm
Aizsardzibas klase IP54 (putek|dross un $|akatdross)

A) Nelabvéligos darba apstaklos (pieméram, tieSos saules staros) darbibas talums var
samazinaties.

B) X: maksimalais darba diapazons darbam ar lazera starojuma uztvéréju atbilst izmantota Bosch
liniju lazera vai Boschpunkta un liniju lazera lietosanas instrukcija

C) Atkariba no attaluma starp lazera starojuma uztveréju un liniju lazeru vai punkta un liniju lazeru

D) Rodas vaditspéjigs piesarnojums vai ari nevadoss piesarnojums, kas var klat vaditspéjigs,
pateicoties iespéjamajai mitruma kondensacijai. Sados apstaklos izstradajums parasti tiek
pasargats no tieSiem saules stariem, nokri$niem un véja spiediena, tacu netiek kontroléta ne
temperatura, ne ari gaisa mitrums.

Jisu lazera starojuma uztvéréju var identificét péc sérijas numura (12), kas noradits markéjuma

plaksnite.
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Informacija par troksni

Péc raksturliknes A izsvértais skanas signala radita skanas spiediena limenis
viena metra attaluma ir 80 dB(A).
Netuviniet lazera uztvéréju ausim!

Montaza

Bateriju ievietosana/nomaina

Lazera starojuma uztvéréja darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana bateriju.

Pavelciet uz aru bateriju nodalijuma vacina fiksatoru (14) un atveriet bateriju nodalijuma

vacinu (13). levietojiet nodalijuma baterijas.

leverojiet pareizu bateriju pievienosanas polaritati, kas attélota bateriju nodalijuma.

Péc tam, kad bateriju nolietosanas indikators (a) pirmo reizi paradas displeja (6),

merinstruments var darboties vél aptuveni 2 stundas.

Vienlaicigi nomainiet visas nolietotas baterijas. Nomainai izmantojiet viena firma raZotas

baterijas ar vienadu ietilpibu.

» Jalazera starojuma uztvéréjs netiek lietots ilgaku laiku, iznemiet no ta baterijas.
Ja baterijas ilgaku laiku glabajas lazera starojuma uztvéréja, var notikt to korozija vai
pasizlade.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu
» Sargajiet lazera starojuma uztvéréju no mitruma un tieSiem saules stariem.

» Nepaklaujiet lazera starojuma uztvéréju ekstremalam temperatiiram vai
temperatiiras svarstibam. Neatstajiet to ilgaku laiku automasina. Pie straujam
temperaturas izmainam vispirms nogaidiet, lidz izlidzinas temperatiras starpiba, un
tikai péc tam uzsaciet lazera starojuma uztvéréja lietoSanu. Ekstremalu temperattras
vértibu vai strauju temperataras izmainu iedarbiba uz lazera starojuma uztveréju var
nelabveligi ietekmét ta precizitati.

Lazera uztvéréja uzstadisana (skat. attélu A)

Novietojiet lazera starojuma uztvéréju vismaz 5 m no liniju lazera vai punkta un liniju

lazera. Parliecinieties, ka liniju lazeram vai punkta un liniju lazeram ir aktivizéts

uztverSanas rezims. |zvélieties darba rezimu, kura tiek generéts tikai horizontals vai
vertikals lazera stars.

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)



220 | Latviesu

Norade: nekada gadijuma neizvélieties darba rezimu, kura vienlaicigi tiek generéts gan
horizontals, gan vertikals lazera stars (krustliniju rezims), jo $ada gadijuma tiks aktivizéts
lazera stara augstuma kludas indikators.

Novietojiet lazera starojuma uztvéréju ta, lai lazera stars var aizsniegt uztversanas

lauku (5). Novietojiet ta, lai lazera stars Skérsotu uztversanas lauku skérsam (ka paradits
attéla).

leslégsana un izslégSana

> leslédzot lazera starojuma uztvéreju, atskan skals signals. Tapéc netuviniet
lazera starojuma uztvéréju savam vai citu personu ausim. Skal$ tonalais signals
var radit dzirdes traucéjumus.

Lai ieslégtu lazera starojuma uztvéréju, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas taustinu (3).

Uz mérinstrumenta displeja islaicigi paradas visi indikacijas elementi, islaicigi iedegas

visi LED indikatori un noskan tonalais signals.

Péc lazera starojuma uztvéréja ieslégsanas vienmeér ir iestatits videjs signala skalums un

augsta uztversanas precizitate.

Lai izslégtu mérinstrumentu, no jauna nospiediet ieslédzéja taustinu (3). Pirms

meérinstrumenta izslégSanas islaicigi iedegas visi LED indikatori, paradas visi displeja

indikatori un noskan iss tonalais signals.

Jaapm. 20 min netiek nospiests neviens lazera starojuma uztveréja taustins un ja

uztversanas lauku (5) 20 min nesasniedz lazera stars, tad lazera starojuma uztvéréjs

automatiski izslédzas, lai saudzétu baterijas. Izslédzoties mérinstrumentam, islaicigi

iedegas visi indikatori, paradas visi displeja indikatori un noskan iss tonalais signals.

Viduslinijas indikatora iestatijuma atlase

Izmantojot uztversanas precizitates iestatisanas pogu (2), jis varat iestatit to, cik precizi

uztversanas lauka tiek uzradita lazera stara pozicija ,vidus™:

- uztverSanas precizitate ,Augsta” (displeja ir redzams radijums (f));

- uztverSanas precizitate ,Zema” (displeja ir redzams radijums (e)).

Virziena indikatori

Lazera stara atrasanas vieta uztversanas lauka (5) tiek paradita Sadi:

- arvirzienindikatoriem “Lazera stars zem viduslinijas” (b), ar virzienindikatoriem
“Lazera stars virs viduslinijas” (d)vai viduslinija (c) lazera starojuma uztvéréja
priek$éja displeja (6);

- arvirzienindikatoriem “Lazera stars zem viduslinijas” (9), “Lazera stars virs
viduslinijas” (11)vai viduslinija (15) lazera starojuma uztvéréja aizmuguré;

- pécizvéles ar tonala signala palidzibu (skatit sadalu (skatit , Tonala signala
izmanto$ana lazera stara stavok|a noteik$anai“, Lappuse 221)).
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Lazera starojuma uztvéréjs atrodas parak zemu: ja uztveramais lazera stars $kérso
uztversanas lauka (5) augsejo dalu, tad iedegas displeja virzienindikators “Lazera stars
virs viduslinijas” (d) un atbilstosais LED indikators “Lazera stars virs viduslinijas” (11).
Jairieslégts skanas signals, skan augstas frekvences signals.

Parvietojiet lazera uztvéreju augup bultinas virziena.

Lazera starojuma uztvéreéjs atrodas parak augstu: ja uztveramais lazera stars $kérso
uztversanas lauka (5) apakséjo dalu, tad iedegas displeja virzienindikators “Lazera stars
zem viduslinijas” (b) un atbilsto$ais LED indikators “Lazera stars zem viduslinijas” (9).
Jairieslégts skanas signals, skan zemas frekvences signals.

Parvietojiet lazera uztvereju lejup bultinas virziena.

Lazera starojuma uztvéréjs atrodas vidii: ja uztveramais lazera stars $kérso
uztversanas lauku (5) viduslinijas atzimes (10) augstuma, tad iedegas displeja
viduslinijas indikators (c) un atbilstosais viduslinijas LED indikators (15).

Jairieslégts tonalais signals, tas skan nepartraukti.

Tonala signala izmantoSana lazera stara stavokla noteikSanai

Lazera stara augstuma noteiks$anai attieciba pret mérinstrumenta uztversanas lauku (5)
var izmantot ari tonalo signalu.

Jus varat mainit skalumu vai izslégt signalu.

Lai izslégtu tonalo signalu vai izmainitu ta skalumu, nospiediet tonala signala regulésanas
taustinu (4), lidz uz displeja klast redzams indikators, kas atbilst vélamajam tonala
signala skaJumam. Nelielam skalumam signala indikators (g) displeja tiek radits ar vienu
joslu, lielakam skalumam ar 3 joslam; kad signals ir izslégts, indikators nodziest.
Neatkarigi no skanas signala iestatijumiem péc jebkura lazera uztvéréja taustina
nospie$anas ka apstiprinajums atskan iss, kluss skanas signals.

Displeja indikatoru izgaismojums
leslédzot lazera starojuma uztvéréju, indikatora fona izgaismojums tiek ieslégts pilna
spozuma. Ja 2 minasu laika netiek konstatéts neviens lazera stars un nav nospiesta

neviena lazera starojuma uztvéréja poga, fona izgaismojuma spozums tiek samazinats
par 50 %.

Displeja indikatoru izgaismojumu var izslégt. Sim nolikam vienlaicigi nospiediet un
vismaz 2 sekundes turiet nospiestu uztversanas precizitates iestatisanas pogu (2) un
skanas signala pogu (4).

Noradijumi par darbu
Markésana

Lazera uztvéréja kreisaja un labaja puseé pret vidus atzimi (10) var atzimét lazera stara
poziciju, kad tas Skérso uztversanas lauka (5) vidusdalu.
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Pieversiet uzmanibu tam, lai markéjot lazera starojuma uztveréjs batu izlidzinats precizi
vertikali (ja lazera stars ir horizontals) vai horizontali (ja lazera stars ir vertikals), jo
pretéja gadijuma var rasties markejuma nobide attieciba pret lazera staru.

Stiprinasana ar magnétu palidzibu (attéls B)
Ja nav obligati nepieciesams ipasi noturigs stiprinajums, lazera starojuma uztvéréju var
nostiprinat uz térauda konstrukciju virsmas ar magnétu (7) palidzibu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana
Vienmer uzturiet lazera starojuma uztvéréju tiru.
Nemeérciet lazera starojuma uztvéreju ident vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet modula apkopei tirisanas
lidzek|us vai Skidinatajus.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

1609 92A6B71(28.05.2021) Bosch Power Tools


mailto:service-pt@lv.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Lietuviy k.| 223

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Lazera starojuma uztvéréjs, piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkartéjai
videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet lazera uztvéréju sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas Direktivai 2012/19/ES, lietosanai nederigie lazera
starojuma uztveréji, ka ar atbilstosi Eiropas Savienibas Direktivai 2006/66/EK bojatie
vai nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un japarstrada apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bitina perskaityti visus nurodymus ir jy laikytis. Jei matavimo
prietaisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorodu, gali biti pa-
kenkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.
ISSAUGOKITE $IUOS NURODYMUS.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant, nuo kibirk$¢iy gali uzsidegti dul-
kés arba susikaupe garai.

» Matavimo prietaisui veikiant, esant tam tikroms salygoms, siunciami stiprus gar-
siniai signalai. Todél matavimo prietaisa laikykite toliau nuo savo ir kity Zmoniy
klausos organy. Garsus signalas gali pakenkti klausai.

Magneto nelaikykite arti implanty ir kitokiy medicinos prietaisu,
pvz., Sirdies stimuliatoriy arba insulino pompy. Magnetas sukuria
lauka, kuris gali pakenkti implanty ir medicinos prietaisy veikimui.
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» Matavimo prietaisa laikykite toliau nuo magnetiniy laikmeny ir magneto po-
veikiui jautriy prietaisy. Dél magnety poveikio duomenys gali negrjztamai dingti.

Gaminio ir savybiy aprasas

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Lazerio spindulio imtuvas yra skirtas pulsuojanc¢iam lazerio spinduliui greitai surasti.
Kuris Bosch linijinis lazerinis nivelyras yra Bosch taskinis linijinis lazerinis nivelyras yra
suderinamas su lazerio spindulio imtuvu, rasite linijinio lazerinio nivelyro/taskinio ir liniji-
nio lazerinio nivelyro naudojimo instrukcijoje.

Lazerio spindulio imtuvas yra skirtas naudoti darbui viduje ir lauke.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka lazerio spindulio imtuvo schemos nume-
rius.

(1) Garsiakalbis
(2) Imtuvo jutiklio tikslumo nustatymo mygtukas
(3) Jjungimo-isjungimo mygtukas
(4) Garsinio signalo mygtukas
(5) Lazerio spindulio imtuvo zona
(6) Ekranas
(7) Magnetai
(8) Kreipiamasis griovelis laikikliui
(9) Sviesadiodis krypties indikatorius ,Lazerio spindulys Zemiau vidurio linijos*
(10) Viduriné zymé
(11) Sviesadiodis krypties indikatorius ,Lazerio spindulys vir§ vidurio linijos*
(12) Serijos numeris
(13) Baterijy skyriaus dangtelis
(14) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(15) Sviesadiodis vidurio linijos indikatorius (gale)
(16) Laikiklis”(1 608 M0O C1L)
(17) Laikiklio sukamoji rankenélé”
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(18) Kreipiamasis bégelis”
(19) Laikiklio fiksatorius”
(20) Mygtukas fiksatoriui atlaisvinti®

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma
jranga rasite misy papildomos jrangos programoje.

Ekrano simboliai
(a) Jspéjamasis baterijos simbolis
(b) Krypties indikatorius ,Lazerio spindulys Zemiau vidurio linijos"
(c) Vidurio linijos indikatorius
(d) Krypties indikatorius ,,Lazerio spindulys vir$ vidurio linijos”
(e) Imtuvo jutiklio tikslumo rodmuo ,apytikslis”
(f) Imtuvo jutiklio tikslumo rodmuo ,tikslus”
(g) Garso signalo indikatorius

Techniniai duomenys

Lazerio spindulio imtuvas LR7
Gaminio numeris 3601 K69 J..
Veikimo nuotolis” 5-Xm®
Priémimo zonos kampas 90°
Imtuvo jutiklio tikslumas®

- tikslus® +1mm
- ,apytikslis” +3mm
Darbiné temperatiira -10°C... +50°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. eksploatavimo aukstis virs bazinio aukscio 2000 m
Maks. santykinis oro drégnis. 90 %
Uzterstumo laipsnis pagal IEC 61010-1 3D
Baterijos 2x1,5VLR6 (AA)
Veikimo laikas apie. 30h
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014" 0,15 kg
Matmenys (ilgis x plotis x aukstis) 73 x 28 x 137 mm
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Lazerio spindulio imtuvas LR7

Apsaugos tipas IP 54 (apsauga nuo dulkiy ir van-
dens pursly)

A) Esant nepalankioms aplinkos salygoms (pvz., tiesiogiai $vie¢iant saulei), veikimo nuotolis gali su-
mazéti.

B) X: maksimalus veikimo nuotolis, naudojant su lazerio spindulio imtuvu pagal naudojamo Bosch
linijinio lazerinio nivelyro arba Bosch taskinio ir linijinio lazerinio nivelyro naudojimo instrukcija.

C) priklausomai nuo atstumo tarp lazerio spindulio imtuvo ir linijinio lazerinio nivelyro/taskinio ir li-
nijinio lazerinio nivelyro

D) Atsiranda laidziy neSvarumy arba atsiranda sausy nelaidziy nesvarumy, kurie dél tikétinos kon-
densacijos tampa laids. Esant tokioms salygoms gaminys paprastai yra apsaugotas nuo tiesiogi-
niy saulés spinduliy, krituliy ir véjo slégio, taciau temperatira ir oro drégnis nekontroliuojami.

Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (12) yra skirtas jisy lazerio spindulio imtuvui viena-

reik$miskai identifikuoti.

Informacija apie triukSma

Pagal A skale vieno metro atstumu iSmatuotas garsinio signalo garso slégio ly-
gisyra80 dB(A).
Nelaikykite lazerio spindulio imtuvo prie pat ausies!

Montavimas

Baterijy jdéjimas/keitimas

Lazerio spindulio imtuva patariama naudoti su $arminémis mangano baterijomis.

JiSore patraukite baterijy skyriaus dangtelio fiksatoriy (14) ir atidarykite baterijy sky-

riaus dangtelj (13). Jdékite baterijas.

Jdédami baterijas atkreipkite démesj j baterijy skyriaus viduje nurodytus baterijy polius.

Kai ekrane (6) pirma karta atsiranda jspéjamasis baterijos simbolis (a), lazerio spindulio

imtuva dar galima naudoti apie 2 h.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik vieno gamintojo ir vienodos talpos

baterijas.

» Jei lazerio spindulio imtuvo ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite i$ jo baterijas. II-
gesn;j laika laikant baterijas lazerio spindulio imtuve, dél korozijos jos gali pradéti irti ir
savaime issikrauti.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Saugokite lazerio spindulio imtuva nuo drégmés ir tiesioginiy saulés spinduliy.

» Saugokite lazerio spindulio imtuva nuo ypac aukstos ir Zemos temperatiiros bei
temperatiiros svyravimu. Pvz., nepalikite jo ilgesnj laika automobilyje. Esant dides-
niems temperatdros svyravimams, prie$ pradédami lazerio spindulio imtuva naudoti,
palaukite, kol stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢ aukstai ar Zemai temperatrai
arba temperatros svyravimams, gali buti pakenkiama lazerio spindulio imtuvo tikslu-
mui.

Lazerio spindulio imtuvo pastatymas (Zr. A pav.)

Lazerio spindulio imtuva nuo linijinio lazerinio nivelyro ar taskinio ir linijinio lazerinio ni-

velyro pastatykite ne mazesniu kaip 5 m atstumu. Jsitikinkite, kad imtuvas tinkamai jsi-

staté linijiniame lazeriniame nivelyre ar taskiniame ir linijiniame lazeriniame nivelyre.Pa-

sirinkite veikimo rezima, kuriam esant baty sukuriamas tik vienas horizontalus arba tik

vienas vertikalus lazerio spindulys.

Nuoroda: nepasirinkite rezimo, kuriuo veikiant vienu metu sukuriamas horizontalus ir

vertikalus lazerio spindulys (kryzminiy linijy rezimo), priesingu atveju gali bati rodomi

klaidingi lazerio spindulio auk$c¢io rodmenys.

Lazerio spindulio imtuva padékite taip, kad lazerio spindulys galéty pasiekti lazerio spin-

dulio imtuvo zong (5). Prietaisg nukreipkite taip, kad lazerio spindulys eity skersai per la-

zerio spindulio imtuvo zong (kaip pavaizduota pav.).

ljungimas ir iSjungimas

» ljungiant lazerio spindulio imtuva pasigirsta garsus signalas. Todél lazerio spin-
dulio imtuva jjungimo metu laikykite toliau nuo savo ir kity Zmoniy klausos orga-
ny. Garsus signalas gali pakenkti klausai.

Norédami lazerio spindulio imtuva ijungti, paspauskite jjungimo-isjungimo mygtuka (3).

Trumpam uzsidega visi ekrano rodmenys bei visi $viesadiodziai indikatoriai ir pasigirsta

garsinis signalas.

Lazerio spindulio imtuva jjungus visada bina jjungtas vidutinis garso stiprumas, o imtuvo

jutiklio tikslumas - ,tikslus®.

Norédami lazerio spindulio imtuva iSjungti, dar kartg paspauskite jjungimo-i$jungimo

mygtuka (3). Prie$ prietaisui iSsijungiant, trumpam jsiziebia visi Sviesadiodziai indikato-

riaiir visi ekrano rodmenys bei pasigirsta garsinis signalas.

Jei apie 20 min nepaspaudZiamas joks lazerio spindulio imtuvo mygtukas, o lazerio spin-

dulio imtuvo zonos (5) 20 min nepasiekia joks lazerio spindulys, kad biity tausojamos
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baterijos, lazerio spindulio imtuvas automatiskai i$sijungia. Apie i$jungima pranesa trum-
pam jsiziebe visi Sviesadiodziai indikatoriai, visi ekrano rodmenys ir garsinis signalas.

Vidurio linijos rodmens nustatymo pasirinkimas

Imtuvo jutiklio tikslumo nustatymo mygtuku (2) galite nustatyti, kokiu tikslumu lazerio
spindulio padétis lazerio spindulio imtuvo zonoje bus parodoma kaip esanti ,viduryje“:
- Imtuvo jutiklio tikslumas ,tikslus“ (rodmuo ekrane (f)),

- Imtuvo jutiklio tikslumas ,.apytikslis“ (rodmuo ekrane (e)).
Krypties indikatoriai

Lazerio spindulio padétis lazerio spindulio imtuvo zonoje (5) rodoma:

- priekinéje lazerio spindulio imtuvo puséje esanciame ekrane (6) krypties indikatoriais
,Lazerio spindulys Zzemiau vidurio linijos“ (b), ,,Lazerio spindulys vir$ vidurio
linijos” (d) arba vidurio linijos indikatoriumi (c),

- uZpakalinéje lazerio spindulio imtuvo puséje krypties indikatoriais ,Lazerio spindulys
Zemiau vidurio linijos” (9), ,Lazerio spindulys vir$ vidurio linijos* (11) arba vidurio li-
nijos indikatoriumi (15),

- pasirinktinai garsiniu signalu (zr. ,Garsinis lazerio spindulio pranesimo signalas®, Pus-
lapis 228).

Lazerio spindulio imtuvas per Zemai: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio im-

tuvo zonos (5) virSutine puse, ekrane uzsidega krypties indikatorius ,Lazerio spindulys

vir$ vidurio linijos” (d) ir atitinkamas Sviesadiodis indikatorius ,Lazerio spindulys virs vi-

durio linijos” (11).

Esant jjungtam garsiniam signalui, pasigirsta auksto daznio signalas.

Lazerio spindulio imtuva stumkite rodyklés kryptimi aukstyn.

Lazerio spindulio imtuvas per aukstai: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio

imtuvo zonos (5) apatine puse, ekrane uzsidega krypties indikatorius ,,Lazerio spindulys

Zemiau vidurio linijos” (b) ir atitinkamas $viesadiodis indikatorius ,Lazerio spindulys Ze-

miau vidurio linijos* (9).

Esant jjungtam garsiniam signalui, pasigirsta Zemo daznio signalas.

Lazerio spindulio imtuva stumkite rodyklés kryptimi zemyn.

Lazerio spindulio imtuvas viduryje: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio imtu-

vo zong (5) vidurinés zymés (10) aukstyje, uzsidega vidurio linijos indikatorius (c) ir ati-

tinkamas vidurio linijos $viesadiodis indikatorius (15).

Esant jjungtam garsiniam signalui, pasigirsta nuolatinis signalas.

Garsinis lazerio spindulio pranesimo signalas
Apie lazerio spindulio padétj lazerio spindulio imtuvo zonoje (5) gali pranesti garsinis sig-
nalas.
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Garso stipruma galite keisti arba garsinj signala galite i$jungti.

Norédami pakeisti garsinio signalo stipruma arba signala i$jungti, spauskite garsinio sig-
nalo mygtuka (4), kol ekrane pasirodys norimas garso stiprumas. Kai garso stiprumas
mazas, ekrane atsiranda garsinio signalo indikatorius (g) su vienu briiksneliu, kai garso
stiprumas didelis - su 3 brik$neliais, kai garsinis signalas i$jungtas - rodmenys pranyks-
ta.

Nepriklausomai nuo garsinio signalo nustatymo, kiekvienakart paspaudus lazerio spindu-
lio mygtuka, kaip patvirtinimas pasigirsta trumpas mazo garso stiprumo signalas.
Foninis apSvietimas

Rodmens foninis ap$vietimas visu stiprumu jjungiamas, kai jjungiamas lazerio spindulio
imtuvas. Jei 2 min neaptinkamas lazerio spindulys ir naudotojas nieko nejveda, foninis
apSvietimas sumazinamas 50 %.

Foninj apsvietima galite iSjungti. Tuo tikslu kartu paspauskite imtuvo jutiklio tikslumo
nustatymo (2) ir garso signalo (4) mygtukus ir laikykite paspaude ne maziau kaip 2 s.

Darbo patarimai

Zyméjimas

Ties vidurio Zyme (10) lazerio spindulio imtuvo desinéje ir kairéje galite pazyméti lazerio
spindulio padétj, jei jis eina per lazerio spindulio imtuvo zonos (5) vidurj.

Atkreipkite démesj, kad Zymint lazerio spindulio imtuvas buty nukreiptas tiksliai vertika-
liai (kai lazerio spindulys horizontalus) arba horizontaliai (kai lazerio spindulys vertika-
lus), priesingu atveju Zyme pasislinks lazerio spindulio atzvilgiu.

Tvirtinimas magnetu (Zr. B pav.)

Jei lazerio spindulio imtuvo stabiliai pritvirtinti nebtina, jj galite pakabinti prie plieninio
pavirSiaus, naudodamiesi magnetu (7).

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Lazerio spindulio imtuva visada laikykite Svary.

Nepanardinkite lazerio spindulio imtuvo j vanden; ir kitokius skyscius.

Visus nesvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy
ir tirpikliy.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jisy gaminio
remontu, technine prieZitra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bitinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Lazerio spindulio imtuvas, papildoma jranga ir pakuotés turi bati surenkami ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Lazerio spindulio imtuvo ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky
konteinerj!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami lazerio spindulio imtuvai ir,
pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai bei baterijos tu-
ri bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.
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Bahasa Indonesia

Petunjuk Keselamatan

Semua petunjuk harus dibaca dan diperhatikan. Apabila alat ukur
tidak digunakan sesuai dengan petunjuk yang disertakan,
keamanan alat ukur dapat terganggu. SIMPAN PETUNJUK INI
DENGAN BAIK.

» Perbaiki alat ukur hanya di teknisi ahli resmi dan gunakan hanya suku cadang
asli. Dengan demikian, keselamatan kerja dengan alat ukur ini selalu terjamin.

» Jangan mengoperasikan alat ukur di area yang berpotensi meledak yang di
dalamnya terdapat cairan, gas, atau serbuk yang dapat terbakar. Di dalam alat
pengukur dapat terjadi bunga api, yang lalu menyulut debu atau uap.

» Nada sinyal akan berbunyi keras pada kondisi tertentu saat alat ukur beroperasi.
Oleh karena itu, jagalah jarak alat ukur dari telinga atau orang lain. Bunyi yang
keras dapat menyebabkan pendengaran terganggu.

160992A6B7(28.05.2021) Bosch Power Tools



Bahasa Indonesia | 269

Jauhkan magnet dari alat implan atau perangkat medis
semacamnya, seperti misalnya alat pacu jantung atau pompa
insulin. Magnet menciptakan medan yang dapat memengaruhi fungsi
alatimplan atau perangkat medis.

» Jauhkan alat pengukur dari media data magnetis dan perangkat yang sensitif
terhadap magnet. Daya magnet dapat mengakibatkan data-data hilang secara
permanen.

Spesifikasi produk dan performa

Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan panduan pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Penerima laser cocok untuk mencari dengan cepat sinar laser yang berkedip-kedip.
Informasi mengenai laser garis Bosch atau laser titik dan laser garis Bosch yang
kompatibel dengan penerima laser dapat dilihat di panduan pengoperasian laser garis/
laser titik dan laser garis.

Penerima laser cocok untuk digunakan di dalam maupun luar ruangan.

llustrasi komponen

Nomor-nomor pada ilustrasi komponen mengacu pada gambar penerima laser pada
halaman gambar.

(1) Pengeras suara

(2) Tombol untuk pengaturan akurasi penerimaan

(3) Tombol on/off

(4) Tombol sinyal akustik

(5) Bidang penerima untuk sinar laser

(6) Display

(7) Magnet

(8) Alur pemandu untuk penopang

(9) Indikator arah LED "Sinar laser di bawah garis tengah"
(10) Penanda tengah
(11) Indikator arah LED "Sinar laser di atas garis tengah"
(12) Nomor seri
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(13) Tutup kompartemen baterai

(14) Penguncian tutup kompartemen baterai
(15) Garis tengah LED (belakang)

(16) Penopang”(1 608 MOO C1L)

(17) Kenop putar pada penopang®

(18) Rel pemandu?

(19) Penguncian pada penopang®

(20) Tombol tekan untuk membuka penguncian®

a) Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan tidak termasuk dalam lingkup
pengiriman standar. Semua aksesori yang ada dapat Anda lihat dalam program aksesori
kami.

Simbol pada display
(a) Peringatan baterai
(b) Indikator arah "Sinar laser di bawah garis tengah"
(c) Indikator garis tengah
(d) Indikator arah "Sinar laser di atas garis tengah"
(e) Tampilan akurasi penerimaan "kasar"
(f) Tampilan akurasi penerimaan "halus"
(g) Indikator sinyal akustik

Data teknis

Nomor seri 3601K69J..
Area kerja" 5-Xm®
Sudut penerimaan 90°
Akurasi penerimaan®

- "halus" +1mm
- "kasar" +3mm
Suhu pengoperasian -10°C... +50°C
Suhu penyimpanan -20°C...+70°C
Tinggi penggunaan maks. di atas tinggi acuan 2000 m
Kelembapan relatif maks. 90 %
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Penerima laser LR7
Tingkat polusi sesuai dengan [EC 61010-1 3>
Baterai 2 x1,5VLR6 (AA)
Durasi pengoperasian sekitar 30h
Berat sesuai dengan EPTA-Procedure 01:2014 0,15 kg
Dimensi (panjang x lebar = tinggi) 73 x 28 x 137 mm
Jenis perlindungan IP54 (terlindung dari debu dan

percikan air)

A) Areakerja dapat berkurang akibat keadaan lingkungan yang tidak menguntungkan (seperti sinar
matahari langsung).

B) X:area kerja maksimal untuk pengoperasian dengan penerima laser sesuai dengan panduan
pengoperasian laser garis Bosch atau laser titik dan laser garis Bosch yang digunakan

C) tergantung pada jarak antara penerima laser dan laser garis/laser titik dan laser garis

D) terdapat polusi konduktif atau terdapat polusi kering dan nonkonduktif yang menjadi konduktif
akibat kondensasi yang diantisipasi. Dalam kondisi demikian, produk biasanya terlindungi dari
sinar matahari langsung, hujan dan tekanan angin kencang namun baik suhu maupun
kelembapan udara tidak dikontrol.

Nomor seri (12) pada label tipe berfungsi sebagai identifikasi penerima laser Anda.

Cara memasang

Memasang/mengganti baterai

Untuk pengoperasian penerima laser, direkomendasikan memakai baterai mangan alkali.

Tarik pengunci (14) pada penutup kompartemen baterai ke arah luar lalu buka penutup

kompartemen baterai (13). Masukkan baterai.

Pastikan baterai terpasang pada posisi kutub yang benar sesuai gambar di dalam

kompartemen baterai.

Jika peringatan baterai (a) muncul untuk pertama kalinya pada display (6), penerima

laser masih dapat dioperasikan selama sekitar 2 jam.

Selalu ganti semua baterai sekaligus. Hanya gunakan baterai dari produsen dan dengan

kapasitas yang sama.

» Keluarkan baterai dari penerima laser jika alat tersebut tidak digunakan untuk
waktu yang lama. Jika baterai disimpan di dalam penerima laser untuk waktu yang
lama, baterai dapat berkarat dan dayanya akan habis dengan sendirinya.
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Penggunaan

Cara penggunaan
» Lindungi penerima laser dari cairan dan sinar matahari langsung.

» Jauhkan penerima laser dari suhu atau perubahan suhu yang ekstrem. Jangan
biarkan penerima laser berada terlalu lama di dalam kendaraan. Jika ada perubahan
suhu yang besar, biarkan alat penerima laser mencapai suhu yang merata dahulu
sebelum Anda mulai menggunakannya. Pada suhu yang luar biasa atau jika ada
perubahan suhu yang luar biasa, ketelitian penerima laser dapat terganggu.

Menyetel penerima laser (lihat gambar A)

Posisikan penerima laser setidaknya 5 m dari laser garis atau laser titik dan laser garis.
Pastikan mode receiver pada laser garis atau laser titik dan laser garis aktif. Pilih mode
pengoperasian yang membentuk sinar laser horizontal atau vertikal saja.

Catatan: Jangan memilih mode pengoperasian yang membentuk sinar laser vertikal dan
horizontal secara bersamaan (mode garis silang) karena jika dilakukan, dapat muncul
display kesalahan terkait tinggi sinar laser.

Posisikan penerima laser sehingga sinar laser dapat mencapai bidang penerima (5).
Arahkan penerima laser sehingga sinar laser melalui bidang penerima secara menyilang
(seperti terlihat pada gambar).

Mengaktifkan/menonaktifkan perkakas listrik

» Suara sinyal yang keras akan berbunyi saat penerima laser dinyalakan. Oleh
karena itu, jauhkan penerima laser dari telinga atau dari orang lain saat
penerima laser dinyalakan. Suara keras dapat merusak pendengaran.

Untuk menghidupkan penerima laser, tekan tombol on/off (3). Semua indikator display

serta LED akan menyala singkat dan terdengar sinyal akustik.

Setelah penerima laser dihidupkan, volume selalu berada pada level sedang dan akurasi

penerimaan diatur pada posisi "halus".

Untuk mematikan penerima laser, tekan kembali tombol on/off (3). Semua LED dan

indikator display menyala singkat sebelum alat ukur mati dan terdengar sinyal akustik.

Jika tombol pada penerima laser tidak ditekan selama sekitar 20 menit dan sinar laser

tidak mencapai bidang penerima (5) selama 20 menit, penerima laser akan mati secara

otomatis untuk menghemat baterai. Semua LED menyala singkat dan indikator display

akan muncul ketika alat dimatikan dan terdengar sinyal akustik.
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Memilih pengaturan indikator garis tengah

Akurasi posisi sinar laser dapat diatur dengan tombol untuk pengaturan akurasi
penerimaan (2) yang ditampilkan pada bidang penerima di posisi "sedang":

- Akurasi penerimaan "halus" (tampilan (f) pada display),

- Akurasi penerimaan "kasar" (tampilan (e) pada display).

Indikator arah

Posisi sinar laser pada bidang penerima (5) ditampilkan:

- melalui indikator arah "Sinar laser di bawah garis tengah" (b), "Sinar laser di atas garis
tengah" (d) atau garis tengah (c) pada display (6) di sisi depan penerima laser,

- melalui indikator arah LED "Sinar laser di bawah garis tengah" (9), "Sinar laser di atas
garis tengah" (11) atau garis tengah (15) pada sisi belakang penerima laser,

- secara opsional melalui sinyal akustik (lihat ,Suara sinyal untuk menunjukkan sinar
laser”, Halaman 273).

Penerima laser terlalu rendah: Jika sinar laser melewati setengah bagian atas bidang

penerima (5), indikator arah "Sinar laser di atas garis tengah" (d) pada display dan LED

"Sinar laser di atas garis tengah" (11) yang terkait akan menyala.

Saat sinyal akustik diaktifkan, akan terdengar sinyal dengan frekuensi tinggi.

Gerakkan penerima laser ke atas sesuai arah panah.

Penerima laser terlalu tinggi: Jika sinar laser melewati setengah bagian bawah bidang

penerima (5), indikator arah "Sinar laser di bawah garis tengah" (b) pada display dan

LED "Sinar laser di bawah garis tengah" (9) yang terkait akan menyala.

Saat sinyal akustik diaktifkan, akan terdengar sinyal dengan frekuensi rendah.

Gerakkan penerima laser ke bawah sesuai arah panah.

Penerima laser di tengah: Jika sinar laser melewati bidang penerima (5) setinggi

penanda tengah (10), indikator garis tengah (c) pada display dan garis tengah LED (15)

yang terkait akan menyala.

Sinyal akan terus berbunyi saat sinyal akustik diaktifkan.

Suara sinyal untuk menunjukkan sinar laser

Posisi sinar laser pada bidang penerima (5) dapat ditampilkan melalui suara sinyal.

Volume suara sinyal dapat diubah atau dinonaktifkan.

Untuk mengganti atau menonaktifkan sinyal akustik, tekan tombol sinyal akustik (4)

hingga volume yang diinginkan ditampilkan pada display. Pada volume rendah, indikator

sinyal akustik (g) akan muncul pada display dengan satu bar, pada volume tinggi dengan
3 bar, dan bar akan menghilang jika sinyal akustik dinonaktifkan.

Terlepas dari pengaturan suara sinyal, suara singkat bervolume rendah akan berbunyi
setiap kali tombol pada penerima laser ditekan untuk konfirmasi.
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Pencahayaan latar belakang

Pencahayaan latar belakang indikator dihidupkan dengan daya penuh saat penerima
laser dihidupkan. Jika tidak terdapat sinar laser yang terdeteksi selama 2 menit dan tidak
ada tombol pada penerima laser yang ditekan, pencahayaan latar belakang akan
berkurang sebesar 50 %.

Pencahayaan latar belakang dapat dimatikan. Untuk itu, tekan tombol untuk pengaturan
akurasi penerimaan (2) dan tombol sinyal akustik (4) secara bersamaan selama minimal
2 detik.

Petunjuk pemakaian

Memberi tanda

Pada penanda tengah (10) bagian kanan dan kiri penerima laser, posisi sinar laser dapat
ditandai jika sinar laser melewati posisi tengah bidang penerima (5).

Saat menandai, pastikan penerima laser diatur secara vertikal (dengan sinar laser
horizontal) atau secara horizontal (dengan sinar laser vertikal), karena jika tidak, tanda
akan tergeser terhadap sinar laser.

Mengencangkan dengan magnet (lihat gambar B)

Apabila tidak diperlukan pemasangan yang kuat, penerima laser dapat diletakkan pada
elemen baja dengan bantuan magnet (7).

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

Selalu jaga kebersihan penerima laser.

Jangan memasukkan penerima laser ke dalam air atau cairan lainnya.

Jika alat kotor, bersihkan dengan lap yang lembut dan lembap. Jangan gunakan bahan
pembersih atau zat pelarut.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan Anda tentang reparasi dan
perawatan serta tentang suku cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di: www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda menjawab pertanyaan seputar
produk kami beserta aksesorinya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku cadang, selalu sebutkan
nomor model yang terdiri dari 10 angka dan tercantum pada label tipe produk.
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Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6

Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 3005 5801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Alamat layanan lainnya dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Cara membuang
Penerima laser, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur ulang secara ramah lingkungan.

Jangan membuang penerima laser dan baterai bersama dengan sampah
rumah tangga!

Hanya untuk negara Uni Eropa:

Berdasarkan European Directive 2012/19/EU, penerima laser yang tidak dapat
digunakan lagi dan berdasarkan European Directive 2006/66/EC, baterai yang aus atau
rusak harus dikumpulkan secara terpisah dan dibuang dengan cara yang ramah
lingkungan.

Tiéng Viét

Hudng dan an toan

Poc va tuan thi tat cd cac huéng dan. Khi st dung
dung cu do khéng phu hop véi cac huéng dan & trén,
cac thiét bi bao vé duogc tich hop trong dung cu do c6
thé bi suy giam. HAY BAO QUAN CAC HUONG DAN
NAY MOT CACH CAN THAN.
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» Chi dé ngudi c6 chuyén mén dugc dao tao stra dung cu do va chi
dung cac phu tung géc dé€ sira chira. Diéu nay dam bao cho su an
toan cta dung cu do dugc gilr nguyén.

» Khéng lam viéc véi dung cu do trong méi truong dé né, ma trong
doé co chét I6ng, khi ga hoac bui dé chay. Céc tia Ita ¢6 thé hinh
thanh trong dung cu do va c6 kha nang lam rac chay hay ngun khoi.

» Khi van hanh may do, am tin hiéu sé kéu I6n theo cac diéu kién
nhét dinh. Vi thé hay giir may do cach xa tai minh ciling nhu nguGi
khac. Am thanh I6n c6 thé lam suy giam thinh giéc.

Khéng dé nam cham & gan moé cdy hoéac cac thiét bi y
té khac, vi du nhu may tro tim hoac bom insulin. Tir
tinh c6 thé tao ra mot trudng anh hudng xau dén chirc
nang clia mo cdy hoac céc thiét bi y té.

» Dé dung cu do tranh xa cac phuong tién nhé tir tinh va céc thiét bi
nhay tir. Anh hudng cua tir tinh c6 thé gay ra méat di liéu khong phuc
héi dugc.

M6 Ta San Pham va Dac Tinh Ky Thuat

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phéan trudc cda huéng dan van hanh.

S’ dung dung cach

Thiét bi thu laser dugc thiét ké dé tim nhanh xung dong cla ludng laser.
May laser dudng vach Boschhoac may laser diém Boschnao tuong thich
vdi thiét bi thu laser, hay tham khao huéng dan van hanh cia may laser
dudng vach.

B0 thu laser phu hop dé s dung trong viing bén ngoai va bén trong.

Cac b6 phan dugc minh hoa
Su danh s& cac biéu trung cua san pham la dé tham khao hinh minh hoa
clia bo ti€p nhan laze trén trang hinh anh.

(1) Loa

(2) Phim diéu chinh d6 thu nhan chinh xac

(3) Nut Bav/tt

(4) Nt am tin hiéu

(5) Truong tiép nhan ludng laze
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(6) Hién thi
(7) Nam cham
(8) Ranh dan hudng cla gia do
(9) Hién thi hudng LED "Tia laser dudi dudng trung binh"
(10) D&u chi diém gilra
(11) Hién thi huéng LED "Tia Laser trén dudng trung binh"
(12) M4 seri san xuét
(13) N&p day pin
(14) Lay cai n3p day pin
(15) Pudng trung binh LED (phia sau)
(16) Gia d&® (1 608 MO0 C1L)
(17) NUm xoay cla gia dg®
(18) Thanh hudng dan?
(19) Co céu khoa cua gia dg®
(20) NGt nhan dé nai Iong khoa?

a) Phuy tung dugc trinh bay hay mé ta khéng phai la mét phan cua tiéu chuén
hang héa dugc giao kém theo san phdm. Ban c6 thé tham khao t6ng thé cac
loai phu tung, phu kién trong chuong trinh phu ting cuda ching t6i.

Hién thi cac Phan ti

(a) Pén béo dung lugng pin thdp

(b) Hién thi hudng "Tia laser dudi dudng trung binh"
(c) Hién thj dudng trung binh

(d) Hién thi hudng "Tia Laser trén dudng trung binh"
(e) Hién thi do do chinh x&c "tho"

(f) Hién thi d6 do chinh xac "tinh"

(g) Hién thi tin hiéu am thanh

Théng s6 ky thuat

Bo thu laser LR7
Mé hang 3601K69J..
Pham vi lam viéc" 5-Xm®
Goc tiép nhan 90°

Bosch Power Tools 1609 92A6B7(28.05.2021)



278 | Tiéng Viét

Bo thu laser LR7
D6 thu nhan chinh xac®
— "tinh" +1mm
— "tho" +3mm
Nhiét do hoat dong -10°C... +50°C
Nhiét dé luu kho -20°C...+70°C
Chiéu cao ap dung t6i da bén trén chiéu cao 2000 m
tham chiéu
D& 8m khodng khi tuong déi t6i da. 90 %
MUrc d6 bn theo IEC 61010-1 B
Ac quy 2x1,5VLR6 (AA)
Thai gian van hanh khoang. 30h
Trong lugng theo Qui trinh EPTA- 0,15kg
Procedure 01:2014
Kich thudc (Chiéu dai x Chiéu rong x Chiéu 73 %28 x 137 mm
cao)
Mrc d6 bao vé IP54 (duwac bao vé chéng bui va
tia nudc)

A) Pham vi lam viéc cé thé dugc glam théng qua céac diéu kién mai trudng khéng
thuan Igi (vi du nhu tia mét trdi chiéu truc tiép).

B) X: pham vi lam viéc t6i da dé van hanh vai thiét bj thu la-ze theo hudng din van
hanh cia may laser dudng vach Boschhodc may laser diém da dung Bosch

C) phu thudc vao khoang cach gitia thiét bi thu tia laser va may laser tia vach/diém

D) Xu&t hién ch&t ban dan dién, hodc chat ban kho, khong dan dién, ma co thé trg
nén dan dién do ngung tu. Dudi cac diéu kién nhu vay, san pham thudng duoc
bao vé khdi anh ning mét trdi truc tiép, giang thly va ap luc gié ddy dd, nhung ca
nhiét do 1an d6 4m khong khi cling khong dudc kim soat.

S& xéri (12) déu dugc ghi trén nhan méac, dé dé dang nhan dang loai bd thu laser.

Su 1ap vao

Lap/thay &c quy

Khuyén nghi st dung céc pin kiém mangan dé van hanh b thu laser.
Kéo lay cai (14) ctia nap day pin ra ngoai va gép nép day ngan chia pin
1&n (13). L&p pin vao.
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Xin hay luu y 18p tuang ting ddng cuc pin nhu dugc thé hién mat trong

ngan chua pin.

Néu canh béo dung lugng pin (a) xuét hién lan dau trong man hién thi (6),

thiét bi thu tia laser van con dugc van hanh khodang 2 gid.

Luon lubn thay tat ca pin cing mot lan. Chi s&t dung pin cing mot hiéu va

c6 cung mot dién dung.

» Thao ac quy ra khéi bd thu laser néu ban khéng muén s dung
thiét bi trong thai gian dai. Pin cd thé hu mon sau thoi gian bao quan
lau trong thiét bi thu laser va tu xa dién.

Van Hanh

Bat Dau Van Hanh

» Bao vé bo thu laser tranh khéi am uét va khong dé burc xa mat troi
chiéu truc tiép vao.

» Khéng cho b thu laser ti€p xtc vé6i nhiét do khac nghiét hoac dao
dong nhiét do. Khong dé no trong ché dd tu dong qué lau. Trong trudng
hop co su thay di nhiét do thai qua, hay dé cho bé tiép nhan laze diéu
chinh theo nhiét do chung quanh truéc khi dua vao hoat dong. Trong
trudng hgp @ trang thai nhiét do cuc doan hay nhiét do thay déi thai qua,
su chinh xac cta b tiép nhan laze c¢é thé bi hu hdng.

L&p bd thu laser (xem hinh A)

Ban hay dét thiét b thu tia laser cach it nhat 5 m so v6i may laser dudng

vach hodc may laser diém. Hay dam béo réng ché dé bd thu trén may laser

dudng vach hodac may laser diém hoat dong. Hay chon mot kiéu van hanh,
ma tai d6 chi mét tia laser doc hodc ngang dugc tao ra.

Huéng dén: Dong thadi khdng chon kiéu van hanh c6 tia laser ngang va

doc (ché do chir thap), vi c6 thé xuét hién cac hién thi 16i vé d6 cao cla

ludng laser.

Dat bo thu laser dé tia laser c6 thé téi dugc trudng nhan (5). So chinh dung

cu do cach sao cho ludng laze Iéch qua mot bén xuyén qua pham vi tiép

nhan (nhu trong hinh minh hoa).

Bat M& va Tat

» Khi bat bé thu laser, m6t am tin héu to phat ra. Vi thé hay gilr bo
thu laser cach xa tai minh ciing nhu ngudi khac khi bat. Am thanh
I6n c6 thé 1am suy giam thinh giac.
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Dé& Bat bo thu laser, ban hay &n phim bat/tat (3). T4t ca cac chi bao trinh

hién cling nhu cac dén LED chdp tét va cé tin hiéu am thanh phat ra.

Sau khi bat thiét bi thu tia laser, méc A&m lugng trung binh va dé chinh xac

thu nhan luén luén dugc diéu chinh "tinh".

Dé& Tét b thu laser, ban hay &n lai phim bat/tat (3). T4t ca cac dén LED va

thiét bi hién thi sang 1&n trong mat thdi gian ngan trude khi tat va mot am

tin hiéu phat ra.

Né&u khoang 20 phit ma khong phim nao & b6 thu laser dugc nhén va

khéng cé tia laser nao t6i dugc trudng nhan (5) 20 phdt, thi bd thu laser sé

tu déng ngét dé tiét kiém &c quy. Viéc tat sé dudc hién thi qua qua trinh tat
ca dén LED va thiét bj hién thi sang 1én trong mat thai gian ngén va mot am
tin hiéu phat ra.

Chon cai dat hién thj duong trung binh

Bé&ng nut cai dat do thu nhan chinh xac (2) ban c6 thé xac dinh véi do

chinh xac nao vi tri cda tia laser dugc hién thi trén truGng nhan nhu "

gitra™:

— D0 thu nhan chinh x&c "tinh" (Hién thi (f) trén man hinh),

— D0 thu nhan chinh x&c "thd" (Hién thi (e) trén man hinh).

Hinh Chi Hudéng

Vi tri tia laser & truong nhan (5) sé dugc hién thi:

— béng céc hién thi hudng "Tia Isser dudi dudng trung binh" (b), "Tia laser
trén dudng trung binh" (d) hodc dudng trung binh (¢) trong man hinh (6)
6 mat trudc va mat sau cla bd thu laser,

— béng céc hién thi hudng LED "Tia Isser dudi dudng trung binh" (9), "Tia
laser trén dudng trung binh" (11) hodc dudng trung binh (15) ¢ mat sau
cua bo thu laser,

— tly chon béng tin hiéu &m thanh (xem ,Tin Hiéu Am Thanh Chi Ludng
Laze®, Trang 281).

Bo thu laser qua sau: Tia laser di xuyén qua ntra phan trén cla trudng

nhan (5), sau do cac thiét bj hién thi hudng "Tia laser trén dudng trung

binh" (d) trong man hinh va LED tuong ¢ing "Tia laser trén dudng trung
binh" (11) sé sang.

Dai vai am tin hiéu da bat, thi tin hiéu sé phat ra & tan sé cao.

Hay di chuyén b thu laser theo huéng mi tén hudng 1én trén.

Bo thu laser qua cao: tia laser di xuyén qua nira phan dudi cia trudng

nhan (5), sau do céac thiét bi hién thi hudng "Tia laser dudi dudng trung

binh" (b) trong man hinh va LED tuong ting "Tia laser duédi dudng trung
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binh" (9) sé sang.

DaGi véi am tin hiéu da bat, thi mot tin hiéu sé phat ra 6 tan sé thép.

Hay di chuyén b thu laser theo hudéng mii tén hudng xudng dudi.

B6 thu laser & gitra: Tia laser di xuyén qua trudng nhan (5) trén dé cao
phan danh d4u & gitra (10), sau dé cac hién thi dudng trung binh (c) trong
man hién thi va den LED dudng trung binh sé phat sang (15).

Khi bat am tin hiéu, sé phat ra mét am kéo dai.

Tin Hiéu Am Thanh Chi Luéng Laze

Vi tri cua tia laser trén trudng nhan (5) c6 thé dugc hién thi bang mét am
tin hiéu.

Ban c6 thé thay d6i &m lugng hoac tat Am tin hiéu.

Dé thay d6i hoadc t4t &m tin hiéu, hdy nh&n phim &m tin hiéu (4), cho dén
khi méic &m lugng mong mudn dugc hién thi trong man hién thi. Khi méc
am lugng thép, sé xudt hién hién thi &m tin hiéu (g) trong man hién thj voi
mét vach, khi miic &m lugng cao hon sé 1a 3 vach, khi &m tin hiéu tat hién
thi sé bién mat.

Khéng phu thudc vao viéc diéu chinh &m tin hiéu, méi Ia4n nh&n phim trén
b6 thu laser dé xac nhan sé phat ra mét &m thanh ngén hon & am lugng
thap.

Anh sang nén

An sang nén cua thiét bi hién thi dugdc bat véi cuding do cao nhét, khi bd
thu laser dugc bat. Néu trong 2 phat khong nhan dién duoc tia laser va
khong nat nao trén bo thu laser dugc nhén thi anh sang nén sé bi giam
khoang 50 %.

Ban c6 thé tat anh sang nén. Do d6 hay nh&n n(t thiét 1ap do chinh x&c thu
nhan (2) va nat am tin hiéu (4) trong it nhat 2 s.

Huéng Dan St Dung

Panh déu

O d4u chi diém gira (10) bén phai va bén trai & bo thu laser, ban c6 thé
danh d4u vi tri cda tia laser, néu no di qua diém gilra cla trudng nhan (5).
Khi danh déu, luu y viéc chinh stia dé b thu laser chinh xéac thang géc 6 vi
tri doc (d6i véi ludng laze ngang), hay 6 vi tri ngang (d6i vdi ludng laze
doc), néu khéng thuc hién nhu vay, cac ddu sé nam léch so véi lubng laze.
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C6 dinh bang nam cham (xem hinh B)
Néu viéc siét chat khong cén thiét, co thé dinh tam bd thu laser véi chi tiét
kim loai b&ng nam cham (7).

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

Ludn gilr sach b thu laser.

Khong dugc nhiing bd thu laser vao nudc ho&c cac chét 16ng khac.

Lau sach bui b4n bing mét manh vai mém va &m. Khéng dugdc st dung
chét tay ria.

Dich vu hé trg khach hang va tu van st dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban cda ching t6i tra 16i cac cau hai lién
quan dén viéc bao dudng va slra chira cac san phdm cling nhu phu tung
thay thé clia ban. So d6 mo ta va théng tin vé phu tung thay thé ciing cé
thé tra ciiu theo dudi day: www.bosch-pt.com

Dai ngli tu v8n s dung cua Bosch sé gilp ban giai dap cac thidc méc vé
san pham va phu kién.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin vui l1ong luén ludn nhap
s6 hang hda 10 chir s theo nhan cua hang héa.

Viét Nam

CN CONG TY TNHH BOSCH VIET NAM TAI TP.HCM
Tang 14, Ng6i Nha Burc, 33 Lé Duén

Phudng BEn Nghé, Quan 1, Thanh Phd HO6 Chi Minh
Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694

Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn

www.baohanhbosch-pt.com.vn

Xem thém dia chi dich vu tai:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Su thai bé

B thu laser, phu kién va bao bi phéai dugc phan loai dé tai ché theo hudng
than thién véi moi trudng.
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ﬁ Khong vt bé thu laser va pin cung trong rac thai clia gia
dinh!

Chi danh cho cac quéc gia thudc khéi Lién minh Chau Au (EU):
Céc thiét bi thu laser khong con gia tri st dung theo chi thi chau Au
2012/19/EU va &c quy/pin bi hdng hodc da qua st dung theo chi thi s6
2006/66/EC phai dugc thu gom riéng va co thé tai st dung theo luat moi
trudng.
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Licenses

Copyright © 2012-2019 STMicroelectronics

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are per-
mitted provided that the following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of con-
ditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software without specific pri-
or written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS
IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRI-
BUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY,
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT
OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSI-
NESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHE-
THER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHER-
WISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

1609 92A6B71(28.05.2021) Bosch Power Tools



	Titelseite
	LR 7
	Sicherheitshinweise
	Produkt- und Leistungsbeschreibung
	Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	Abgebildete Komponenten
	Anzeigenelemente

	Technische Daten
	Geräuschinformation

	Montage
	Batterien einsetzen/wechseln

	Betrieb
	Inbetriebnahme
	Laserempfänger aufstellen (siehe Bild A)
	Ein-/Ausschalten
	Einstellung der Anzeige Mittellinie wählen
	Richtungsanzeigen
	Signalton zur Anzeige des Laserstrahls
	Hintergrundbeleuchtung

	Arbeitshinweise
	Markieren
	Befestigen mit Magnet (siehe Bild B)


	Wartung und Service
	Wartung und Reinigung
	Kundendienst und Anwendungsberatung
	Weitere Serviceadressen finden Sie unter:

	Entsorgung
	Nur für EU-Länder:



	LR 7
	Safety Instructions
	Product Description and Specifications
	Intended Use
	Product Features
	Display Elements

	Technical Data
	Noise Information

	Assembly
	Inserting/Changing the Batteries

	Operation
	Starting operation
	Setting up the Laser Receiver (see figure A)
	Switching On/Off
	Selecting the Setting of the Centre Line Indicator
	Direction Indicators
	Laser Beam Indicator Audio Signal
	Backlighting

	Working Advice
	Marking
	Attaching using a magnet (see figure B)


	Maintenance and Service
	Maintenance and Cleaning
	After-Sales Service and Application Service
	You can find further service addresses at:

	Disposal
	Only for EU countries:



	LR 7
	Consignes de sécurité
	Description des prestations et du produit
	Utilisation conforme
	Éléments constitutifs
	Affichages

	Caractéristiques ‌techniques
	Informations concernant le niveau sonore

	Montage
	Mise en place/remplacement des piles

	Utilisation
	Mise en marche
	Installation de la cellule de réception laser (voir figure A)
	Mise en marche/arrêt
	Sélection du réglage de l’affichage de ligne médiane
	Indications de direction
	Signal sonore pour indiquer la position du faisceau laser
	Rétro-éclairage

	Instructions d’utilisation
	Marquage
	Fixation magnétique (voir figure B)


	Entretien et Service après‑vente
	Nettoyage et entretien
	Service après-vente et conseil utilisateurs
	Vous trouverez d'autres adresses du service après-vente sous :

	Élimination des déchets
	Seulement pour les pays de l’UE :



	LR 7
	Indicaciones de seguridad
	Descripción del producto y servicio
	Utilización reglamentaria
	Componentes principales
	Elementos de indicación

	Datos técnicos
	Información sobre el ruido

	Montaje
	Colocar/cambiar las pilas

	Operación
	Puesta en marcha
	Instalación del receptor láser (ver figura A)
	Conexión/desconexión
	Seleccionar el ajuste del indicador de línea central
	Indicadores de dirección
	Señal acústica indicadora de la posición del rayo láser
	Iluminación de fondo

	Instrucciones para la ‌operación
	Marcado
	Sujeción magnética (ver figura B)


	Mantenimiento y ‌servicio
	Mantenimiento y limpieza
	Servicio técnico y atención al cliente
	Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:

	Eliminación
	Sólo para los países de la UE:



	LR 7
	Instruções de segurança
	Descrição do produto e do serviço
	Utilização adequada
	Componentes ilustrados
	Elementos de indicação

	Dados técnicos
	Informação sobre ruídos

	Montagem
	Colocar/trocar pilhas

	Funcionamento
	Colocação em ‌funcionamento
	Instalar o recetor laser (ver figura A)
	Ligar/desligar
	Selecionar a definição da indicação da linha central
	Indicações de sentido
	Sinal acústico para o raio laser
	Iluminação de fundo

	Instruções de trabalho
	Marcar
	Fixar com íman (ver figura B)


	Manutenção e ‌assistência técnica
	Manutenção e limpeza
	Serviço pós-venda e aconselhamento
	Encontra outros endereços da assistência técnica em:

	Eliminação
	Apenas para países da UE:



	LR 7
	Avvertenze di sicurezza
	Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
	Utilizzo conforme
	Componenti illustrati
	Elementi di visualizzazione

	Dati tecnici
	Informazioni sulla rumorosità

	Montaggio
	Introduzione/sostituzione delle pile

	Utilizzo
	Messa in funzione
	Installazione del ricevitore laser (vedere fig. A)
	Accensione/spegnimento
	Scelta dell’impostazione indicatore linea di mezzeria
	Indicatori di direzione
	Segnale acustico di indicazione del raggio laser
	Retroilluminazione

	Indicazioni operative
	Marcatura
	Fissaggio tramite magnete (vedere Fig. B)


	Manutenzione ed assi‌stenza
	Manutenzione e pulizia
	Servizio di assistenza e consulenza tecnica
	Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:

	Smaltimento
	Solo per i Paesi UE:



	LR 7
	Veiligheidsaanwijzingen
	Beschrijving van product en werking
	Beoogd gebruik
	Afgebeelde componenten
	Aanduidingselementen

	Technische gegevens
	Informatie over geluid

	Montage
	Batterijen plaatsen/verwisselen

	Gebruik
	Ingebruikname
	Laserontvanger plaatsen (zie afbeelding A)
	In-/uitschakelen
	Instelling van de aanduiding middenlijn kiezen
	Richtingaanduidingen
	Geluidssignaal voor het aangeven van de laserstraal
	Achtergrondverlichting

	Aanwijzingen voor ‌werkzaamheden
	Markeren
	Bevestigen met magneet (zie afbeelding B)


	Onderhoud en ‌service
	Onderhoud en reiniging
	Klantenservice en gebruiksadvies
	Meer serviceadressen vindt u onder:

	Afvalverwijdering
	Alleen voor landen van de EU:



	LR 7
	Sikkerhedsinstrukser
	Produkt- og ydelsesbeskrivelse
	Beregnet anvendelse
	Illustrerede komponenter
	Visningselementer

	Tekniske data
	Støjinformation

	Montering
	Isætning/skift af batterier

	Brug
	Ibrugtagning
	Opstilling af lasermodtager (se billede A)
	Tænd/sluk
	Valg af indstilling for visningen "Midterlinje"
	Retningsindikatorer
	Signaltone til visning af laserstrålen
	Baggrundsbelysning

	Arbejdsvejledning
	Markering
	Fastgørelse med magnet (se billede B)


	Vedligeholdelse og service
	Vedligeholdelse og ‌rengøring
	Kundeservice og anvendelsesrådgivning
	Du finder adresser til andre værksteder på:

	Bortskaffelse
	Gælder kun i EU‑lande:



	LR 7
	Säkerhetsanvisningar
	Produkt- och prestandabeskrivning
	Ändamålsenlig användning
	Illustrerade komponenter
	Indikeringar

	Tekniska data
	Bullerinformation

	Montering
	Sätta in/byta batterier

	Drift
	Driftstart
	Ställa upp lasermottagaren (se bild A)
	In- och urkoppling
	Välj inställning av symbolen mittlinje
	Riktningsindikeringar
	Ljudsignal för indikering av laserstrålen
	Bakgrundsbelysning

	Arbetsanvisningar
	Markera
	Fästa med magnet (se bild B)


	Underhåll och ‌service
	Underhåll och rengöring
	Kundtjänst och applikationsrådgivning
	Du hittar fler kontaktuppgifter till service här:

	Avfallshantering
	Endast för EU‑länder:



	LR 7
	Sikkerhetsanvisninger
	Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
	Forskriftsmessig bruk
	Illustrerte komponenter
	Visningselementer

	Tekniske data
	Informasjon om støy

	Montering
	Sette inn / bytte batterier

	Bruk
	Igangsetting
	Sette opp lasermottakeren (se bilde A)
	Inn-/utkobling
	Velge innstilling i visningen for senterlinje
	Retningsindikatorer
	Lydsignal for laserstråle
	Bakgrunnsbelysning

	Arbeidshenvisninger
	Markere
	Feste med magnet (se bilde B)


	Service og ‌vedlikehold
	Vedlikehold og rengjøring
	Kundeservice og kundeveiledning
	Du finner adresser til andre verksteder på:

	Kassering
	Bare for land i EU:



	LR 7
	Turvallisuusohjeet
	Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
	Määräystenmukainen käyttö
	Kuvatut osat
	Näyttöelementit

	Tekniset tiedot
	Melutiedot

	Asennus
	Paristojen asennus/vaihto

	Käyttö
	Käyttöönotto
	Laservastaanottimen asentaminen (katso kuva A)
	Käynnistys ja pysäytys
	Keskilinjan näytön asetuksen valinta
	Suuntanäytöt
	Lasersäteen sijainnin ilmoittava äänimerkki
	Taustavalaistus

	Työskentelyohjeita
	Merkintä
	Kiinnitys magneetin kanssa (katso kuva B)


	Hoito ja huolto
	Huolto ja puhdistus
	Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
	Muut asiakaspalvelun yhteystiedot löydät kohdasta:

	Hävitys
	Koskee vain EU‑maita:



	LR 7
	Υποδείξεις ασφαλείας
	Περιγραφή προϊόντος και ισχύος
	Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
	Απεικονιζόμενα στοιχεία
	Στοιχεία ένδειξης

	Τεχνικά στοιχεία
	Πληροφορία για το θόρυβο

	Συναρμολόγηση
	Τοποθέτηση/αλλαγή μπαταριών

	Λειτουργία
	Θέση σε λειτουργία
	Τοποθέτηση του δέκτη λέιζερ (βλέπε εικόνα A)
	Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση
	Επιλογή ρύθμισης της ένδειξης της μεσαίας γραμμής
	Ενδεί‌ξεις κατεύθυνσης
	Ηχητικό σήμα για ένδειξη της ακτίνας λέιζερ
	Φωτισμός φόντου

	Υποδείξεις εργασίας
	Μαρκάρισμα
	Στερέωση με μαγνήτη (βλέπε εικόνα B)


	Συντήρηση και σέρβις
	Συντήρηση και καθαρισμός
	Εξυπηρέτηση πελατών και συμβουλές εφαρμογής
	Περαιτέρω διευθύνσεις σέρβις θα βρείτε στην ηλεκτρονική διεύθυνση:

	Απόσυρση
	Μόνο για χώρες της ΕΕ:



	LR 7
	Güvenlik talimatı
	Ürün ve performans açıklaması
	Usulüne uygun kullanım
	Şekli gösterilen elemanlar
	Gösterge elemanları

	Teknik veriler
	Gürültü bilgisi

	Montaj
	Bataryaların takılması/değiştirilmesi

	İşletim
	Çalıştırma
	Lazer alıcının yerleştirilmesi (bakınız Resim A)
	Açma/kapama
	Orta hat bulma göstergesi ayarı
	Yön göstergeleri
	Lazer ışınını gösteren sinyal sesi
	Fon aydınlatması

	Çalışırken dikkat edilecek hususlar
	İşaretleme
	Mıknatısla sabitleme (Bakınız: Resim B)


	Bakım ve servis
	Bakım ve temizlik
	Müşteri servisi ve uygulama danışmanlığı
	Diğer servis adreslerini şurada bulabilirsiniz:

	Tasfiye
	Sadece AB ülkeleri için:



	LR 7
	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Opis urządzenia i jego zastosowania
	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	Przedstawione graficznie komponenty
	Wskazania

	Dane techniczne
	Informacja o poziomie hałasu

	Montaż
	Wkładanie/wymiana baterii

	Praca
	Uruchamianie
	Ustawianie odbiornika laserowego (zob. rys. A)
	Włączanie/wyłączanie
	Wybór ustawienia wskazania linii środkowej
	Wskaźniki kierunku
	Sygnał dźwiękowy do ukazywania pozycji wiązki lasera
	Podświetlenie wyświetlacza

	Wskazówki dotyczące pracy
	Zaznaczanie
	Mocowanie za pomocą magnesu (zob. rys. B)


	Konserwacja i serwis
	Konserwacja i czyszczenie
	Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące użytkowania
	Pozostałe adresy serwisów znajdują się na stronie:

	Utylizacja odpadów
	Tylko dla krajów UE:



	LR 7
	Bezpečnostní upozornění
	Popis výrobku a výkonu
	Použití v souladu s určeným účelem
	Zobrazené součásti
	Zobrazované prvky

	Technické údaje
	Informace o hluku

	Montáž
	Vložení/výměna baterií

	Provoz
	Uvedení do provozu
	Umístění přijímače laseru (viz obrázek A)
	Zapnutí a vypnutí
	Volba nastavení ukazatele středové osy
	Směroví ukazatelé
	Akustický signál pro indikaci laserového paprsku
	Podsvícení

	Pracovní pokyny
	Označení
	Upevnění s magnetem (viz obrázek B)


	Údržba a servis
	Údržba a čištění
	Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
	Další adresy servisů najdete na:

	Likvidace
	Pouze pro země EU:



	LR 7
	Bezpečnostné upozornenia
	Opis výrobku a výkonu
	Používanie v súlade s určením
	Vyobrazené komponenty
	Zobrazovacie (indikačné) prvky

	Technické údaje
	Informácie o hlučnosti

	Montáž
	Vkladanie/výmena batérií

	Prevádzka
	Uvedenie do prevádzky
	Inštalácia laserového prijímača (pozri obrázok A)
	Zapínanie/vypínanie
	Nastavenie indikácie stredovej línie
	Smerové indikácie
	Zvukový signál na indikáciu laserového lúča
	Podsvietenie

	Upozornenia týkajúce sa práce
	Označovanie
	Upevnenie pomocou magnetu (pozri obrázok B)


	Údržba a servis
	Údržba a čistenie
	Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom použitia
	Ďalšie adresy servisov nájdete na:

	Likvidácia
	Len pre krajiny EÚ:



	LR 7
	Biztonsági tájékoztató
	A termék és a teljesítmény leírása
	Rendeltetésszerű használat
	Az ábrázolásra kerülő komponensek
	Kijelző elemek

	Műszaki adatok
	Zajkibocsátás

	Összeszerelés
	Az elemek behelyezése/kicserélése

	Üzemeltetés
	Üzembe helyezés
	A lézer vevőkészülék felállítása (lásd a A ábrát)
	Be- és kikapcsolás
	A középvonal kijelölés kijelzésének beállítása
	Irányjelzők
	Hangjelzés a lézersugár helyzetének kijelzésére
	Háttérvilágítás

	Munkavégzési tanácsok
	Jelölés
	Rögzítés mágnessel (lásd a B ábrát)


	Karbantartás és szerviz
	Karbantartás és tisztítás
	Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
	További szerviz-címek itt találhatók:

	Hulladékkezelés
	Csak az EU‑tagországok számára:



	LR 7
	Toлько для стран Евразийского экономического союза (Таможенного союза)
	Указания по технике безопасности
	Описание продукта и услуг
	Применение по назначению
	Изображенные составные части
	Элементы индикации

	Технические данные
	Данные о шуме

	Сборка
	Вставка/замена батареек

	Работа с инструментом
	Включение электроинструмента
	Установка лазерного приемника (см. рис. A)
	Включение/выключение
	Выбор настройки индикатора средней линии
	Индикаторы направления
	Звуковой сигнал для индикации лазерного луча
	Фоновая подсветка

	Указания по применению
	Нанесение отметки
	Крепление с помощью магнита (см. рис. B)


	Техобслуживание и сервис
	Техобслуживание и очистка
	Сервис и консультирование по вопросам применения
	Дополнительные адреса сервисных центров вы найдете по ссылке:

	Утилизация
	Только для стран-членов ЕС:



	LR 7
	Вказівки з техніки безпеки
	Опис продукту і послуг
	Призначення приладу
	Зображені компоненти
	Елементи індикації

	Технічні дані
	Інформація щодо шуму

	Монтаж
	Вставлення/заміна батарейок

	Робота
	Початок роботи
	Встановлення лазерного приймача (див. мал. A)
	Вмикання/вимикання
	Вибір налаштування індикатора середньої лінії
	Індикатори напрямку
	Звуковий сигнал для індикації лазерного променя
	Фонове підсвічування

	Вказівки щодо роботи
	Позначення
	Монтаж за допомогою магніту (див. мал. B)


	Технічне обслуговування і сервіс
	Технічне обслуговування і очищення
	Сервіс і консультації з питань застосування
	Адреси інших сервісних центрів наведено нижче:

	Утилізація
	Лише для країн ЄС:



	LR 7
	Еуразия экономикалық одағына (Кеден одағына) мүше мемлекеттер аумағында қолданылады
	Қауіпсіздік нұсқаулары
	Өнім және қуат сипаттамасы
	Мақсаты бойынша қолдану
	Бейнеленген құрамды бөлшектер
	Индикатор элементтері

	Техникалық мәліметтер
	Шуыл бойынша ақпарат

	Жинау
	Батареяларды салу/алмастыру

	Пайдалану
	Пайдалануға ендіру
	Лазер қабылдағышын орнату (A суретін қараңыз)
	Қосу/өшіру
	Ортаңғы сызық индикаторының реттеуін таңдау
	Бағыт көрсеткіштері
	Лазер сәулесін белгілеу үшін сигналдық дыбыс
	Фондық жарықтық

	Пайдалану нұсқаулары
	Белгілеу
	Магнитпен бекіту (B суретін қараңыз)


	Техникалық күтім және қызмет
	Қызмет көрсету және тазалау
	Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану кеңестері
	Қызмет көрсету орталықтарының басқа да мекенжайларын мына жерден қараңыз:

	Кәдеге жарату
	Тек қана ЕО елдері үшін:



	LR 7
	Instrucţiuni de siguranţă
	Descrierea produsului şi a performanțelor sale
	Utilizarea conform destinaţiei
	Componentele ilustrate
	Elemente afişaj

	Date tehnice
	Informaţii privind nivelul de zgomot

	Montarea
	Montarea/Înlocuirea bateriilor

	Funcţionarea
	Punerea în funcţiune
	Instalarea receptorului laser (consultă imaginea A)
	Pornirea/Oprirea
	Selectează indicatorul liniei centrale
	Indicatoare de direcţie
	Semnal acustic pentru indicarea fasciculului laser
	Iluminarea de fundal

	Instrucţiuni de lucru
	Marcarea
	Fixarea cu magnet (consultaţi imaginea B)


	Întreţinere şi service
	Întreţinerea şi curăţarea
	Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă clienţi
	Mai multe adrese ale unităţilor de service sunt disponibile la:

	Eliminarea
	Numai pentru statele membre UE:



	LR 7
	Указания за сигурност
	Описание на продукта и дейността
	Предназначение на уреда
	Изобразени елементи
	Елементи на дисплея

	Технически данни
	Информация за излъчван шум

	Монтиране
	Използване/смяна на батериите

	Работа
	Пускане в експлоатация
	Поставяне на лазерния приемник (вж. фиг. A)
	Включване и изключване
	Избиране на настройката за индикатор средна линия
	Символи за посоката на отклоне‌нието
	Звукова сигнали‌зация за означаване на лазерния лъч
	Фоново осветление

	Указания за работа
	Маркиране
	Захващане с магнит (вж. фиг. B)


	Поддържане и сервиз
	Поддържане и почистване
	Клиентска служба и консултация относно употребата
	Други сервизни адреси ще откриете на:

	Бракуване
	Само за страни от ЕС:



	LR 7
	Безбедносни напомени
	Опис на производот и перформансите
	Употреба со соодветна намена
	Илустрација на компоненти
	Елементи за приказ

	Технички податоци
	Информација за бучава

	Монтажа
	Ставање/менување на батерии

	Употреба
	Ставање во употреба
	Поставување ласерски приемник (види слика A)
	Вклучување/исклучување
	Изберете ја поставката на приказот за средишна линија
	Прикази за правец
	Сигнален тон за приказ на ласерскиот зрак
	Задно осветлување

	Совети при работењето
	Означување
	Прицврстување со магнет (види слика B)


	Одржување и сервис
	Одржување и чистење
	Сервисна служба и совети при користење
	Дополнителни адреси на сервиси може да најдете под:

	Отстранување
	Само за земјите од ЕУ:



	LR 7
	Bezbednosne napomene
	Opis proizvoda i primene
	Namenska upotreba
	Komponente sa slike
	Elementi za pokazivanje

	Tehnički podaci
	Informacija o šumovima

	Montaža
	Stavljanje/menjanje baterije

	Rad
	Puštanje u rad
	Postavljanje laserskog prijemnika (videti sliku A)
	Uključivanje-isključivanje
	Izbor podešavanja prikaza centralne linije
	Pokazivači smera
	Signalni ton za pokazivanje laserskog zraka
	Osvetljenje pozadine

	Uputstva za rad
	Markiranje
	Pričvršćivanje sa magnetom (pogledajte sliku B)


	Održavanje i servis
	Održavanje i čišćenje
	Servis i saveti za upotrebu
	Dodatne adrese servisa pogledajte na:

	Uklanjanje đubreta
	Samo za EU‑zemlje:



	LR 7
	Varnostna opozorila
	Opis izdelka in storitev
	Namenska uporaba
	Komponente na sliki
	Prikazovalni elementi

	Tehnični podatki
	Podatki o hrupu

	Namestitev
	Namestitev/menjava baterij

	Delovanje
	Uporaba
	Postavitev laserskega sprejemnika (glejte sliko A)
	Vklop/izklop
	Izbira nastavitve prikaza sredinske linije
	Smerokazi
	Zvočno opozorilo za prikaz laserskega žarka
	Osvetlitev ozadja

	Navodila za delo
	Označevanje
	Pritrditev z magnetom (glejte sliko B)


	Vzdrževanje in servisiranje
	Vzdrževanje in čiščenje
	Servisna služba in svetovanje uporabnikom
	Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:

	Odlaganje
	Zgolj za države Evropske unije:



	LR 7
	Sigurnosne napomene
	Opis proizvoda i radova
	Namjenska uporaba
	Prikazani dijelovi alata
	Prikazni elementi

	Tehnički podaci
	Informacije o buci

	Montaža
	Umetanje/zamjena baterija

	Rad
	Stavljanje u pogon
	Postavljanje laserskog prijamnika (vidjeti sliku A)
	Uključivanje/isključivanje
	Odabir postavke za indikator središnje linije
	Indikatori smjera
	Signalni ton za prikaz laserske zrake
	Osvjetljenje pozadine

	Upute za rad
	Označavanje
	Pričvršćivanje magnetom (vidjeti sliku B)


	Održavanje i servisiranje
	Održavanje i čišćenje
	Servisna služba i savjeti o uporabi
	Ostale adrese servisa možete pronaći na:

	Zbrinjavanje
	Samo za zemlje EU:



	LR 7
	Ohutusnõuded
	Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
	Nõuetekohane kasutamine
	Kujutatud komponendid
	Näiduelemendid

	Tehnilised andmed
	Müraandmed

	Paigaldus
	Patareide paigaldamine/vahetamine

	Töötamine
	Kasutuselevõtt
	Laserikiire vastuvõtja paigaldamine (vt jn A)
	Sisse-/väljalülitamine
	Keskjoone kuva seade valimine
	Suunanäidud
	Signaalheli laserkiire näitamiseks
	Taustvalgustus

	Tööjuhised
	Märgistamine
	Magnetiga kinnitamine (vt jn B)


	Hooldus ja korrashoid
	Hooldus ja puhastamine
	Klienditeenindus ja kasutusalane nõustamine
	Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:

	Jäätmekäitlus
	Üksnes ELi liikmesriikidele:



	LR 7
	Drošības noteikumi
	Izstrādājuma un tā funkciju apraksts
	Paredzētais pielietojums
	Attēlotās sastāvdaļas
	Indikācijas elementi

	Tehniskie parametri
	Informācija par troksni

	Montāža
	Bateriju ievietošana/nomaiņa

	Lietošana
	Uzsākot lietošanu
	Lāzera uztvērēja uzstādīšana (skat. attēlu A)
	Ieslēgšana un izslēgšana
	Viduslīnijas indikatora iestatījuma atlase
	Virziena indikatori
	Tonālā signāla izmantošana lāzera stara stāvokļa noteikšanai
	Displeja indikatoru izgaismojums

	Norādījumi par darbu
	Marķēšana
	Stiprināšana ar magnētu palīdzību (attēls B)


	Apkalpošana un apkope
	Apkalpošana un tīrīšana
	Klientu apkalpošanas dienests un konsultācijas par lietošanu
	Papildu klientu apkalpošanas dienesta adreses skatiet šeit:

	Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
	Tikai EK valstīm.



	LR 7
	Saugos nuorodos
	Gaminio ir savybių aprašas
	Naudojimas pagal paskirtį
	Pavaizduoti prietaiso elementai
	Ekrano simboliai

	Techniniai duomenys
	Informacija apie triukšmą

	Montavimas
	Baterijų įdėjimas/keitimas

	Naudojimas
	Paruošimas naudoti
	Lazerio spindulio imtuvo pastatymas (žr. A pav.)
	Įjungimas ir išjungimas
	Vidurio linijos rodmens nustatymo pasirinkimas
	Krypties indikatoriai
	Garsinis lazerio spindulio pranešimo signalas
	Foninis apšvietimas

	Darbo patarimai
	Žymėjimas
	Tvirtinimas magnetu (žr. B pav.)


	Priežiūra ir servisas
	Priežiūra ir valymas
	Klientų aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba
	Kitus techninės priežiūros skyriaus adresus rasite čia:

	Šalinimas
	Tik ES šalims:



	LR 7
	安全上の注意事項
	製品と仕様について
	用途
	各部の名称
	画面表示

	テクニカルデータ

	使い方
	電池の使用/交換

	操作
	始動
	レーザー受光器を設置する（図Aを参照）
	スイッチのオン/オフ
	中心線表示の設定を選択する
	方向表示
	レーザー光を示す信号音
	バックグラウンド照明

	作業に関する注意事項
	マーキング
	マグネットを使用した固定（図 B を参照）


	お手入れと保管
	保守と清掃
	カスタマーサービス＆使い方のご相談
	その他のカスタマーサービス対応窓口はこちら：

	廃棄
	EU域内のみ：



	LR 7
	安全规章
	产品和性能说明
	按照规定使用
	图示组件
	显示图

	技术数据

	安装
	装入/更换电池

	工作
	投入使用
	安放激光接收器（见图A）
	接通/关闭
	选择中线显示设置
	方向指示灯
	激光束指示信号音
	背景照明

	工作提示
	标记
	用磁铁固定（见图B）


	维修和服务
	维修和清洁
	客户服务和应用咨询
	其他服务地址请见：

	废弃处理
	仅适用于欧盟国家：



	LR 7
	安全注意事項
	產品和功率描述
	依規定使用機器
	插圖上的機件
	指示器元件

	技術性數據

	安裝
	裝入／更換拋棄式電池

	操作
	操作機器
	架設雷射接收器（請參考圖 A）
	啟動／關閉
	選擇中心線指示器的設定
	方向指示器
	示意雷射光束位置的聲音訊號
	背光

	作業注意事項
	標示記號
	使用磁鐵固定（請參考圖 B）


	維修和服務
	維修和清潔
	顧客服務處和顧客咨詢中心
	以下更多客戶服務處地址：

	廢棄物處理
	僅適用於歐盟國家：



	LR 7
	안전 수칙
	제품 및 성능 설명
	규정에 따른 사용
	제품의 주요 명칭
	디스플레이 내용

	제품 사양

	조립
	배터리 삽입하기/교환하기

	작동
	기계 시동
	레이저 수광기 설치하기(그림 A 참조)
	전원 스위치 작동
	중앙선 표시기 설정 선택하기
	방향 표시기
	레이저빔 표시기에 관한 신호음
	후방 조명등

	사용 방법
	표시하기
	자석을 사용하여 고정하기(그림 B 참조)


	보수 정비 및 서비스
	보수 정비 및 유지
	AS 센터 및 사용 문의
	다른 AS 센터 주소는 아래 사이트에서 확인할 수 있습니다:

	처리
	오직 EU 국가에만 해당:



	LR 7
	กฎระเบียบเพื่อความปลอดภัย
	รายละเอียดผลิตภัณฑ์และข้อมูลจำเพาะ
	ประโยชน์การใช้งานของเครื่อง
	ส่วนประกอบผลิตภัณฑ์
	ชิ้นส่วนแสดงผล

	ข้อมูลทางเทคนิค

	การติดตั้ง
	การใส่/การเปลี่ยนแบตเตอรี่

	การปฏิบัติงาน
	การเริ่มต้นปฏิบัติงาน
	ตั้งอุปกรณ์รับแสงเลเซอร์ (ดูภาพประกอบ A)
	การเปิด-ปิดเครื่อง
	การเลือกการตั้งแถบแสดงสัญลักษณ์กึ่งกลาง
	สัญลักษณ์ทิศทาง
	สัญญาณเสียง‌สำหรับ‌แสดง‌ลำแสง‌เลเซอร์
	แสงส่องพื้นหลัง

	ข้อแนะนำในการทำงาน
	การทำเครื่องหมาย
	การยึดติดด้วยแม่เหล็ก (ดูภาพประกอบ B)


	การบำรุงรักษาและการบริการ
	การบำรุงรักษาและการทำความสะอาด
	การบริการหลังการขายและการให้คำปรึกษาการใช้งาน
	สามารถดูที่อยู่ศูนย์บริการอื่นๆ ได้ที่:

	การกำจัดขยะ
	สำหรับประเทศสมาชิกสหภาพยุโรปเท่านั้น:



	LR 7
	Petunjuk Keselamatan
	Spesifikasi produk dan performa
	Tujuan penggunaan
	Ilustrasi komponen
	Simbol pada display

	Data teknis

	Cara memasang
	Memasang/mengganti baterai

	Penggunaan
	Cara penggunaan
	Menyetel penerima laser (lihat gambar A)
	Mengaktifkan/menonaktifkan perkakas listrik
	Memilih pengaturan indikator garis tengah
	Indikator arah
	Suara sinyal untuk menunjukkan sinar laser
	Pencahayaan latar belakang

	Petunjuk pemakaian
	Memberi tanda
	Mengencangkan dengan magnet (lihat gambar B)


	Perawatan dan servis
	Perawatan dan pembersihan
	Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan
	Alamat layanan lainnya dapat ditemukan di:

	Cara membuang
	Hanya untuk negara Uni Eropa:



	LR 7
	Hướng dẫn an toàn
	Mô Tả Sản Phẩm và Đặc Tính Kỹ Thuật
	Sử dụng đúng cách
	Các bộ phận được minh họa
	Hiển thị các Phần tử

	Thông số kỹ thuật

	Sự lắp vào
	Lắp/thay ắc quy

	Vận Hành
	Bắt Đầu Vận Hành
	Lắp bộ thu laser (xem hình A)
	Bật Mở và Tắt
	Chọn cài đặt hiển thị đường trung bình
	Hình Chỉ Hướng
	Tín Hiệu Âm Thanh Chỉ Luồng Laze
	Ánh sáng nền

	Hướng Dẫn Sử Dụng
	Đánh dấu
	Cố định bằng nam châm (xem hình B)


	Bảo Dưỡng và Bảo Quản
	Bảo Dưỡng Và Làm Sạch
	Dịch vụ hỗ trợ khách hàng và tư vấn sử dụng
	Xem thêm địa chỉ dịch vụ tại:

	Sự thải bỏ
	Chỉ dành cho các quốc gia thuộc khối Liên minh Châu Âu (EU):



	LR 7
	إرشادات الأمان
	وصف المنتج والأداء
	الاستعمال المخصص
	الأجزاء المصورة
	عناصر الشاشة

	البيانات الفنية

	التركيب
	تركيب/استبدال البطاريات

	التشغيل
	بدء التشغيل
	قم بنصب مستقبل الليزر (انظر الصورة A)
	التشغيل والإيقاف
	اختيار وضع ضبط مبين خط المنتصف
	مؤشرات الاتجاه
	الإشارة الصوتية للإشارة إلی شعاع الليزر
	الإضاءة الخلفية

	إرشادات العمل
	التعليم
	التثبيت بواسطة المغناطيس (انظر الصورة B)


	الصيانة والخدمة
	الصيانة والتنظيف
	خدمة العملاء واستشارات الاستخدام
	تجد المزيد من عناوين الخدمة تحت:

	التخلص من العدة الكهربائية
	فقط لدول الاتحاد الأوربي:



	LR 7
	دستورات ایمنی
	توضیحات محصول و کارکرد
	موارد استفاده از دستگاه
	اجزاء دستگاه
	نمادهای قابل مشاهده در صفحه نمایشگر

	مشخصات فنی

	نصب
	قراردادن/تعویض باتری

	طرز کار با دستگاه
	راه اندازی و نحوه کاربرد دستگاه
	تنظیم دریافت کننده لیزر (رجوع کنید به تصویر A)
	نحوه روشن و خاموش کردن
	انتخاب تنظیم نشانگر خط وسط
	نمایشگرهای جهت
	صدای سیگنال (هشدار صوتی) برای نشان دادن پرتو لیزر
	روشنایی صفحه

	راهنمائی‌های عملی
	علامت گذاری
	نصب با آهنربا (رجوع کنید به تصویر B)


	مراقبت و سرویس
	مراقبت، تعمیر و تمیز کردن دستگاه
	خدمات و مشاوره با مشتریان
	آدرس سایر دفاتر خدماتی را در ادامه بیابید:

	از رده خارج کردن دستگاه
	فقط برای كشورهای عضو اتحادیه اروپا:






